
Cinc. Dins del mes següent a la tramesa de l’informe a
què fa referència l’apartat anterior, el Consell presentarà a
les Corts un projecte de Llei de crèdit extraordinari per
l’import de les subvencions que cal adjudicar que hauran de
fer-se efectives dins dels cent dies posteriors a l’aprovació
per la cambra. 

Article 25

Es modifica l’article 46 de la Llei 1/1987, de 31 de
març, electoral valenciana, que queda redactat com se-
gueix:

U. Tota infracció de les normes obligatòries establertes en
aquesta llei que no constituesca delicte serà sancionada per la
junta electoral competent. La multa serà de mil dos-cents euros
a dotze mil euros, si es tracta d’autoritats o funcionaris, i de tres-
cents a sis mil euros euros si es realitza per part de particulars.

Dos. Les infraccions relacionades amb el règim d’en-
questes electorals seran sancionades amb multa de tres mil
a trenta-mil euros.

Tres. A l’efecte de l’execució per via de constrenyiment,
si escau, les sancions hauran de ser comunicades també a la
Conselleria d’Economia, Hisenda i Ocupació, o la denomi-
nació que en un futur puga adoptar.

Corts Valencianes, 27 de setembre de 2006 
Joan Ribó i Canut

C. ALTRES PROJECTES DE NORMES

Proposta de nou Reglament de les Corts Valencianes,
presentada pel Grup Parlamentari Popular (RE número
53.031).

PRESIDÈNCIA DE LES CORTS VALENCIANES

La Mesa de les Corts Valencianes, en la reunió del dia 2
d’octubre de 2006, de conformitat amb la disposició final se-
gona del Reglament de les Corts Valencianes que regula la re-
forma del Reglament, ha acordat admetre a tràmit la proposta
de nou Reglament de les Corts Valencianes, presentada pel
Grup Parlamentari Popular (RE número 53.031).

D’acord amb el que disposen els articles 119.2 i 91.1 del
RCV, s’ordena la publicació en el Butlletí Oficial de les
Corts Valencianes.

Palau de les Corts Valencianes
València, 2 d’octubre de 2006

El president,
Julio de España Moya

A LA MESA DE LES CORTS

Serafín Castellano Gómez, síndic del Grup Parlamentari
Popular, conformement amb el que hi ha establert en la dis-
posició final segona i els articles concordants, davant la ne-
cessitat d’adaptar el Reglament de les Corts a la recent re-
forma estatutària, com també la conveniència de donar
major agilitat a les iniciatives parlamentàries mitjançant l’a-
dequació dels instruments que aquest reglament posa a dis-
posició dels grups parlamentaris i que permeten que totes

Cinco. Dentro del mes siguiente a la remisión del in-
forme a que se refiere el apartado anterior, el Consell pre-
sentará a las Cortes un proyecto de ley de crédito extraordi-
nario por el importe de las subvenciones a adjudicar, que
deberán hacerse efectivas dentro de los cien días posteriores
a la aprobación por la cámara.

Artículo 25

Se modifica el artículo 46 de la Ley 1/1987, de 31 de
marzo, electoral valenciana, que queda redactado de la si-
guiente manera:

Uno. Toda infracción de las normas obligatorias estable-
cidas en la presente ley que no constituya delito será san-
cionada por la junta electoral competente. La multa será de
1.200 a 12.000 euros, si se trata de autoridades o funciona-
rios, y de 300 a 6.000 euros, si se realiza por particulares.

Dos. Las infracciones relacionadas con el régimen de
encuestas electorales serán sancionadas con multa de 3.000
a 30.000 euros.

Tres. A efectos de su ejecución por vía de apremio, en su
caso, las sanciones deberán ser comunicadas también a la
Conselleria de Economía, Hacienda y Empleo, o la denomi-
nación que en un futuro pueda adoptar.

Cortes Valencianas, 27 de septiembre de 2006
Joan Ribó i Canut

C. OTROS PROYECTOS DE NORMAS

Propuesta de nuevo Reglamento de las Cortes Valencia-
nas, presentada por el Grupo Parlamentario Popular
(RE número 53.031).

PRESIDENCIA DE LAS CORTES VALENCIANAS

La Mesa de las Cortes Valencianas, en la reunión del día 2 de
octubre de 2006, de conformidad con la disposición final se-
gunda del Reglamento de las Cortes Valencianas que regula la
reforma del Reglamento, ha acordado admitir a trámite la pro-
puesta de nuevo Reglamento de las Cortes Valencianas, presen-
tada por el Grupo Parlamentario Popular (RE número 53.031).

De acuerdo con lo que disponen los artículos 119.2 y
91.1 del RCV, se ordena la publicación en el Boletín Oficial
de las Cortes Valencianas.

Palau de les Corts Valencianes
Valencia, 2 de octubre de 2006

El presidente,
Julio de España Moya

A LA MESA DE LES CORTS 

Serafín Castellano Gómez, síndic del Grupo Parlamenta-
rio Popular, de conformidad con lo establecido en la dispo-
sición final segunda y artículos concordantes, ante la nece-
sidad de adaptar el Reglamento de las Cortes a la reciente
reforma estatutaria, así como la conveniencia de dar mayor
agilidad a las iniciativas parlamentarias mediante la adecua-
ción de los instrumentos que dicho reglamento pone a dis-
posición de los grupos parlamentarios y que permitan que
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les propostes puguen ser incloses, sense demora, en els or-
dres del dia de Ple i comissió respectius, i també per a in-
corporar procediments nous basats en el parlamentarisme
més modern i eficaç, presenta la proposta següent de nou
Reglament de les Corts Valencianes i en sol·licita la trami-
tació:

PROPOSTA DE NOU REGLAMENT 
DE LES CORTS VALENCIANES

TÍTOL PRELIMINAR

Article 1

1. Conformement amb l’article sisè de l’Estatut d’Auto-
nomia, els dos idiomes oficials de Les Corts són l’idioma
valencià i el castellà.

2. Els diputats i les diputades podran fer ús, indistinta-
ment, d’ambdós idiomes.

3. Les publicacions oficials de Les Corts seran bilingües. 

Article 2

1. Les Corts són inviolables.
2. Les Corts tenen personalitat jurídica pròpia i gaudei-

xen d’autonomia per al compliment dels seus fins. Tenen la
seu a la ciutat de València, en l’antic Palau dels Borja i el
conjunt d’edificis que constitueixen el Palau de Les Corts.

3. Les Corts podran realitzar sessions i actes solemnes,
també, en el Saló de Corts del Palau de La Generalitat, mit-
jançant un acord de la Mesa i de la Junta de Síndics.

4. Les Corts igualment podran realitzar reunions en
qualsevol dels municipis de la Comunitat Valenciana, quan
així ho acorden la Mesa i la Junta de Síndics.

Article 3

Les Corts aplicaran en totes les seues actuacions i activi-
tats una política d’igualtat d’homes i dones.

TÍTOL I
DE LA SESSIÓ CONSTITUTIVA

Article 4

Realitzades les eleccions a Les Corts, i una vegada pro-
clamats els diputats electes, aquests es reuniran en sessió
constitutiva en el dia, l’hora i el lloc assenyalats en el decret
de convocatòria, d’acord amb el que hi ha preceptuat en
l’Estatut d’Autonomia. El lletrat major informarà del com-
pliment pels diputats de la presentació de la declaració
d’activitats i de béns. Igualment, informarà de la identitat
del diputat o la diputada de major edat i dels dos més joves
d’entre els presents a l’efecte de constituir la Mesa d’Edat,
que serà presidida pel primer, assistit en qualitat de secreta-
ris pels altres dos.

Article 5

1. El president de la Mesa d’Edat declararà oberta la ses-
sió i es procedirà a la lectura, per un dels secretaris, del de-
cret de convocatòria i de la relació dels diputats i diputades

todas las propuestas puedan ser incluidas, sin demora, en
los respectivos órdenes del día de Pleno y comisión, y tam-
bién para incorporar nuevos procedimientos basados en el
parlamentarismo más moderno y eficaz, presenta la si-
guiente propuesta de nuevo Reglamento de les Corts Valen-
cianes y solicita su tramitación:

PROPUESTA DE NUEVO REGLAMENTO 
DE LES CORTS VALENCIANES

TÍTULO PRELIMINAR

Artículo 1

1. De conformidad con el artículo sexto del Estatuto de
Autonomía, los dos idiomas oficiales de Les Corts son el
idioma valenciano y el castellano.

2. Los diputados y diputadas podrán hacer uso, indistin-
tamente, de ambos idiomas.

3. Las publicaciones oficiales de Les Corts serán bilingües. 

Artículo 2

1. Les Corts son inviolables.
2. Les Corts tienen personalidad jurídica propia y gozan de

autonomía para el cumplimiento de sus fines. Tienen su sede
en la ciudad de Valencia, en el antiguo Palau dels Borja y el
conjunto de edificios que constituyen el Palau de Les Corts.

3. Les Corts podrán celebrar sesiones y actos solemnes,
también, en el Saló de Corts del Palau de La Generalitat,
mediante acuerdo de la Mesa y de la Junta de Síndics.

4. Les Corts igualmente podrán celebrar reuniones en
cualquiera de los municipios de la Comunitat Valenciana,
cuando así lo acuerde la Mesa y la Junta de Síndics.

Artículo 3

Les Corts aplicarán en todas sus actuaciones y activida-
des una política de igualdad de hombres y mujeres.

TÍTULO I
DE LA SESIÓN CONSTITUTIVA

Artículo 4

Celebradas las elecciones a Les Corts, y una vez procla-
mados los diputados electos, éstos se reunirían en sesión
constitutiva en el día, hora y lugar señalados en el decreto
de convocatoria, de acuerdo con lo preceptuado en el Esta-
tuto de Autonomía. El letrado mayor informará del cumpli-
miento por los diputados de la presentación de la declara-
ción de actividades y de bienes. Igualmente, informará de la
identidad del diputado o diputada de mayor edad y de los
dos más jóvenes de entre los presentes a los efectos de
constituir la Mesa de Edad, que será presidida por el pri-
mero, asistido en calidad de secretarios por los otros dos.

Artículo 5

1. El presidente de la Mesa de Edad declarará abierta la
sesión y se procederá a la lectura, por uno de los secreta-
rios, del decreto de convocatoria y de la relación de los di-
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electes, com també, si escau, dels recursos contenciosos
electorals pendents, amb indicació dels diputats la condició
dels quals en poguera quedar afectada per la resolució. A
continuació, els diputats i les diputades prestaran jurament
o promesa d’acatar la Constitució Espanyola i l’Estatut
d’Autonomia de la Comunitat Valenciana utilitzant la fór-
mula següent:

«Jo (expressió del nom) jure/promet que aitant com tin-
dré el càrrec de diputat/diputada acataré la Constitució Es-
panyola i l’Estatut d’Autonomia de la Comunitat Valen-
ciana sense engany i guardaré fidelitat a La Generalitat».

2. El primer diputat o diputada que jure o prometa serà
el que presidesca la Mesa d’Edat; a continuació, els dos se-
cretaris i, tot seguit, la resta de membres de la cambra, per a
la qual cosa seran cridats per ordre alfabètic.

Sense perjudici d’això, el president de Les Corts prendrà
jurament o promesa a aquells diputats que s’incorporen a
Les Corts després de la sessió constitutiva. 

3. Finalitzat l’acte de jurament o promesa es procedirà a
l’elecció de la Mesa de Les Corts, d’acord amb el procedi-
ment regulat en aquest reglament.

Article 6

1. Concloses les votacions, els elegits ocuparan els seus
llocs. Tot seguit, el president de Les Corts jurarà/prometrà
el càrrec davant la cambra, utilitzant la mateixa fórmula
ressenyada en l’article anterior però fent referència al càrrec
per al qual se li acaba de triar.

2. La constitució de Les Corts serà comunicada pel seu
president al rei, al president de La Generalitat, al Senat i al
president de la nació.

TÍTOL II
DELS DIPUTATS

CAPÍTOL I
De l’accés, suspensió i pèrdua 

de la condició de diputat

Article 7

1. La condició de diputat o diputada s’adquireix pel fet
de l’elecció i es confirma en el moment de la proclamació
com a candidat electe i l’expedició de la credencial per l’òr-
gan competent de l’administració electoral.

2. El diputat o la diputada proclamat electe accedirà a
l’exercici ple de la seua condició de parlamentari una ve-
gada complits els requisits següents:

1.r Presentar en el Registre de Les Corts la credencial
expedida per l’administració electoral corresponent.

2.n Emplenar la declaració d’activitats i de béns a què es
refereix aquest reglament.

3.r Prestar jurament o promesa d’acatar la Constitució
Espanyola i l’Estatut d’Autonomia en la sessió constitutiva
de Les Corts davant el president de la Mesa d’Edat o en la
primera sessió del Ple a què assistesca, si és després de la
seua constitució, davant el president de Les Corts.

3. Els diputats o les diputades electes no podran partici-
par en les tasques de la cambra fins que no hagen complit
els requisits anteriors.

4. Els drets i les prerrogatives seran efectius des del mo-
ment mateix en què el diputat siga proclamat electe. No obs-
tant això, realitzades tres sessions plenàries sense que el dipu-
tat adquiresca la plenitud de la seua condició d’acord amb el

putados y diputadas electos, así como, en su caso, de los re-
cursos contencioso-electorales pendientes, con indicación
de los diputados cuya condición pudiera quedar afectada
por la resolución de los mismos. A continuación, los diputa-
dos y diputadas, prestarán juramento o promesa de acatar la
Constitución Española y el Estatuto de Autonomía de la Co-
munitat Valenciana utilizando la siguiente fórmula:

«Jo (expresión del nombre) jure/promet que aitant com
tindré el càrrec de diputat/diputada acataré la Constitució
Espanyola i l’Estatut d’Autonomia de la Comunitat Valen-
ciana sense engany i guardaré fidelitat a La Generalitat».

2. El primer diputado o diputada en jurar o prometer será
el que presida la Mesa de Edad; a continuación, los dos se-
cretarios y, acto seguido, el resto de miembros de la cámara,
a cuyo efecto serán llamados por orden alfabético.

Sin perjuicio de ello, el presidente de Les Corts tomará
juramento o promesa a aquellos diputados que se incorpo-
ren a Les Corts después de la sesión constitutiva. 

3. Finalizado el acto de juramento o promesa se proce-
derá a la elección de la Mesa de Les Corts, de acuerdo con
el procedimiento regulado en este reglamento.

Artículo 6

1. Concluidas las votaciones, los elegidos ocuparán sus
puestos. Seguidamente, el presidente de Les Corts
jurará/prometerá su cargo ante la cámara, utilizando la
misma fórmula reseñada en el artículo anterior pero ha-
ciendo referencia al cargo para el que se le acaba de elegir.

2. La constitución de Les Corts será comunicada por su
presidente al rey, al president de La Generalitat, al Senado y
al presidente de la nación.

TÍTULO II
DE LOS DIPUTADOS

CAPÍTULO I
Del acceso, suspensión y pérdida 

de la condición de diputado

Artículo 7

1. La condición de diputado o diputada se adquiere por el he-
cho de la elección, confirmándose en el momento de la procla-
mación como candidato electo y la expedición de la credencial
por el órgano competente de la administración electoral.

2. El diputado o diputada proclamado electo accederá al
pleno ejercicio de su condición de parlamentario una vez
cumplidos los siguientes requisitos:

1.º Presentar en el Registro de Les Corts la credencial
expedida por la administración electoral correspondiente.

2.º Cumplimentar la declaración de actividades y de
bienes a que se refiere este reglamento.

3.º Prestar juramento o promesa de acatar la Constitu-
ción Española y el Estatuto de Autonomía en la sesión
constitutiva de Les Corts ante el presidente de la Mesa de
Edad o en la primera sesión del Pleno al que asista, si es
después de su constitución, ante el presidente de Les Corts.  

3. Los diputados o diputadas electos no podrán partici-
par en las tareas de la cámara hasta tanto hayan cumplimen-
tado los requisitos anteriores.

4. Los derechos y prerrogativas serán efectivos desde el
momento mismo en que el diputado sea proclamado electo.
Sin embargo, celebradas tres sesiones plenarias sin que el di-
putado adquiera la plenitud de su condición conforme a lo dis-
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que disposa l’apartat 2 d’aquest article, no tindrà drets ni pre-
rrogatives fins que l’adquisició esmentada es produesca.

Article 8

El diputat quedarà suspès en els seus drets i deures par-
lamentaris:

1.r En els casos en què procedesca així per aplicació de
les normes de disciplina parlamentària establertes en aquest
reglament.

2.n Quan es notifique a Les Corts, o des que en tinguen
notícia fefaent, de l’existència de la imputació per delicte si
per ella s’haguera dictat ordre d’empresonament provisio-
nal i mentre dure aquesta.

3.r Quan resulte així de la condemna imposada per de-
licte en sentència signatura i executòria, i en aquest cas el
diputat o diputada quedarà suspès o inhabilitat per a l’exer-
cici de la funció parlamentària durant el temps fixat en la
sentència i a partir del moment en què el jutjat o tribunal
corresponent comunique a Les Corts la data d’inici del
compliment de la pena.

Article 9

La pèrdua de la condició de diputat o diputada es pro-
duirà per les causes següents:

1.r Per decisió judicial ferma que anul·le l’elecció o la
proclamació del diputat.

2.n Per defunció.
3.r Per incapacitat o inhabilitació, declarada per decisió

judicial ferma.
4.t Per extinció del mandat en haver acabat el termini o

per dissolució anticipada de la cambra, sense perjudici de
mantenir la condició de diputats els membres titulars i su-
plents de la Diputació Permanent, fins a la constitució de
les noves Corts.

5.è Per renúncia del diputat presentada per escrit en el
registre general i dirigida a la Mesa de Les Corts.

CAPÍTOL II
Dels drets dels diputats

Article 10

1. Els diputats tindran el dret d’assistir amb veu i vot a
les sessions del Ple de Les Corts i a les de les comissions a
què pertanyen i d’exercir les facultats i les funcions que
aquest reglament els atribueix. Podran assistir, sense vot, a
aquelles comissions de què no formen part, tret d’aquelles
les reunions de les quals tinguen caràcter secret o que
aquest reglament ho impedesca.

2. Els diputats tindran dret a formar part, almenys, d’una
comissió, i a exercir les funcions que aquest reglament els
atribueix.

Article 11

1. Per al millor compliment de les funcions parlamentà-
ries, els diputats, amb el coneixement previ del grup parla-
mentari respectiu, tindran la facultat de sol·licitar de les ad-
ministracions públiques de La Generalitat les dades, els
informes i els documents que posseesquen aquestes.

2. La sol·licitud s’adreçarà, si escau, a través del presi-
dent de Les Corts, i l’administració requerida haurà de faci-
litar la informació o documentació sol·licitades o manifestar

puesto en el apartado 2 de este artículo, no tendrá derechos ni
prerrogativas hasta que dicha adquisición se produzca.

Artículo 8

El diputado quedará suspendido en sus derechos y debe-
res parlamentarios:

1.º En los casos en que así proceda por aplicación de las
normas de disciplina parlamentaria establecidas en el pre-
sente reglamento.

2.º Cuando se notifique a Les Corts, o desde que tuvie-
ran noticia fehaciente, de la existencia de la imputación por
delito si por la misma se hubiera dictado auto de prisión
provisional y mientras dure ésta.

3.º Cuando así resulte de la condena impuesta por delito
en sentencia firme y ejecutoria, en cuyo caso, el diputado o
diputada quedará suspendido o inhabilitado para el ejercicio
de la función parlamentaria durante el tiempo fijado en la
sentencia y a partir del momento en que el juzgado o tribu-
nal correspondiente comunique a Les Corts la fecha de ini-
cio del cumplimiento de la pena.

Artículo 9

La pérdida de la condición de diputado o diputada se
producirá por las siguientes causas:

1.º Por decisión judicial firme que anule su elección o
proclamación.

2.º Por fallecimiento.
3.º Por incapacidad o inhabilitación, declarada por deci-

sión judicial firme.
4.º Por extinción del mandato al transcurrir su plazo o

por disolución anticipada de la cámara, sin perjuicio de
mantener su condición de diputados los miembros titulares
y suplentes de la Diputación Permanente, hasta la constitu-
ción de las nuevas Corts.

5.º Por renuncia del diputado, presentada por escrito en
el registro general y dirigida a la Mesa de Les Corts.

CAPÍTULO II
De los derechos de los diputados

Artículo 10

1. Los diputados tendrán el derecho de asistir con voz y
voto a las sesiones del Pleno de Les Corts y a las de las co-
misiones a que pertenezcan y a ejercer las facultades y des-
empeñar las funciones que este reglamento les atribuye. Po-
drán asistir, sin voto, a aquellas comisiones de las que no
formen parte, excepto a aquellas cuyas reuniones tengan ca-
rácter secreto o este reglamento lo impida.

2. Los diputados tendrán derecho a formar parte, al me-
nos, de una comisión, y a ejercer y desempeñar las funcio-
nes que este reglamento les atribuye.

Artículo 11

1. Para el mejor cumplimiento de sus funciones parla-
mentarias los diputados, previo conocimiento del respectivo
grupo parlamentario, tendrán la facultad de recabar de las
administraciones públicas de La Generalitat, los datos, in-
formes y documentos que obren en poder de éstas.

2. La solicitud se dirigirá, en todo caso, por conducto del
presidente de Les Corts, y la administración requerida de-
berá facilitar la información o documentación solicitadas o
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al president de Les Corts, en un termini no superior a trenta
dies i per al trasllat més convenient al sol·licitant, les raons
fundades en dret que ho impedeixen.

3. Així mateix, els diputats, en el marc de la legalitat,
podran sol·licitar de les administracions locals o de l’Estat i
dels òrgans de govern de les altres comunitats autònomes, a
través del president de Les Corts, la documentació que con-
sideren que afecta, d’alguna manera, la Comunitat Valen-
ciana.

4. Els diputats també tenen dret a rebre directament o a
través del seu grup parlamentari la informació i la docu-
mentació necessàries per al desplegament de les seues tas-
ques. Els serveis de Les Corts, a través del lletrat major, te-
nen l’obligació de facilitar-los-les.

Article 12

1. Els diputats percebran una assignació econòmica que
els permeta complir eficaçment i dignament la seua funció.
Igualment, tindran dret a percebre una indemnització de
transició des de la dissolució de la cambra fins a la constitu-
ció de les noves Corts, de la quantia que determine la Mesa,
oïda la Junta de Síndics, excepte aquells que formen part de
la Diputació Permanent.

2. Els diputats tindran igualment dret a les ajudes, fran-
quícies i indemnitzacions per despeses que siguen indispen-
sables per al compliment de les seues funcions.

3. Totes les percepcions dels diputats estaran subjectes a
les normes tributàries de caràcter general.

4. La Mesa, oïda la Junta de Síndics, fixarà cada any la
quantia de les retribucions, ajudes, franquícies i indemnit-
zacions dels diputats i les seues modalitats dins de les con-
signacions pressupostàries corresponents, i es publicaran en
el Butlletí Oficial de Les Corts.

5. Així mateix, la Mesa, oïda la Junta de Síndics, adop-
tarà les mesures adequades per a garantir, en la forma que
es determine, als diputats que hagen romàs de forma ininte-
rrompuda durant períodes de temps llargs al servei de la
cambra, i que no arriben al límit màxim que la Llei de pres-
suposts de l’Estat estableix per al sistema de Seguretat So-
cial en allò que es refereix a la percepció de la pensió de ju-
bilació, la percepció del límit màxim esmentat sempre que
es complesquen els requisits que s’establesquen.

De la mateixa manera, la Mesa, oïda la Junta de Síndics,
i en els mateixos termes de dedicació indicats anteriorment,
establirà també fórmules d’indemnització de cessament del
mandat.

Article 13

1. Anirà a càrrec del pressupost de Les Corts el paga-
ment de les cotitzacions de la Seguretat Social i a les mu-
tualitats de tots els diputats que ho sol·liciten. A aquests
efectes s’aplicaran fins al dia anterior a la realització de les
eleccions.

2. Les Corts podran realitzar amb les entitats gestores de
la Seguretat Social els convenis precisos per a complir el
que hi ha disposat a l’apartat anterior i per a afiliar, en el rè-
gim que procedesca, els diputats que ho desitgen.

3. En el cas de funcionaris públics que, per dedicació
parlamentària, estiguen en situació de serveis especials,
anirà a càrrec del pressupost de Les Corts l’abonament de
les quotes de classes passives i de mutualitat.

4. La Mesa, oïda la Junta de Síndics, podrà establir un
règim complementari de prestacions socials per als mem-
bres de Les Corts, a càrrec del seu pressupost.

manifestar al presidente de Les Corts, en plazo no superior
a treinta días y para su más conveniente traslado al solici-
tante, las razones fundadas en derecho que lo impidan.

3. Asimismo, los diputados, en el marco de la legalidad,
podrán solicitar de las administraciones locales o del Estado
y de los órganos de gobierno de las otras comunidades autó-
nomas, a través del presidente de Les Corts, la documenta-
ción que consideren que afecta, de alguna forma, a la Co-
munitat Valenciana.

4. Los diputados también tienen derecho a recibir direc-
tamente o a través de su grupo parlamentario la información
y documentación necesaria para el desarrollo de sus tareas.
Los servicios de Les Corts, a través del letrado mayor, tie-
nen la obligación de facilitárselas.

Artículo 12

1. Los diputados percibirán una asignación económica
que les permita cumplir eficaz y dignamente su función.
Igualmente, tendrán derecho a percibir una indemnización
de transición desde la disolución de la cámara hasta la cons-
titución de las nuevas Corts, de la cuantía que determine la
Mesa, oída la Junta de Síndics, excepto aquellos que for-
men parte de la Diputación Permanente.

2. Los diputados tendrán igualmente derecho a las ayu-
das, franquicias e indemnizaciones por gastos que sean in-
dispensables para el cumplimiento de sus funciones.

3. Todas las percepciones de los diputados estarán suje-
tas a las normas tributarias de carácter general.

4.  La Mesa, oída la Junta de Síndics, fijará cada año la
cuantía de las retribuciones, ayudas, franquicias e indemni-
zaciones de los diputados y sus modalidades dentro de las
correspondientes consignaciones presupuestarias, siendo
publicadas en el Boletín Oficial de Les Corts.

5. Asimismo, la Mesa, oída la Junta de Síndics, adoptará las
medidas adecuadas para garantizar, en la forma que se deter-
mine, a los diputados que hayan permanecido de forma ininte-
rrumpida durante largos períodos de tiempo al servicio de la
cámara, y que no alcancen el límite máximo que la Ley de pre-
supuestos del Estado establece para el sistema de Seguridad
Social en lo que a la percepción de pensión de jubilación se re-
fiere, la percepción de dicho límite máximo siempre que se
cumplan los requisitos que se establezcan.

Del mismo modo, la Mesa, oída la Junta de Síndics, y en
los mismos términos de dedicación antes indicados, estable-
cerá también fórmulas de indemnización de cese del man-
dato.

Artículo 13

1. Correrá a cargo del presupuesto de Les Corts el abono
de las cotizaciones de la Seguridad Social y a las mutuali-
dades de todos los diputados que lo soliciten. A estos efec-
tos serán de aplicación hasta el día anterior a la celebración
de las elecciones.

2.  Les Corts podrán realizar con las entidades gestoras
de la Seguridad Social los convenios precisos para cumplir
lo dispuesto en el apartado anterior y para afiliar, en el régi-
men que proceda, a los diputados que así lo deseen.

3. En el caso de funcionarios públicos que, por su dedi-
cación parlamentaria, estén en situación de servicios espe-
ciales, correrá a cargo del presupuesto de Les Corts el
abono de las cuotas de clases pasivas y de mutualidad.

4.  La Mesa, oída la Junta de Síndics, podrá establecer
un régimen complementario de prestaciones sociales para
los miembros de Les Corts, a cargo de su presupuesto.
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CAPÍTOL III
De les prerrogatives parlamentàries

Article 14

1. Els diputats gaudiran d’inviolabilitat, fins i tot després
d’haver cessat en el seu mandat, per les opinions manifesta-
des i els vots emesos en l’exercici de les seues funcions.

2. Els diputats gaudiran d’immunitat en els termes i
l’abast que estableix l’Estatut d’Autonomia de la Comuni-
tat Valenciana.

3. Igualment, els diputats gaudiran d’aforament en matè-
ria de responsabilitat civil per actes comesos i opinions
emeses en l’exercici del càrrec.

Article 15

El president de Les Corts, assabentat de la detenció d’un
diputat o de qualsevol altra situació judicial o governativa
que en poguera obstaculitzar l’exercici del mandat, adoptarà
immediatament les mesures necessàries per tal de salva-
guardar els drets i les prerrogatives de la cambra i dels seus
membres.

CAPÍTOL IV
Dels deures dels diputats

Article 16

Els diputats tenen el deure d’assistir a totes les sessions
del Ple de Les Corts i de les comissions de què formen part,
com també d’exercir les funcions a què reglamentàriament
estan obligats.

Article 17

Els diputats estan obligats a observar la cortesia deguda i
a respectar les normes establertes en aquest reglament per al
bon ordre i la disciplina parlamentària, i a no divulgar les
actuacions que, segons el que hi ha disposat en aquest, pu-
guen tenir excepcionalment el caràcter de secretes.

Article 18

Els diputats no podran invocar o fer ús de la condició de
parlamentaris per a l’exercici d’activitats mercantils, indus-
trials o professionals.

Article 19

1. Els diputats, per a adquirir-ne la condició, i també
quan la perden o en modifiquen les circumstàncies, estaran
obligats a emplenar les declaracions següents:

a) Declaració d’activitats.
b) Declaració dels béns patrimonials.
2. La declaració d’activitats inclourà qualsevol activitat

que el declarant exercesca i que, d’acord amb el que hi ha
establert en la legislació vigent, puga constituir causa d’in-
compatibilitat i, en general, les que proporcionen o puguen
proporcionar ingressos econòmics.

3. Les declaracions hauran de presentar-se inicialment
per a l’adquisició plena de la condició de diputat, i, així ma-
teix, dins dels trenta dies naturals següents a la pèrdua d’a-
questa condició o de la modificació de les circumstàncies, i
s’emplenaran per separat i conforme al model que aprove la
Mesa de Les Corts.

CAPÍTULO III
De las prerrogativas parlamentarias

Artículo 14

1. Los diputados gozarán de inviolabilidad, aun después
de haber cesado en su mandato, por las opiniones manifes-
tadas y votos emitidos en el ejercicio de sus funciones.

2. Los diputados gozarán de inmunidad en los términos
y con el alcance que establece el Estatuto de Autonomía de
la Comunitat Valenciana.

3. Igualmente, los diputados gozarán de aforamiento en
materia de responsabilidad civil por actos cometidos y opi-
niones emitidas en el ejercicio de su cargo.

Artículo 15

El presidente de Les Corts, una vez conocida la deten-
ción de un diputado o cualquier otra situación judicial o gu-
bernativa que pudiera obstaculizar el ejercicio de su man-
dato, adoptará de inmediato cuantas medidas sean
necesarias para salvaguardar los derechos y prerrogativas de
la cámara y de sus miembros.

CAPÍTULO IV
De los deberes de los diputados

Artículo 16

Los diputados tienen el deber de asistir a todas las sesio-
nes del Pleno de Les Corts y de las comisiones de las que
formen parte, así como desempeñar las funciones a que re-
glamentariamente vengan obligados.

Artículo 17

Los diputados están obligados a observar la cortesía debida
y a respetar las normas establecidas en este reglamento para el
buen orden y la disciplina parlamentaria, así como a no divul-
gar las actuaciones que, según lo dispuesto en aquel, puedan
tener excepcionalmente el carácter de secretas.

Artículo 18

Los diputados no podrán invocar o hacer uso de su con-
dición de parlamentarios para el ejercicio de actividades
mercantiles, industriales o profesionales.

Artículo 19

1. Los diputados, para adquirir la plena condición de tales,
así como al perder la misma o modificar sus circunstancias, esta-
rán obligados a cumplimentar las siguientes declaraciones:

a) Declaración de actividades.
b) Declaración de sus bienes patrimoniales.
2. La declaración de actividades incluirá cualquier acti-

vidad que el declarante ejerza y que, conforme a lo estable-
cido en la legislación vigente, puedan constituir causa de
incompatibilidad y, en general, las que proporcionen o pue-
dan proporcionar ingresos económicos.

3. Las declaraciones deberán presentarse inicialmente
para la plena adquisición de la condición de diputado, y,
asimismo, dentro de los treinta días naturales siguientes a la
pérdida de dicha condición o de la modificación de las cir-
cunstancias, y se cumplimentarán por separado y conforme
al modelo que apruebe la Mesa de Les Corts.
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4. Les declaracions sobre activitats i béns s’inscriuran en
el Registre d’Interessos, que es constituirà en Les Corts sota
la dependència directa del president i custòdia del lletrat
major. El contingut del registre tindrà caràcter públic, tret
del que es referesca a béns patrimonials.

També s’inscriuran en aquest registre les resolucions del
Ple en matèria d’incompatibilitats i altres dades sobre acti-
vitats dels diputats que siguen trameses per la Comissió
d’Estatut dels Diputats i no hi consten prèviament.

Article 20

1. Els diputats hauran d’observar en tot moment les nor-
mes sobre incompatibilitats establertes per l’ordenament vi-
gent.

2. A l’efecte de l’examen sobre incompatibilitats, es re-
metrà des del Registre d’Interessos a la Comissió d’Estatut
dels Diputats una còpia de les declaracions d’activitats i de
les seues modificacions a què es refereix l’article anterior.

3. La Comissió d’Estatut dels Diputats elevarà al Ple les
propostes sobre la situació d’incompatibilitat de cada dipu-
tat en el termini de vint dies següents, comptats a partir de
l’assumpció plena de la condició de diputat o de la comuni-
cació que, obligatòriament, haurà de realitzar de qualsevol
alteració en la declaració formulada a l’efecte d’incompati-
bilitats.

4. Declarada i notificada la incompatibilitat, el diputat
afectat tindrà vuit dies per a optar entre l’escó i el càrrec in-
compatible. Si no exercita l’opció en aquest termini, s’en-
tendrà que renuncia a l’escó.

TÍTOL III
DE L’ORGANITZACIÓ DE LES CORTS

CAPÍTOL I
Dels grups parlamentaris

Article 21

1. Els diputats, en nombre no inferior a tres, inclosos en
les llistes d’un mateix partit, agrupació o coalició electoral
que hagueren comparegut com a tals davant l’electorat en
les últimes eleccions autonòmiques, tindran dret a constituir
grup parlamentari propi.

2. Per cada partit, agrupació o coalició electoral sols po-
drà constituir-se un grup parlamentari.

3. Cap diputat no podrà formar part de més d’un grup
parlamentari, ni adscriure’s a cap grup parlamentari diferent
del constituït pels diputats pertanyents a la formació electo-
ral amb què va concórrer a les eleccions.

4. No podran formar cap grup parlamentari propi els di-
putats pertanyents a formacions polítiques que no s’hagen
presentat com a tals davant l’electorat o quan les forma-
cions esmentades no hagen obtingut acta de diputat en l’e-
lecció corresponent.

5. El síndic és el màxim representant del grup parlamen-
tari.

Article 22

1. La constitució dels grups parlamentaris es farà dins
dels vuit dies hàbils següents a la sessió constitutiva de Les
Corts, per mitjà d’un escrit dirigit a la Mesa de Les Corts.

4. Las declaraciones sobre actividades y bienes se inscribi-
rán en el Registro de Intereses, que se constituirá en Les Corts
bajo la dependencia directa del presidente y custodia del le-
trado mayor. El contenido del registro tendrá carácter público,
a excepción de lo que se refiera a bienes patrimoniales.

También se inscribirán en este registro las resoluciones
del Pleno en materia de incompatibilidades y cuantos otros
datos sobre actividades de los diputados sean remitidos por
la Comisión de Estatuto de los diputados y no consten pre-
viamente en el mismo.

Artículo 20

1. Los diputados deberán observar en todo momento las
normas sobre incompatibilidades establecidas por el orde-
namiento vigente.

2. A efectos del examen sobre incompatibilidades, se remi-
tirá desde el Registro de Intereses a la Comisión de Estatuto de
los diputados una copia de las declaraciones de actividades y
de sus modificaciones a las que se refiere el artículo anterior.

3. La Comisión de Estatuto de los diputados elevará al
Pleno sus propuestas sobre la situación de incompatibilidad
de cada diputado en el plazo de veinte días siguientes, con-
tados a partir de la plena asunción por el mismo de la con-
dición de diputado o de la comunicación que, obligatoria-
mente, habrá de realizar, de cualquier alteración en la
declaración formulada a efectos de incompatibilidades.

4.  Declarada y notificada la incompatibilidad, el dipu-
tado incurso en ella tendrá ocho días para optar entre el es-
caño y el cargo incompatible. Si no ejercita la opción en el
plazo señalado, se entenderá que renuncia a su escaño.

TÍTULO III
DE LA ORGANIZACIÓN DE LES CORTS

CAPÍTULO I
De los grupos parlamentarios

Artículo 21

1. Los diputados, en número no inferior a tres, incluidos
en las listas de un mismo partido, agrupación o coalición
electoral que hubieran comparecido como tal ante el electo-
rado en las últimas elecciones autonómicas, tendrán dere-
cho a constituir grupo parlamentario propio.

2. Por cada partido, agrupación o coalición electoral sólo
podrá constituirse un grupo parlamentario.

3. Ningún diputado podrá formar parte de más de un
grupo parlamentario, ni adscribirse a grupo parlamentario
distinto al constituido por los diputados pertenecientes a la
formación electoral con la que concurrió a las elecciones.

4. No podrán formar grupo parlamentario propio los di-
putados pertenecientes a formaciones políticas que no se
hayan presentado como tales ante el electorado o cuando di-
chas formaciones no hayan obtenido acta de diputado en la
correspondiente elección.

5. El síndic es el máximo representante del grupo parla-
mentario.

Artículo 22

1. La constitución de los grupos parlamentarios se hará den-
tro de los ocho días hábiles siguientes a la sesión constitutiva de
Les Corts, mediante escrito dirigido a la Mesa de Les Corts.
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2. En l’escrit esmentat, que anirà signat per tots els dipu-
tats que, d’acord amb el que hi ha establert en l’article 21,
desitgen constituir un grup parlamentari, haurà de constar la
denominació d’aquest i els noms de tots els seus membres.
El grup parlamentari designarà, d’entre ells i en el mateix
escrit, el síndic i els portaveus adjunts que, eventualment,
poden substituir-lo.

3. Només pot haver-hi un síndic per cada grup parlamen-
tari. Els portaveus adjunts seran tres per a cada grup parla-
mentari que compte amb un mínim de 20 diputats, dos per
als que tinguen entre cinc i 19 diputats i un per a aquells
grups que tinguen  quatre diputats.

4. Els diputats que adquiresquen la condició després de
la sessió constitutiva de Les Corts hauran d’incorporar-se,
si escau, dins dels vuit dies següents a aquesta adquisició,
al grup parlamentari constituït pels diputats pertanyents a
la formació electoral amb què van concórrer a les elec-
cions. Perquè la incorporació puga produir-se, haurà de
constar l’acceptació expressa del síndic del grup parlamen-
tari corresponent.

CAPÍTOL II
Del Grup Mixt

Article 23

1. Els diputats pertanyents a qualsevol de les formacions
electorals que, havent obtingut representació, no hagen
aconseguit el nombre mínim de diputats per a constituir un
grup parlamentari propi d’acord amb el que hi ha establert
en els articles precedents, quedaran integrats en un Grup
Mixt.

2. La presència en el Grup Mixt de diputats pertanyents a
distintes formacions electorals permetrà la constitució d’agru-
pacions independents, dins del mateix grup, per aquells dipu-
tats pertanyents a una mateixa formació electoral.

3. Quan un grup parlamentari es reduesca durant el
transcurs de la legislatura a un nombre inferior al mínim
exigit per a la seua constitució, el grup quedarà dissolt i els
seus membres passaran automàticament a formar part del
Grup Mixt.

4. No podran formar part del Grup Mixt els diputats per-
tanyents a formacions electorals que tinguen constituït grup
parlamentari.

Article 24

1. Quan el Grup Mixt estiga integrat per més d’un dipu-
tat exercirà com a representant-portaveu, cada mes, un dels
seus diputats de manera rotatòria per ordre alfabètic del pri-
mer cognom, llevat d’acord unànime de tots els membres
del Grup Mixt.

2. Per resolució de la Presidència de Les Corts podran
regular-se les circumstàncies específiques que puguen con-
córrer en el funcionament del Grup Mixt, en especial en
allò que es refereix a l’exercici de les iniciatives que corres-
ponen als grups parlamentaris i al temps d’intervenció en
els debats, com també del seu representant-portaveu. També
a l’efecte de protocol i representació.

3 Aquells diputats pertanyents a formacions electorals
que es troben integrades en el Grup Mixt, que adquiresquen
la condició de diputat després de la constitució de Les
Corts, hauran de passar a formar part del grup esmentat i, si
escau, de l’agrupació independent corresponent.

2. En el mencionado escrito, que irá firmado por todos
los diputados que, conforme a lo establecido en el artículo
21, deseen constituir grupo parlamentario, deberá constar la
denominación de éste y los nombres de todos sus miem-
bros. El grupo parlamentario designará, de entre ellos y en
el mismo escrito, al síndic y a los portavoces adjuntos que,
eventualmente, pueden sustituirle.

3. Solo puede haber un síndic por cada grupo parlamen-
tario. Los portavoces adjuntos serán tres para cada grupo
parlamentario que cuente con un mínimo de 20 diputados,
dos para los que tengan entre cinco y 19 diputados y uno
para aquellos grupos que tengan cuatro diputados.

4. Los diputados que adquieran su condición con poste-
rioridad a la sesión constitutiva de Les Corts deberán incor-
porarse, en su caso, dentro de los ocho días siguientes a di-
cha adquisición, al grupo parlamentario constituido por los
diputados pertenecientes a la formación electoral con la que
concurrieron a las elecciones. Para que la incorporación
pueda producirse, deberá constar la aceptación expresa del
síndic del grupo parlamentario correspondiente.

CAPÍTULO II
Del Grupo Mixto

Artículo 23

1. Los diputados pertenecientes a cualquiera de las for-
maciones electorales que, habiendo obtenido representa-
ción, no hayan alcanzado el número mínimo de diputados
para constituir grupo parlamentario propio conforme a lo
establecido en los artículos precedentes, quedaran integra-
dos en un Grupo Mixto.

2. La presencia en el Grupo Mixto de diputados pertene-
cientes a distintas formaciones electorales permitirá la
constitución de agrupaciones independientes, dentro del
mismo, por aquellos diputados pertenecientes a una misma
formación electoral.

3. Cuando un grupo parlamentario se reduzca durante el
transcurso de la legislatura a un número inferior al mínimo
exigido para su constitución, el grupo quedará disuelto y
sus miembros pasarán automáticamente a formar parte del
Grupo Mixto.

4. No podrán formar parte del Grupo Mixto los diputa-
dos pertenecientes a formaciones electorales que tengan
constituido grupo parlamentario.

Artículo 24

1. Cuando el Grupo Mixto esté integrado por más de un
diputado ejercerá como representante-portavoz, cada mes,
uno de sus diputados de manera rotatoria por orden alfabé-
tico del primer apellido, salvo acuerdo unánime de todos
los miembros del Grupo Mixto.

2. Por resolución de la Presidencia de Les Corts podrán
regularse las circunstancias específicas que puedan concu-
rrir en el funcionamiento del Grupo Mixto, en especial en
lo que se refiere al ejercicio de las iniciativas que corres-
ponden a los grupos parlamentarios y al tiempo de interven-
ción en los debates, así como de su representante-portavoz.
También a los efectos de protocolo y representación.

3 Aquellos diputados pertenecientes a formaciones electo-
rales que se encuentren integradas en el Grupo Mixto, que ad-
quieran la condición de diputado después de la constitución de
Les Corts, deberán pasar a formar parte de dicho grupo y, en
su caso, de la correspondiente agrupación independiente.
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CAPÍTOL II
Del diputat no adscrit

Article 25

1. Els diputats que, d’acord amb el que hi ha establert en
els articles anteriors, en el moment de la constitució de Les
Corts o en adquirir amb posterioritat aquesta condició, no que-
den integrats en el grup parlamentari o, si escau, Grup Mixt o
agrupació independent, constituït pels diputats electes pertan-
yents a la formació electoral amb què van concórrer a les elec-
cions, adquiriran la condició de diputat no adscrit.

2. Igualment, adquiriran la condició de diputat no adscrit
aquells que al llarg de la legislatura causen baixa per qual-
sevol causa en el grup parlamentari o, si escau, Grup Mixt o
agrupació independent, constituït pels diputats pertanyents
a la formació electoral amb què van concórrer a les elec-
cions. Si la baixa fóra per expulsió del grup parlamentari o,
si escau, del Grup Mixt, haurà d’acreditar-se davant la Mesa
de Les Corts que la decisió en va ser adoptada, almenys, per
la majoria absoluta dels seus membres.

En el supòsit d’expulsió d’una agrupació independent, i
en aquest cas serà necessari l’acord de la majoria de la resta
de components, el fet comporta, automàticament, l’expulsió
del Grup Mixt.

3. No obstant això, en qualsevol moment de la legislatura,
el diputat no adscrit podrà retornar al grup parlamentari consti-
tuït pels diputats de la seua formació electoral després de l’ac-
ceptació expressa prèvia del síndic del grup parlamentari. En
el supòsit del Grup Mixt haurà d’haver-hi també la seua accep-
tació expressa, llevat del cas d’agrupació independent, la deci-
sió del qual hi correspondrà exclusivament.

4. L’adquisició de la condició de diputat no adscrit pro-
duirà la pèrdua del lloc que el diputat poguera ocupar en re-
presentació del seu grup parlamentari, o Grup Mixt, en
qualsevol òrgan de Les Corts, com també el cessament au-
tomàtic dels càrrecs electius que hi tinguera.

5. Els diputats no adscrits gaudiran únicament dels drets
reconeguts reglamentàriament als diputats individualment
considerats

6.  La Mesa, oïda la Junta de Síndics, decidirà el proce-
diment per a la intervenció en el Ple i en les comissions dels
diputats no adscrits, com també sobre la seua pertinença a
aquestes, respectant en tot cas el que hi ha previst en l’arti-
cle 10.2 d’aquest reglament. Correspon així mateix a la
Mesa, oïda la Junta de Síndics, resoldre totes les qüestions
que pogueren plantejar-se amb relació a la situació i les
possibilitats d’actuació dels diputats no adscrits.

CAPÍTOL IV
Dels espais físics i mitjans materials i econòmics 

per al desenvolupament de les funcions respectives

Article 26

1. Les Corts, per acord de la Mesa i la Junta de Síndics,
posaran a disposició dels grups parlamentaris els espais fí-
sics i mitjans materials suficients perquè puguen complir la
funció parlamentària, i se’ls assignarà, a càrrec dels pressu-
posts, una subvenció fixa, idèntica per a tots, suficient per a
cobrir les necessitats de funcionament, i una altra variable
en funció del nombre de diputats de cadascun d’ells. Les
quanties es fixaran per la Mesa de la cambra, d’acord amb

CAPÍTULO II
Del diputado no adscrito

Artículo 25

1. Los diputados que, conforme a lo establecido en los
artículos anteriores, en el momento de la constitución de
Les Corts, o al adquirir con posterioridad dicha condición,
no quedasen integrados en el grupo parlamentario o, en su
caso, Grupo Mixto o agrupación independiente del mismo,
constituido por los diputados electos pertenecientes a la for-
mación electoral con la que concurrieron a las elecciones,
adquirirán la condición de diputado no adscrito.

2. Igualmente, adquirirán la condición de diputado no
adscrito aquellos que a lo largo de la legislatura causaren
baja por cualquier causa en el grupo parlamentario o, en su
caso, Grupo Mixto o agrupación independiente del mismo,
constituido por los diputados pertenecientes a la formación
electoral con la que concurrieron a las elecciones. Si la baja
fuera por expulsión del grupo parlamentario o, en su caso,
del Grupo Mixto, deberá acreditarse ante la Mesa de Les
Corts que la decisión fue adoptada, al menos, por la mayo-
ría absoluta de los miembros del mismo.

En el supuesto de expulsión de una agrupación indepen-
diente, en cuyo caso será necesario el acuerdo de la mayoría
del resto de componentes, el hecho conlleva, automática-
mente, la expulsión del Grupo Mixto.

3. No obstante, en cualquier momento de la legislatura, el
diputado no adscrito podrá retornar al grupo parlamentario
constituido por los diputados de su formación electoral previa
aceptación expresa del síndic del mismo. En el supuesto del
Grupo Mixto deberá mediar también la aceptación expresa del
mismo, excepto en el caso de agrupación independiente, cuya
decisión corresponderá exclusivamente a la misma.

4. La adquisición de la condición de diputado no adscrito
producirá la pérdida del puesto que el diputado pudiera ocupar
en representación de su grupo parlamentario, o Grupo Mixto,
en cualquier órgano de Les Corts, así como el cese automático
de los cargos electivos que tuviera en los mismos.

5. Los diputados no adscritos gozarán únicamente de los
derechos reconocidos reglamentariamente a los diputados
individualmente considerados

6.  La Mesa, oída la Junta de Síndics, decidirá el proce-
dimiento para la intervención en el Pleno y en las Comisio-
nes de los diputados no adscritos, así como sobre su perte-
nencia a estas, respetando en todo caso lo previsto en el
artículo 10.2 del presente reglamento. Corresponde asi-
mismo a la Mesa, oída la Junta de Síndics, resolver cuantas
cuestiones pudieran plantearse en relación con la situación
y posibilidades de actuación de los diputados no adscritos.

CAPÍTULO IV
De los espacios físicos y medios materiales y económicos 

para el desarrollo de las respectivas funciones

Artículo 26

1. Les Corts, por acuerdo de la Mesa y la Junta de Síndics,
pondrán a disposición de los grupos parlamentarios los espa-
cios físicos y medios materiales suficientes para que puedan
cumplir su función parlamentaria, y se les asignará, con cargo
a los presupuestos, una subvención fija, idéntica para todos,
suficiente para cubrir las necesidades de funcionamiento, y
otra variable en función del número de diputados de cada uno
de ellos. Las cuantías se fijarán por la Mesa de la cámara, de
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la Junta de Síndics, dins dels límits de la consignació pres-
supostària corresponent.

Els síndics dels grups parlamentaris rebran una assigna-
ció econòmica fixada per la Mesa, d’acord amb la Junta de
Síndics, com a representants dels seus grups parlamentaris,
com també els portaveus adjunts dels grups parlamentaris a
què fa referència l’article 22.3 d’aquest reglament.

2. En el cas del Grup Mixt, la Mesa, d’acord amb la
Junta de Síndics, podrà disposar que la subvenció fixa siga
proporcional al nombre de diputats que l’integren, com
també els espais físics i mitjans materials.

3. Els grups parlamentaris i el Grup Mixt portaran una
comptabilitat específica de les subvencions a què es referei-
xen els apartats 1 i 2, respectivament, que posaran a dispo-
sició de la Mesa de Les Corts quan hi siguen requerits i, en
tot cas, en finalitzar el període de sessions.

Article 27

La Mesa de Les Corts, d’acord amb la Junta de  Síndics,
podrà assignar als diputats no adscrits els mitjans materials
que considere adequats per al compliment de les seues fun-
cions. Els diputats no adscrits tindran exclusivament dret a
les percepcions econòmiques que s’estableixen en l’article
10 d’aquest reglament per als diputats individualment con-
siderats.

CAPÍTOL V
Del president i de la Mesa

Secció primera
De les funcions de la Mesa i dels seus membres

Article 28

1. La Mesa és l’òrgan rector de la cambra i n’exerceix la
representació en els actes a què assistesca.

2. La Mesa estarà composta pel president de Les Corts,
dos vicepresidents i dos secretaris.

Es considerarà constituïda vàlidament quan estiguen
presents, almenys, tres dels seus membres.

3.  El president dirigeix i coordina l’acció de la Mesa.

Article 29

1. El president de Les Corts exerceix la representació de
la cambra, assegura la bona marxa dels treballs, dirigeix els
debats, en manté l’ordre i ordena els pagaments, sense per-
judici de les delegacions que puga conferir.

2. Correspon al president complir i fer complir el Regla-
ment, interpretar-lo en els casos de dubte i suplir-lo en els
d’omissió. Quan en l’exercici d’aquesta funció supletòria
s’haguera de dictar una resolució de caràcter general, haurà
de produir-se el parer favorable de la Mesa i de la Junta de
Síndics.

3.  El president exercirà així mateix totes les altres fun-
cions que li confereix l’Estatut d’Autonomia i aquest regla-
ment.

Article 30

Els vicepresidents substitueixen, per ordre, el president i
n’exerceixen les funcions en cas de vacant, absència o im-

acuerdo con la Junta de Síndics, dentro de los límites de la co-
rrespondiente consignación presupuestaria.

Los síndics de los grupos parlamentarios recibirán una
asignación económica fijada por la Mesa, de acuerdo con la
Junta de Síndics, como representantes de sus grupos parla-
mentarios, así como los portavoces adjuntos de los grupos
parlamentarios a los que hace referencia el artículo 22.3 de
este reglamento.

2. En el caso del Grupo Mixto, la Mesa, de acuerdo con
la Junta de Síndics, podrá disponer que la subvención fija
sea proporcional al número de diputados que lo integren,
así como los espacios físicos y medios materiales.

3. Los grupos parlamentarios y el Grupo Mixto llevarán
una contabilidad específica de las subvenciones a las que se re-
fieren los apartados 1 y 2, respectivamente, que pondrán a dis-
posición de la Mesa de Les Corts cuando sean requeridos para
ello y, en todo caso, al finalizar el período de sesiones.

Artículo 27

La Mesa de Les Corts, de acuerdo con la Junta de Sín-
dics, podrá asignar a los diputados no adscritos los medios
materiales que considere adecuados para el cumplimiento
de sus funciones. Los diputados no adscritos tendrán exclu-
sivamente derecho a las percepciones económicas que se
establecen en el artículo 10 de este reglamento para los di-
putados individualmente considerados.

CAPÍTULO V
Del presidente y de la Mesa

Sección primera
De las funciones de la Mesa y de sus miembros

Artículo 28

1. La Mesa es el órgano rector de la cámara y ostenta la
representación de esta en los actos a los que asista.

2. La Mesa estará compuesta por el presidente de Les
Corts, dos vicepresidentes y dos secretarios.

Se considerará válidamente constituida cuando estén
presentes, por lo menos, tres de sus miembros.

3.  El presidente dirige y coordina la acción de la Mesa.

Artículo 29

1. El presidente de Les Corts ostenta la representación de la
cámara, asegura la buena marcha de los trabajos, dirige los de-
bates, mantiene el orden de los mismos y ordena los pagos, sin
perjuicio de las delegaciones que pueda conferir.

2. Corresponde al presidente cumplir y hacer cumplir el
Reglamento, interpretándolo en los casos de duda y suplién-
dolos en los de omisión. Cuando en el ejercicio de esta fun-
ción supletoria se impusiera dictar una resolución de carác-
ter general, deberá mediar el parecer favorable de la Mesa y
de la Junta de Síndics.

3.  El presidente desempeñará asimismo todas las demás
funciones que le confiere el Estatuto de Autonomía y el pre-
sente reglamento.

Artículo 30

Los vicepresidentes, por su orden, sustituyen al presidente,
ejerciendo sus funciones en caso de vacante, ausencia o impo-
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possibilitat. Desenvolupen, a més, qualssevol altres fun-
cions que els encomane el president o la Mesa.

Article 31

Els secretaris supervisen i autoritzen, amb el vistiplau
del president, les actes de les sessions plenàries, de la Mesa
i de la Junta de Síndics, com també les certificacions que
hagen de lliurar-se; ajuden el president en les sessions per
tal d’assegurar l’ordre en els debats i la correcció en les vo-
tacions; col·laboren en el normal desenvolupament dels tre-
balls de la cambra quan ho dispose el president; exerceixen
a més qualsevol altra funció encomanada pel president o
per la Mesa.

Article 32

1. Corresponen a la Mesa les funcions següents:
Primer: Adoptar les decisions i les mesures necessàries

per a l’organització del treball i el règim de govern interiors
de la cambra, com també elaborar i aprovar els Estatuts de
govern i règim interior de la cambra.

Segon: Elaborar i aprovar, d’acord amb la Comissió de
Govern Interior, el projecte de pressupost de Les Corts per a
la tramesa al Consell.

Tercer: Dirigir l’execució del pressupost de Les Corts,
presentar al Ple la liquidació corresponent en cada període
de sessions i retre’n compte, prèviament, a la Comissió de
Govern Interior.

Quart: Aprovar la composició de les plantilles del perso-
nal de Les Corts i les normes que hi regulen l’accés.

Cinquè: Ordenar les despeses de la cambra.
Sisè: Qualificar, d’acord amb el Reglament, els escrits i

els documents d’índole parlamentària, com també declarar-
ne l’admissibilitat o inadmissibilitat.

Setè: Decidir la tramitació de tots els escrits i documents
d’índole parlamentària, d’acord amb les normes establertes
en aquest reglament.

Vuitè: Programar les línies generals d’actuació de la
cambra, fixar un calendari d’activitats del Ple i de les co-
missions per a cada període de sessions i coordinar els tre-
balls dels diferents òrgans, tot això d’acord amb la Junta de
Síndics.

Novè: Assignar els escons dels diferents grups en el Saló
de Plens, oïda la Junta de Síndics.

Desè: Qualssevol altres que li encomane el present re-
glament i aquelles altres que no estiguen atribuïdes a un òr-
gan específic.

2. Si un diputat o grup discrepa de la decisió adoptada
per la Mesa en l’exercici de les funcions esmentades en els
punts sisè i setè de l’apartat anterior, podrà sol·licitar-ne la
reposició. La Mesa hi decidirà definitivament, oïda la Junta
de Síndics, mitjançant una resolució motivada, amb deu
dies de termini per a la presentació del recurs de reposició i
vint dies, des de la tramitació, perquè la Mesa hi resolga.

Article 33

La Mesa es reunirà per convocatòria del president, a ini-
ciativa de la mateixa Mesa, per decisió del seu president,
per acord de la Junta de Síndics o quan així ho sol·licite la
majoria dels seus membres. Estarà assessorada pel lletrat
major, qui redactarà l’acta de les sessions i tindrà cura, sota
la direcció del president, de l’execució dels acords.

sibilidad de éste. Desempeñan, además, cualesquiera otras fun-
ciones que les encomiende el presidente o la Mesa.

Artículo 31

Los secretarios supervisan y autorizan, con el visto
bueno del presidente, las actas de las sesiones plenarias, de
la Mesa y de la Junta de Síndics, así como las certificacio-
nes que hayan de expedirse; asisten al presidente en las se-
siones, para asegurar el orden en los debates y la corrección
en las votaciones; colaboran al normal desarrollo de los tra-
bajos de la cámara según las disposiciones del presidente;
ejercen además cualesquiera otras funciones que les enco-
miende el presidente o la Mesa.

Artículo 32

1. Corresponden a la Mesa las siguientes funciones:
Primero: Adoptar cuantas decisiones y medidas requiera

la organización del trabajo y el régimen de gobierno interio-
res de la cámara, así como elaborar y aprobar los Estatutos
de gobierno y régimen interior de la cámara.

Segundo: Elaborar y aprobar, de acuerdo con la Comi-
sión de Gobierno Interior, el proyecto de Presupuesto de
Les Corts para su remisión al Consell.

Tercero: Dirigir la ejecución del Presupuesto de Les
Corts y presentar al Pleno la liquidación correspondiente en
cada período de sesiones, dando cuenta, previamente, a la
Comisión de Gobierno Interior.

Cuarto: Aprobar la composición de las plantillas del personal
de Les Corts y las normas que regulan el acceso a las mismas.

Quinto: Ordenar los gastos de la cámara.
Sexto: Calificar, con arreglo al Reglamento, los escritos

y documentos de índole parlamentaria, así como declarar la
admisibilidad o inadmisibilidad de los mismos.

Séptimo: Decidir la tramitación de todos los escritos y
documentos de índole parlamentaria, de acuerdo con las
normas establecidas en este reglamento.

Octavo: Programar las líneas generales de actuación de
la cámara, fijar un calendario de actividades del Pleno y de
las comisiones para cada período de sesiones y coordinar
los trabajos de los distintos órganos, todo ello de acuerdo
con la Junta de Síndics.

Noveno: Asignar los escaños de los distintos grupos en
el Salón de Plenos, oída la Junta de Síndics.

Décimo: Cualesquiera otras que le encomiende el pre-
sente reglamento y aquellas otras que no estén atribuidas a
un órgano específico.

2. Si un diputado o grupo discrepa de la decisión adop-
tada por la Mesa en el ejercicio de las funciones a las que se
refieren los puntos sexto y séptimo del apartado anterior,
podrá solicitar su reposición. La Mesa decidirá definitiva-
mente, oída la Junta de Síndics, mediante resolución moti-
vada, existiendo diez días de plazo para la presentación del
recurso de reposición, así como veinte días, desde su trami-
tación, para que la Mesa resuelva.

Artículo 33

La Mesa se reunirá mediante convocatoria del presidente, a
iniciativa de la misma, por decisión de su presidente, por
acuerdo de la Junta de Síndics o cuando así lo solicite la mayo-
ría de sus miembros. Estará asesorada por el letrado mayor,
quien redactará el acta de las sesiones y cuidará, bajo la direc-
ción del presidente, de la ejecución de los acuerdos.
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Secció segona
De l’elecció dels membres de la Mesa de Les Corts

Article 34

1. Les votacions per a l’elecció dels membres de la Mesa
de Les Corts es faran amb paperetes que els diputats lliura-
ran al president de la Mesa d’Edat perquè les diposite en
una urna preparada per a això.

2. Les votacions per a triar el president i les votacions
per a triar els vicepresidents i els secretaris es faran succes-
sivament.

3. Després de cada votació, se’n farà l’escrutini. El pre-
sident de la Mesa d’Edat llegirà en alta veu les paperetes i
les lliurarà a un secretari perquè les comprove.

4.  L’altre secretari prendrà nota dels resultats de la vota-
ció i de tots els incidents que s’hi esdevinguen.

Article 35

1. Per a l’elecció de president, cada diputat podrà es-
criure un sol nom en la papereta, i resultarà elegit qui ob-
tinga la majoria absoluta. Si no n’hi haguera, es repetirà la
votació entre els dos diputats que s’hagen acostat més a la
majoria, i resultarà elegit el que obtinga més vots. En cas
d’empat es repetirà l’elecció, i si l’empat persisteix després
de quatre votacions, es considerarà elegit el candidat que
forme part de la llista més votada en les eleccions.

2. Per a l’elecció dels dos vicepresidents, cada diputat
podrà escriure un sol nom en la papereta, i resultaran triats
els que, per ordre correlatiu, obtinguen el major nombre de
vots.

3. De la mateixa manera seran elegits els dos secretaris.
4. Si en alguna votació hi ha empat, es resoldrà segons el

que disposa l’apartat 1 d’aquest article.

Article 36

1. Els membres de la Mesa cessaran com a tals per una
de les causes següents:

a) Pèrdua de la condició de diputat per qualsevol dels
motius establerts en l’article nou d’aquest reglament.

b) Renúncia expressa a la condició de membre de la
Mesa.

c) Deixar de pertànyer al seu grup parlamentari per
qualsevol causa.

2. Es procedirà a una nova elecció dels membres de la
Mesa en els casos següents:

a) Si com a conseqüència de la resolució ferma d’un
contenciós electoral pendent en el moment de la sessió
constitutiva o per les decisions de Les Corts sobre incompa-
tibilitats quedara modificada la majoria absoluta.

b) Quan la sentència recaiguda en els recursos conten-
ciosos electorals pendents en el moment de la sessió consti-
tutiva o per les decisions de Les Corts sobre incompatibili-
tats suposaren canvi en la titularitat de més del deu per cent
dels escons de la cambra.

3. En els casos assenyalats en els apartats 1, a, 2, a i 2,
b, l’elecció del membre o dels membres de la Mesa es pro-
duirà després que hagen pres possessió els nous diputats.

4. Les vacants que hi haja en la Mesa durant la legisla-
tura es cobriran per elecció del Ple en la forma establerta en
els articles anteriors, adaptats en les previsions a la realitat
de les vacants que calga cobrir.

Sección segunda
De la elección de los miembros de la Mesa de Les Corts

Artículo 34

1. Las votaciones para la elección de los miembros de la
Mesa de Les Corts se harán por medio de papeletas que los di-
putados entregarán al presidente de la Mesa de Edad para que
sean depositadas en la urna preparada con dicha finalidad.

2. Las votaciones para elegir al presidente y las votacio-
nes para elegir a los vicepresidentes y a los secretarios se
harán sucesivamente.

3. Finalizada cada votación, se procederá al escrutinio. El
presidente de la Mesa de Edad leerá en alta voz las papeletas y
las entregará a un secretario para su comprobación.

4.  El otro secretario tomará nota de los resultados de la
votación, así como de todos los incidentes que se hubieran
producido durante la misma.

Artículo 35

1. Para la elección de presidente, cada diputado podrá
escribir un solo nombre en la papeleta, y resultará elegido
el que obtenga la mayoría absoluta. Si no la hubiera, se re-
petirá la votación entre los dos diputados que se hayan acer-
cado más la mayoría, y resultará elegido el que obtenga ma-
yor número de votos. En caso de empate se repetirá la
elección, y si el empate persistiera, después de cuatro vota-
ciones, se considerará elegido al candidato que forma parte
de la lista más votada en las elecciones.

2. Para la elección de los dos vicepresidentes, cada dipu-
tado podrá escribir un solo nombre en la papeleta, y resulta-
rán elegidos los que, por orden correlativo, obtengan el ma-
yor número de votos.

3. De la misma forma serán elegidos los dos secretarios.
4. Si en alguna votación se produjera empate, se resolverá

conforme a lo dispuesto en el apartado 1 del presente artículo.

Artículo 36

1. Los miembros de la Mesa cesarán en su condición de
tales por una de las siguientes causas:

a) Pérdida de la condición de diputado por cualquiera de los
motivos establecidos en el artículo noveno de este reglamento.

b) Renuncia expresa a su condición de miembro de la
Mesa.

c) Dejar de pertenecer a su grupo parlamentario por
cualquier causa.

2. Se procederá a nueva elección de los miembros de la
Mesa en los siguientes casos:

a) Si como consecuencia de la resolución firme de un
contencioso electoral pendiente al tiempo de la sesión cons-
titutiva o por las decisiones de Les Corts sobre incompatibi-
lidades quedara modificada la mayoría absoluta.

b) Cuando la sentencia recaída en los recursos conten-
cioso-electorales pendientes al tiempo de la sesión constitu-
tiva o por las decisiones de Les Corts sobre incompatibili-
dades supusieran cambio en la titularidad de más del diez
por ciento de los escaños de la cámara.

3. En los casos señalados en los apartados 1, a, 2, a y 2, b,
la elección del miembro o miembros de la Mesa se producirá
después de que hayan tomado posesión los nuevos diputados.

4. Las vacantes que se produzcan en la Mesa durante la le-
gislatura será cubiertas por elección del Pleno en la forma esta-
blecida en los artículos anteriores, adaptados en sus previsio-
nes a la realidad de las vacantes que se deban cubrir.
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CAPÍTOL VI
De la Junta de Síndics

Article 37

1. Els síndics dels grups parlamentaris constitueixen la
Junta de Síndics, que es reunirà sota la presidència del pre-
sident de Les Corts. Aquest la convocarà a iniciativa pròpia,
a petició d’un grup parlamentari o de la desena part dels
membres de la cambra. La Junta de Síndics es reunirà, al-
menys, quinzenalment durant els períodes ordinaris de ses-
sions.

2. De les convocatòries de la Junta de Síndics es retrà
compte al Consell perquè hi envie, si ho estima oportú, un
representant que n’haurà de ser membre, i que podrà estar
acompanyat, si escau, per la persona que l’assistesca.

3. Hauran d’assistir a les reunions de la Junta, almenys,
a més del president, un vicepresident, un secretari de la
cambra i el lletrat major o, si hi manca, un lletrat de la cam-
bra.

Els síndics o els portaveus adjunts podran estar acom-
panyats per un membre del seu grup parlamentari.

4. Les decisions de la Junta de Síndics s’adoptaran sem-
pre segons el criteri de vot ponderat.

CAPÍTOL VII
De les comissions

Secció primera
Normes generals

Article 38

1. Les comissions, excepte si es preceptua d’una altra ma-
nera, les formaran els membres que designen els grups parla-
mentaris i, si escau, el Grup Mixt en el nombre que, respecte
a cadascun, indique la Mesa de Les Corts, oïda la Junta de
Síndics, i en proporció a la importància numèrica d’aquells a
la cambra. Tots els grups parlamentaris tenen dret a tenir,
com a mínim, un representant en cada comissió.

2. Els grups parlamentaris poden substituir un o uns
quants  dels seus membres adscrits a una comissió, per un o
altres del mateix grup, amb la comunicació prèvia per escrit
al president de Les Corts. Si la substitució fóra sols per a un
assumpte, un debat o una sessió, la comunicació serà ver-
balment o per escrit al president de la comissió, i si s’hi in-
dicara que té el caràcter merament eventual, el president ad-
metrà com a membre de la comissió, indistintament, el
substitut o el substituït.

3. Igualment, els grups parlamentaris poden substituir un
o diversos membres adscrits a una comissió, a l’efecte de la
tramitació d’un projecte o una proposició de llei, i en aquest
cas haurà de comunicar-se mitjançant escrit dirigit al presi-
dent de Les Corts.

4. Els membres del Consell podran assistir amb veu a les
comissions, però sols podran votar en aquelles de què en
formen part.

Article 39

1. Les comissions, amb les excepcions que s’estableixen
en aquest reglament, elegeixen, entre els membres d’aques-
tes, una Mesa, composta per un president, un vicepresident
i un secretari.

CAPÍTULO VI
De la Junta de Síndics

Artículo 37

1. Los síndics de los grupos parlamentarios constituyen
la Junta de Síndics, que se reunirá bajo la presidencia del
presidente de Les Corts. Éste la convocará a iniciativa pro-
pia, a petición de un grupo parlamentario o de la décima
parte de los miembros de la cámara. La Junta de Síndics se
reunirá, al menos, quincenalmente durante los períodos or-
dinarios de sesiones.

2. De las convocatorias de la Junta de Síndics se dará
cuenta al Consell para que envíe, si lo estima oportuno, un re-
presentante que deberá ser miembro del mismo, y que podrá
estar acompañado, en su caso, por la persona que le asista.

3. Deberán asistir a las reuniones de la Junta, al menos,
además del presidente, un vicepresidente, un secretario de
la cámara y el letrado mayor o, en su defecto, un letrado de
la cámara.

Los síndics o los portavoces adjuntos podrán estar acom-
pañados por un miembro de su grupo parlamentario.

4. Las decisiones de la Junta de Síndics se adoptarán
siempre en función del criterio de voto ponderado.

CAPÍTULO VII
De las comisiones

Sección primera
Normas generales

Artículo 38

1. Las comisiones, salvo precepto en contrario, estarán
formadas por los miembros que designen los grupos parla-
mentarios, y, en su caso, el Grupo Mixto en el número que
respecto de cada uno, indique la Mesa de Les Corts, oída la
Junta de Síndics, y en proporción a la importancia numérica
de aquéllos en la cámara. Todos los grupos parlamentarios
tienen derecho a contar, como mínimo, con un represen-
tante en cada comisión.

2. Los grupos parlamentarios pueden sustituir a uno o
varios de sus miembros adscritos a una comisión, por otro u
otros del mismo grupo, previa comunicación por escrito al
presidente de Les Corts. Si la sustitución fuera sólo para un
determinado asunto, debate o sesión, la comunicación será
verbal o por escrito al presidente de la comisión, y si en ella
se indicara que tiene el carácter meramente eventual, el pre-
sidente admitirá como miembro de la comisión, indistinta-
mente, al sustituto o al sustituido.

3. Igualmente, los grupos parlamentarios, pueden susti-
tuir a uno o varios miembros adscritos a una comisión, a los
solos efectos de la tramitación de un proyecto o una propo-
sición de ley, en cuyo caso deberá comunicarse mediante
escrito dirigido al presidente de Les Corts.

4. Los miembros del Consell podrán asistir con voz a las
comisiones, pero sólo podrán votar en aquellas de las que
formen parte.

Artículo 39

1. Las comisiones, con las excepciones que se establece
en este reglamento, eligen, de entre sus miembros, una
Mesa, compuesta por un presidente, un vicepresidente y un
secretario.
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2. Per a l’elecció del president, cada diputat escriurà un
sol nom en la papereta, i resultarà elegit qui obtinga el vot
de la majoria absoluta dels membres de la comissió. Si
ningú no obtinguera en la primera votació la susdita majo-
ria, es repetirà l’elecció entre els dos que hagen assolit els
majors resultats i quedarà elegit qui obtinga més vots.

3. El vicepresident i el secretari s’elegiran simultània-
ment. Cada diputat escriurà un sol nom en la papereta, i re-
sultaran elegits, respectivament, vicepresident i secretari, els
qui per ordre correlatiu obtinguen el major nombre de vots.

4. En cas d’empat, en qualsevol d’aquestes votacions,
sense perjudici del que hi ha establert en l’apartat 2 a l’efecte
de la majoria absoluta, es resoldrà a favor del candidat que
pertanya a la llista electoral més votada.

5. En absència del secretari, n’exercirà les funcions un
membre de la comissió pertanyent al mateix grup parlamen-
tari o, si escau, qui acorde la comissió entre els seus mem-
bres.

Article 40

1. Les comissions seran convocades pel seu president per
acord de la Mesa i d’acord amb el president de Les Corts.
L’acord podrà adoptar-se per iniciativa pròpia de la Mesa de
la comissió o del seu president, a petició d’un grup parlamen-
tari o d’una desena part dels membres de la comissió.

2. El president de Les Corts podrà convocar, i també pre-
sidir, qualsevol comissió, encara que sols tindrà vot en
aquelles de què en forme part.

3. Les comissions es consideraran vàlidament constituï-
des en sessió plenària quan hi siguen presents, almenys, la
meitat més un dels membres.

Article 41

1. Les comissions coneixeran els projectes, les proposi-
cions o els assumptes que els encomane, d’acord a la seua
competència respectiva, la Mesa de Les Corts, oïda la Junta
de Síndics.

2. La Mesa de Les Corts, per iniciativa pròpia o a petició
d’una comissió, podrà acordar que, sobre una qüestió, s’in-
forme prèviament una o altres comissions.

3. Les comissions hauran de concloure la tramitació de
qualsevol assumpte en un termini màxim de dos mesos, ex-
cepte en aquells casos en què aquest reglament o el Ple de
Les Corts determine un termini distint o la Mesa de la cam-
bra o el Ple mateix, ateses les circumstàncies excepcionals
que hi puguen concórrer, acorde ampliar-lo o reduir-lo.

4. Les comissions no podran reunir-se al mateix temps
que es reuneix el Ple de Les Corts.

Article 42

1. Les comissions, mitjançant el president de Les Corts,
podran:

Primer: Demanar la informació i la documentació que
necessite al Consell, al serveis de la cambra mateixa i a
qualsevol autoritat de La Generalitat. Les autoritats requeri-
des, en un termini no superior als trenta dies, facilitaran allò
que se’ls haguera sol·licitat, o bé manifestaran al president
de Les Corts, de forma motivada, la impossibilitat de com-
plir el termini i, com a conseqüència d’això, sol·licitar una
ampliació o, si escau, els impediments legals que impossi-
biliten atendre la petició.

2. Para la elección del presidente, cada diputado podrá escri-
bir un solo nombre en la papeleta, y resultará elegido el que ob-
tenga el voto de la mayoría absoluta de los miembros de la comi-
sión. Si ninguno obtuviera  en la primera votación dicha mayoría,
se repetirá la elección entre los dos que hubieran alcanzado ma-
yores resultados y quedará elegido el que obtenga más votos.

3. El vicepresidente y el secretario se elegirán simultáne-
amente. Cada diputado podrá escribir un solo nombre en la
papeleta, y resultarán elegidos, respectivamente, vicepresi-
dente y secretario, los que por orden correlativo obtengan
mayor número de votos.

4. En caso de empate en cualquier de estas votaciones,
sin perjuicio de lo que establece el apartado 2 a los efectos
de la mayoría absoluta, se resolverá a favor del candidato
perteneciente a la lista electoral más votada.

5. En ausencia del secretario, ejercerá sus funciones un
miembro de la comisión perteneciente al mismo grupo par-
lamentario o, en su caso, quien acuerde la comisión de entre
sus miembros.

Artículo 40

1. Las comisiones serán convocadas por su presidente
por acuerdo de la Mesa y de acuerdo con el presidente de
Les Corts. El acuerdo podrá adoptarse por iniciativa propia
de la Mesa de la comisión o de su presidente, a petición de
un grupo parlamentario o de una décima parte de los miem-
bros de la comisión.

2. El presidente de Les Corts podrá convocar así como
presidir cualquier comisión, aunque sólo tendrá voto en
aquellas de las que forme parte.

3. Las comisiones se entenderán válidamente constitui-
das en sesión plenaria cuando estén presentes, al menos, la
mitad más uno de sus miembros.

Artículo 41

1. Las comisiones conocerán los proyectos, proposicio-
nes o asuntos que les encomiende, de acuerdo con su res-
pectiva competencia, la Mesa de Les Corts, oída la Junta de
Síndics.

2. La Mesa de Les Corts, por su propia iniciativa o a pe-
tición de una comisión, podrá acordar que sobre una cues-
tión se informe previamente a una u otras comisiones.

3. Las comisiones deberán concluir la tramitación de cual-
quier asunto en un plazo máximo de dos meses, excepto en
aquellos casos en que este reglamento o el Pleno de Les Corts
determine un plazo distinto o la Mesa de la cámara o el propio
Pleno, atendidas las circunstancias excepcionales que puedan
concurrir, acuerde ampliarlo o reducirlo.

4. Las comisiones no podrá reunirse al mismo tiempo
que el Pleno de Les Corts.

Artículo 42

1. Las comisiones, por medio del presidente de Les
Corts, podrán:

Primero: Recabar la información y documentación que
precisen del Consell, de los servicios de la propia cámara y
de cualquier autoridad de La Generalitat. Las autoridades
requeridas, en un plazo no superior a los treinta días, facili-
tarán lo que se les hubiera solicitado, o bien manifestarán al
presidente de Les Corts, de forma motivada, la imposibili-
dad de cumplir el plazo, y como consecuencia de ello, soli-
citar una ampliación, o, en su caso, los impedimentos lega-
les que imposibilitan atender la petición.
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Segon: Requerir la presència davant d’elles dels membres
del Consell, als càrrecs de l’administració de La Generalitat,
com també de les autoritats i els funcionaris públics compe-
tents per raó de la matèria objecte del debat, perquè informen
sobre els aspectes sobre els quals foren consultats.

Tercer: Sol·licitar la presència d’altres persones amb la
mateixa finalitat.

2. Si els funcionaris o les autoritats competents no com-
paregueren ni justificaren la seua incompareixença en el ter-
mini i la forma establerts per la comissió, o hom no respon-
guera a la petició de la informació requerida en el període
indicat en l’apartat anterior, el president de Les Corts ho co-
municarà a l’autoritat o al funcionari superior corresponent,
per si escau exigir-los alguna responsabilitat.

3. Així mateix, podran sol·licitar tant a l’administració
de l’Estat com a l’administració local informació i docu-
mentació sobre matèries d’interès per a la Comunitat Valen-
ciana.

Secció segona
De les comissions permanents

Article 43

1. Són comissions permanents legislatives:
1.r Coordinació, Organització i Règim de les Institucions

de La Generalitat.
2.n Governació i Administració Local.
3.r Educació i Cultura.
4.t Economia, Pressupostos i Hisenda.
5.è Indústria, Comerç i Turisme.
6.è Agricultura, Ramaderia i Pesca.
7.è Obres Públiques i Transports.
8.è Política Social i Ocupació.
9.è Sanitat i Consum.
10.è Medi Ambient.
2. Són comissions permanents, no legislatives, aquelles que

hagen de constituir-se per disposició legal i les següents:
1.r Reglament.
2.n Estatut dels Diputats.
3.r Peticions.
4.t Govern Interior.
5.è Política Lingüística
6.è Dona i Polítiques d’Igualtat
7.è Afers Europeus
8.è Drets Humans i Tercer Món.
3. La Mesa de Les Corts haurà de constituir les comis-

sions permanents a què es refereixen els apartats 1 i 2 dins
dels quinze dies següents a la sessió constitutiva de Les
Corts Valencianes.

Article 44

La Comissió de Reglament la formaran el president de
Les Corts, que la presidirà, la resta de membres de la Mesa
i els diputats que designen els grups parlamentaris d’acord
amb el que disposa l’article 38 d’aquest reglament.

Article 45

1. La Comissió d’Estatut dels Diputats la compondran la
Mesa de Les Corts més un diputat en representació de cada
grup parlamentari i, si escau, el Grup Mixt. Adoptarà les
decisions pel sistema de vot ponderat.

Segundo: Requerir la presencia ante ellas de los miem-
bros del Consell, altos cargos de la administración de La
Generalitat, así como autoridades y funcionarios públicos
competentes por razón de la materia objeto del debate, para
que informen acerca de los extremos sobre los que fueran
consultados.

Tercero: Solicitar la presencia de otras personas con la
misma finalidad.

2. Si los funcionarios o las autoridades competentes no
comparecieran ni justificaran su incomparecencia en el plazo y
la forma establecidos por la comisión, o no se respondiera a la
petición de la información requerida en el período indicado en
el apartado anterior, el presidente de Les Corts lo comunicará a
la autoridad o al funcionario superior correspondiente, por si
procediera exigirles alguna responsabilidad.

3. Asimismo, podrán solicitar tanto de la administración
del Estado como de la administración local información y
documentación sobre materias de interés para la Comunitat
Valenciana.

Sección segunda
De las comisiones permanentes

Artículo 43

1. Son comisiones permanentes legislativas:
1.ª Coordinación, Organización y Régimen de las Insti-

tuciones de La Generalitat.
2.ª Gobernación y Administración Local.
3.ª Educación y Cultura.
4.ª Economía, Presupuestos y Hacienda.
5.ª Industria, Comercio y Turismo.
6.ª Agricultura, Ganadería y Pesca.
7.ª Obras Públicas y Transportes.
8.ª Política Social y Empleo.
9.ª Sanidad y Consumo.
10.ª Medio Ambiente.
2. Son comisiones permanentes, no legislativas, aquellas

que deban constituirse por disposición legal y las siguientes:
1.ª Reglamento.
2.ª Estatuto de los diputados.
3.ª Peticiones.
4.ª Gobierno Interior.
5.ª Política Lingüística.
6.ª Mujer y Políticas de Igualdad.
7.ª Asuntos Europeos.  
8.ª Derechos Humanos y Tercer Mundo.   
3.  La Mesa de Les Corts deberá constituir las comisio-

nes permanentes a que se refieren los apartados 1 y 2 dentro
de los quince días siguientes a la sesión constitutiva de Les
Corts Valencianes.

Artículo 44

La Comisión de Reglamento estará formada por el presidente
de Les Corts, que la presidirá, por los demás miembros de la
Mesa y por los diputados que designen los grupos parlamentarios
de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 38 de este reglamento.

Artículo 45

1. La Comisión de Estatuto de los diputados estará compuesta
por la Mesa de Les Corts más un diputado en representación de
cada grupo parlamentario y, en su caso, del Grupo Mixto. Adop-
tará las decisiones por el sistema de voto ponderado.

Número 229 16.10.2006 Pàg. 34.867



2. La comissió actuarà com a òrgan preparatori de les re-
solucions del Ple quan aquest, d’acord amb el reglament,
haja de pronunciar-se sobre assumptes que afecten l’Estatut
dels Diputats, tret del cas que la proposta corresponga al
president o a la Mesa de Les Corts.

3. La comissió elevarà al Ple, degudament articulades i
motivades, les propostes que s’hi hagueren formulat.

Article 46

1. La Comissió de Peticions la formaran la Mesa de Les
Corts més un diputat en representació de cada grup parla-
mentari i, si escau, del Grup Mixt. Adoptarà les decisions
pel sistema de vot ponderat.

2. La comissió examinarà cada petició individual o
col·lectiva que reben Les Corts i n’acordarà la tramesa,
quan escaiga, mitjançant la cambra, a l’òrgan competent.
En qualsevol cas, hom n’acusarà recepció i comunicarà al
peticionari l’acord adoptat.

3. La comissió tindrà com a funció específica les rela-
cions amb el Síndic de Greuges, com també l’aprovació i la
modificació del seu reglament.

Article 47

1. La Comissió de Govern Interior la compondran la
Mesa de Les Corts més el síndic de cada grup parlamentari.
Adoptarà les decisions pel sistema de vot ponderat.

2. Hi corresponen les funcions següents:
1.r Aprovar, d’acord amb la Mesa, el projecte de pressu-

post de Les Corts per a la remissió al Consell.
2.n Conèixer l’execució del pressupost i les modifica-

cions, com també, amb caràcter previ, les variacions patri-
monials de Les Corts Valencianes.

3.r Conèixer les modificacions dels Estatuts de govern i
règim interior i de les normes d’accés a les plantilles, amb
caràcter previ a l’aprovació per part de la Mesa.

4.t Qualsevol altra que hi encomane aquest reglament o
la Mesa de Les Corts.

Article 48

1. Les comissions permanents no legislatives de Política
Lingüística; Dona i Polítiques d’Igualtat; Afers Europeus i
de Drets Humans i Tercer Món, quant a la formació i fun-
cionament s’estarà al que hi ha disposat en l’article 38 d’a-
quest reglament.

2. La Comissió de Política Lingüística, a més de la po-
testat que els articles 41 i 42 d’aquest reglament atribueixen
a les comissions, rebrà anualment la memòria de la presi-
dència de l’Acadèmia Valenciana de la Llengua a què es re-
fereix l’article 19 de la Llei 7/1998, de 16 de setembre.

3. Sense perjudici del que hi ha establert en l’apartat 1
d’aquest article, les iniciatives parlamentàries de caràcter
no legislatiu que afecten qüestions de drets humans o altres
temes que entren en l’àmbit competencial de la Comissió
Permanent no Legislativa de Drets Humans, Cooperació i
Solidaritat amb el Tercer Món, que es presenten subscrites
per tots els grups parlamentaris i, que de forma expressa, en
sol·liciten el tràmit a l’empara d’aquest article, seran de tra-
mitació immediata. La Mesa de Les Corts haurà de decidir
sobre l’admissibilitat i, si escau, trametre-la directament a
aquesta comissió i convocar alhora, d’acord amb la presi-
dència d’aquesta, la reunió perquè es puga substanciar.
Quan les iniciatives presentades per aquesta via foren les

2.  La comisión actuará como órgano preparatorio de las
resoluciones del Pleno, cuando éste, de acuerdo con el re-
glamento, deba pronunciarse en asuntos que afecten al Esta-
tuto de los diputados, salvo en caso de que la propuesta co-
rresponda al presidente o a la Mesa de Les Corts.

3.  La comisión elevará al Pleno, debidamente articula-
das y motivadas, las propuestas que en su seno se hubieran
formulado.

Artículo 46

1. La Comisión de Peticiones estará formada por la
Mesa de Les Corts más un diputado en representación de
cada grupo parlamentario y, en su caso, del Grupo Mixto,
adoptando las decisiones por el sistema de voto ponderado.

2.  La comisión examinará cada petición individual o co-
lectiva que reciban Les Corts y acordarán su remisión,
cundo proceda, por medio de la cámara al órgano compe-
tente. En todo caso, se acusará recibo de la petición y se co-
municará al peticionario el acuerdo adoptado.

3. La comisión tendrá como función específica las rela-
ciones con el Síndic de Greuges, así como la aprobación y
modificación de su reglamento.

Artículo 47

1. La Comisión de Gobierno Interior estará compuesta por la
Mesa de Les Corts más el síndic de cada grupo parlamentario,
adoptando las decisiones por el sistema de voto ponderado.

2. Le corresponden las siguientes funciones:
1.ª Aprobar de acuerdo con la Mesa el proyecto de pre-

supuesto de Les Corts para su remisión al Consell.
2.ª Conocer la ejecución del presupuesto y sus modifi-

caciones, así como, con carácter previo, las variaciones pa-
trimoniales de Les Corts Valencianes.

3.ª Conocer las modificaciones de los Estatutos de go-
bierno y régimen interior y de las normas de acceso a las
plantillas, con carácter previo a su aprobación por la Mesa.

4.ª Cualquier otra que le encomiende el presente regla-
mento o la Mesa de Les Corts.

Artículo 48

1. Las comisiones permanentes, no legislativas, de Polí-
tica Lingüística; Mujer y Políticas de Igualdad; Asuntos Eu-
ropeos y de Derechos Humanos y Tercer Mundo, en cuanto
a su formación y funcionamiento se estará a lo que dispone
el artículo 38 de este reglamento.

2. La Comisión de Política Lingüística, además de la potes-
tad que los artículos 41 y 42 de este reglamento atribuyen a las
comisiones, recibirá anualmente la memoria de la presidencia
de la Acadèmia Valenciana de la Llengua a que se refiere el ar-
tículo 19 de la Ley 7/1998, de 16 de septiembre.

3. Sin perjuicio de lo que establece el apartado 1 de este artí-
culo, las iniciativas parlamentarias de carácter no legislativo que
afecten a cuestiones de derechos humanos u otros temas que en-
tren en el ámbito competencial de la Comisión Permanente no
Legislativa de Derechos Humanos, Cooperación y Solidaridad
con el Tercer Mundo, que se presenten suscritas por todos los
grupos parlamentarios y, que de forma expresa, soliciten su trá-
mite al amparo de este artículo, serán de tramitación inmediata.
La Mesa de Les Corts deberá decidir sobre su admisibilidad en
su primera reunión después de la presentación de la iniciativa y,
en su caso, remitirla directamente a dicha comisión convocando
al mismo tiempo, de acuerdo con la Presidencia de la misma, su
reunión para que se pueda sustanciar. Cuando las iniciativas pre-
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que permeten la presentació d’esmenes, s’entendrà que tots
els grups parlamentaris renuncien a aquest dret i es proce-
dirà al debat sense perjudici de la posterior publicació en el
DOC.

Article 49

1. El Ple de Les Corts, a proposta de la Mesa, oïda la
Junta de Síndics, a iniciativa d’un grup parlamentari o de la
desena part dels membres de la cambra, podrà acordar la
creació d’altres comissions, no legislatives, que tinguen ca-
ràcter permanent durant la legislatura en què s’adopte l’a-
cord.

2. L’acord de creació fixarà el criteri de distribució de
competències entre la comissió creada i les que, si escau,
pogueren resultar afectades.

3. Pel mateix procediment indicat en l’apartat 1, podrà
acordar-se la dissolució de les comissions a què aquest arti-
cle es refereix.

Secció tercera
De les comissions no permanents

Article 50

1. Són comissions no permanents les que es creen even-
tualment amb un fi concret; s’extingeixen a la fi del treball
encomanat i, en qualsevol cas, en concloure la legislatura.

2. Les comissions no permanents podran ser d’investiga-
ció o especials per a l’estudi d’un assumpte concret.

Article 51

1. El Ple de Les Corts, a proposta del Consell, de la
Mesa, d’un grup parlamentari o de la desena part dels mem-
bres de la cambra, podrà acordar la creació d’una comissió
d’investigació sobre qualsevol assumpte d’interès públic per
a la Comunitat Valenciana. Hom n’establirà, en l’acord de
creació, el termini d’acabament dels treballs.

Una vegada publicat l’escrit mitjançant el qual es pro-
posa la creació de la comissió d’investigació, la proposta
s’inclourà en l’ordre del dia del Ple i es procurarà que no
excedesca del segon Ple següent.

2. Les comissions d’investigació elaboraran un pla de
treball, podran nomenar ponències al seu si i requerir la
presència, d’acord amb la normativa aplicable i mitjançant
el president de Les Corts, de qualsevol persona perquè hi
siga oïda. Els aspectes sobre els quals haja d’informar la
persona requerida, se li hauran de comunicar amb una ante-
lació mínima de tres dies.

3. El president de Les Corts, oïda la comissió, podrà, si
escau, dictar les normes de procediment oportunes, d’acord
amb la legislació vigent.

4. Les conclusions d’aquestes comissions hauran de
plasmar-se en un dictamen que serà discutit en el Ple de la
cambra. El president de Les Corts, oïda la Junta de Síndics,
està facultat per a ordenar el debat, concedir la paraula i fi-
xar els temps de les intervencions.

5. Les conclusions aprovades pel Ple de la cambra seran
publicades en el Butlletí Oficial de Les Corts, sense perju-
dici que la Mesa de la cambra les trameta al Ministeri Fis-
cal per a l’exercici, quan escaiga, de les accions oportunes.

6. A petició del grup parlamentari proponent es publica-
ran en el Butlletí Oficial de Les Corts els vots particulars
rebutjats.

sentadas por esta vía, fueran de las que permiten la presentación
de enmiendas, se entenderá que todos los grupos parlamentarios
renuncian a este derecho y se procederá a su debate sin perjuicio
de su posterior publicación en el DOC.

Artículo 49

1. El Pleno de Les Corts, a propuesta de la Mesa, oída la
Junta de Síndics, a iniciativa de un grupo parlamentario o
de la décima parte de los miembros de la cámara, podrá
acordar la creación de otras comisiones, no legislativas, que
tengan carácter permanente durante la legislatura en la que
el acuerdo se adopte.

2. El acuerdo de creación fijará el criterio de distribución
de competencias entre la comisión creada y las que, en su
caso, pudieran resultar afectadas.

3. Por el mismo procedimiento señalado en el apartado 1
podrá acordarse la disolución de las comisiones a las que
este artículo se refiere.

Sección tercera
De las comisiones no permanentes

Artículo 50

1. Son comisiones no permanentes las que se crean even-
tualmente con un fin concreto; se extinguen a la finalización del
trabajo encomendado y, en todo caso, al concluir la legislatura.

2. Las comisiones no permanentes podrán ser de investi-
gación o especiales para el estudio de un asunto concreto.

Artículo 51

1. El Pleno de Les Corts, a propuesta del Consell, de la
Mesa, de un grupo parlamentario o de la décima parte de los
miembros de la cámara, podrá acordar la creación de una co-
misión de investigación sobre cualquier asunto de interés pú-
blico para la Comunitat Valenciana estableciendo en el
acuerdo de creación el plazo de finalización de sus trabajos.

Una vez publicado el escrito mediante el cual se propone
la creación de la comisión de investigación, la propuesta se
incluirá en el orden del día del Pleno procurando que no ex-
ceda del segundo Pleno siguiente.

2. Las comisiones de investigación elaborarán un plan de
trabajo, podrán nombrar ponencias en su seno y requerir la
presencia, de acuerdo con la normativa aplicable y por me-
dio del presidente de Les Corts, de cualquier personas para
que sea oída. Los extremos sobre los que deba informar la
persona requerida deberán serle comunicados con una ante-
lación mínima de tres días.

3. El presidente de Les Corts, oída la comisión, podrá,
en su caso, dictar las oportunas normas de procedimiento,
de acuerdo con la legislación vigente.

4. Las conclusiones de estas comisiones deberán plas-
marse en un dictamen que será discutido en el Pleno de la
cámara. El presidente de Les Corts, oída la Junta de Sín-
dics, está facultado para ordenar el debate, conceder la pa-
labra y fijar los tiempos de las intervenciones. 

5. Las conclusiones aprobadas por el Pleno de la cámara serán
publicadas en el Boletín Oficial de Les Corts, sin perjuicio de que
la Mesa de la cámara dé traslado de las mismas al Ministerio Fis-
cal para el ejercicio, cundo proceda, de las acciones oportunas.

6. A petición del grupo parlamentario proponente se pu-
blicarán en el Boletín Oficial de Les Corts los votos particu-
lares rechazados.
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Article 52

1. El Ple de Les Corts podrà acordar la creació de comis-
sions especials per a l’estudi d’un assumpte concret, a pro-
posta de la Mesa de la cambra d’acord amb la Junta de Sín-
dics.

2. La proposta de la Mesa podrà realitzar-se per inicia-
tiva pròpia o a instància d’un grup parlamentari o de la des-
ena part dels diputats i haurà de contenir la composició de
la comissió, que podrà estar formada com a màxim pel
nombre de diputats que s’haja establert per a les comissions
permanents o bé per un representant de cada grup parla-
mentari. En aquest supòsit adoptarà els acords mitjançant
vot ponderat. Així mateix, contindrà les regles d’organitza-
ció i funcionament i el termini en què haurà d’acabar el tre-
ball de la comissió.

3. La comissió podrà acordar-hi la incorporació, a l’e-
fecte d’assessorament, d’especialistes en la matèria objecte
d’estudi.

4. La comissió elaborarà un dictamen que, una vegada
aprovat, remetrà a la Mesa de Les Corts perquè una vegada
publicat en el Butlletí Oficial de Les Corts, siga inclòs en
l’ordre del dia del Ple per a debat i votació. El procediment,
sense perjudici de les facultats que aquest reglament conce-
deix al president, podrà donar lloc a un torn a favor i un al-
tre en contra, com també de fixació de posició als grups que
no hagen pogut intervenir en els torns anteriors.

CAPÍTOL VIII
Del Ple

Article 53

1. El Ple és l’òrgan suprem de Les Corts. El podrà con-
vocar el president, d’acord amb la Junta de Síndics, a ini-
ciativa pròpia i a sol·licitud, almenys, d’un grup parlamen-
tari o d’una cinquena part dels diputats de la cambra.

2. Igualment, el president de Les Corts convocarà el Ple
quan existesca acord en aquest sentit de la Diputació Per-
manent, adoptat per la majoria absoluta dels seus membres.

Article 54

1. Els diputats s’asseuran a la Sala de Sessions segons la
seua adscripció a grups parlamentaris i ocuparan sempre el
mateix escó.

2. Hi haurà a la Sala de Sessions un banc especial, a la pri-
mera fila de l’hemicicle, destinat als membres del Consell.

3. Sols tindran accés a la Sala de Sessions, a més a més
de les persones indicades, els funcionaris en l’exercici del
seu càrrec i els qui el president autoritze expressament.

CAPÍTOL IX
De la Diputació Permanent

Article 55

1. La Diputació Permanent la compondran un nombre de
setze membres, més el president de Les Corts, que la presi-
dirà, i els altres membres de la Mesa de Les Corts.

2. Els setze diputats els designaran els grups parlamenta-
ris i, si escau, el Grup Mixt en proporció a la seua impor-
tància numèrica i observant el procediment previst en l’arti-
cle 37 d’aquest reglament per a la formació de les

Artículo 52

1. El Pleno de Les Corts podrá acordar la creación de
comisiones especiales para el estudio de un asunto con-
creto, a propuesta de la Mesa de la cámara de acuerdo con
la Junta de Síndics.

2. La propuesta de la Mesa podrá realizarse por iniciativa pro-
pia o a instancia de un grupo parlamentario o de la décima parte
de los diputados, y deberá contener la composición de dicha co-
misión, que podrá estar formada como máximo por el número de
diputados que se haya establecido para las comisiones permanen-
tes o bien por un representante de cada grupo parlamentario, y, en
su caso, por un representante del Grupo Mixto, en cuyo supuesto
adoptará sus acuerdos mediante voto ponderado. Asimismo, con-
tendrá las reglas de organización y funcionamiento y el plazo en
el que la comisión deberá finalizar el trabajo.

3. La comisión podrá acordar la incorporación a la
misma, a efectos de asesoramiento, de especialistas en la
materia objeto de estudio.

4. La comisión elaborará un dictamen que, una vez apro-
bado, remitirá a la Mesa de Les Corts para que, una vez publi-
cado en el Boletín Oficial de Les Corts, sea incluido en el or-
den del día del Pleno para su debate y votación. El
procedimiento, sin perjuicio de las facultades que este regla-
mento concede al presidente, podrá dar lugar a un turno a favor
y otro en contra, así como de fijación de posición a los grupos
que no hayan podido intervenir en los turnos anteriores.

CAPÍTULO VIII
Del Pleno

Artículo 53

1. El Pleno es el órgano supremo de Les Corts. El Pleno
podrá ser convocado por su presidente de acuerdo con la
Junta de Síndics, a iniciativa propia, y a solicitud, al menos,
de un grupo parlamentario o de una quinta parte de los di-
putados de la cámara.

2. Igualmente, el presidente de Les Corts, convocará el Pleno
cuando exista acuerdo en este sentido de la Diputación Perma-
nente, adoptado por la mayoría absoluta de sus miembros.

Artículo 54

1. Los diputados tomarán asiento en el Salón de Sesio-
nes conforme a su adscripción grupos parlamentarios y ocu-
parán siempre el mismo escaño.

2. Habrá en el Salón de Sesiones un banco especial, en la pri-
mera fila del hemiciclo, destinado a los miembros del Consell.

3. Solo tendrán acceso al Salón de Sesiones, además de las
personas indicadas, los funcionarios en el ejercicio de su cargo y
quienes estén expresamente autorizados por el presidente.

CAPÍTULO IX
De la Diputación Permanente

Artículo 55

1. La Diputación Permanente se compondrá de un número
de dieciséis miembros, más el presidente de Les Corts que la
presidirá, y los demás miembros de la Mesa de Les Corts.

2. Los dieciséis diputados serán designados por los gru-
pos parlamentarios y, en su caso, por el Grupo Mixto en
proporción a su importancia numérica y observando el pro-
cedimiento previsto en el artículo 37 de este reglamento
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comissions, sense perjudici que es mantinga la mateixa ma-
joria que en el Ple.

3. Cada grup parlamentari designarà el nombre de diputats ti-
tulars que hi corresponguen i altres tants en concepte de suplents.

4. La Diputació Permanent la podrà convocar el presi-
dent d’acord amb la Junta de Síndics, a iniciativa pròpia, a
petició d’un grup parlamentari o d’una cinquena part dels
membres d’aquella.

5. Serà aplicable a les sessions de la Diputació Perma-
nent i al seu funcionament allò que s’estableix per al Ple en
aquest reglament.

Article 56

1. Quan les Corts no estiguen reunides correspon a la
Diputació Permanent vetllar pels poders de la cambra. Es-
pecialment:

Primer: Coneixerà de la delegació temporal de les fun-
cions executives pròpies del president de La Generalitat en
un dels consellers.

Segon: Coneixerà tot el que fa referència a la inviolabili-
tat i la immunitat parlamentària.

Tercer: Convocarà Les Corts, si escau, per acord de la
majoria absoluta dels membres de la Diputació Permanent.

Quart: Podrà autoritzar pressupostos extraordinaris, su-
plements de crèdits i crèdits extraordinaris, a petició del
Consell, per raó d’urgència i necessitat jurídica, sempre que
així ho acorde la majoria absoluta dels membres.

Cinquè: Podrà també autoritzar ampliacions o transfe-
rències de crèdits, quan ho exigesquen la conservació de
l’ordre, una calamitat pública o una necessitat financera ur-
gent d’una altra natura sempre que hi haja l’acord de la ma-
joria absoluta dels membres.

Sisè: Assumir totes les facultats que amb relació als de-
crets llei i decrets legislatius atribueix la legislació vigent al
Ple de Les Corts, en els supòsits de dissolució anticipada de
la cambra, expiració del seu mandat o vacances parlamentà-
ries.

2. La Diputació Permanent ha d’acomplir qualsevol altra
funció que hi encomane el Reglament de Les Corts.

Article 57

1.En qualsevol cas, la Diputació Permanent retrà compte
al Ple de Les Corts, al començament del període de ses-
sions, dels assumptes tractats i de les decisions adoptades
en la primera sessió ordinària.

2. Igualment, després de la realització de les eleccions a
Les Corts i una vegada constituïdes, la Diputació Perma-
nent retrà compte al Ple, dels assumptes tractats i de les de-
cisions adoptades.

TÍTOL IV
DEL FUNCIONAMENT DE LES CORTS

CAPÍTOL I
De les sessions

Article 58

1. Les Corts es reuniran en sessions ordinàries i extraor-
dinàries.

2. Els períodes ordinaris seran dos per any i duraran,
com a mínim, quatre mesos cadascun. El primer s’iniciarà
per setembre i el segon per febrer.

para la formación de las comisiones, sin perjuicio de que se
mantenga la misma mayoría que en el Pleno.

3. Cada grupo designará el número de diputados titulares
que le correspondan y otros tantos en concepto de suplentes.

4. La Diputación Permanente podrá ser convocada por el
presidente de acuerdo con la Junta de Síndics, a iniciativa
propia, a petición de un grupo parlamentario o de una
quinta parte de los miembros de aquélla.

5. Será aplicable a las sesiones de la Diputación Perma-
nente y a su funcionamiento lo establecido para el Pleno en
el presente reglamento.

Artículo 56

1. Cuando Les Corts no estén reunidas corresponde a la
Diputación Permanente velar por los poderes de la cámara.
Especialmente:

Primero: Conocerá de la delegación temporal de las fun-
ciones ejecutivas propias del president de La Generalitat en
uno de los consellers.

Segundo: Conocerá todo lo referente a la inviolabilidad
e inmunidad parlamentaria.

Tercero: Convocará a Les Corts, en su caso, por acuerdo de la
mayoría absoluta de los miembros de la Diputación Permanente.

Cuarto: Podrá autorizar presupuestos extraordinarios, su-
plementos de créditos y créditos extraordinarios, a petición del
Consell, por razón de urgencia y necesidad jurídica, siempre
que así lo acuerde la mayoría absoluta de sus miembros.

Quinto: Podrá también autorizar ampliaciones o transfe-
rencias de créditos, cuando lo exijan la conservación del or-
den, una calamidad pública o una necesidad financiera ur-
gente de otra naturaleza siempre que medie el acuerdo de la
mayoría absoluta de sus miembros.

Sexto: Asumir todas las facultades que en relación con
los decretos-ley y decretos legislativos atribuye la legisla-
ción vigente al Pleno de Les Corts, en los supuestos de di-
solución anticipada de la cámara, expiración de su mandato
o vacaciones parlamentarias.

2. La Diputación Permanente debe cumplir cualquier otra
función que le encomiende el Reglamento de Les Corts.

Artículo 57

1.  En todo caso, la Diputación Permanente dará cuenta
al Pleno de Les Corts, al inicio del periodo de sesiones, en
su primera sesión ordinaria, de los asuntos tratados y de las
decisiones adoptadas.

2.  Igualmente, después de celebración de elecciones a
Les Corts y una vez éstas estén constituidas, la Diputación
Permanente, dará cuenta al Pleno de los asuntos tratados y
de las decisiones adoptadas.

TÍTULO IV
DEL FUNCIONAMIENTO DE LES CORTS

CAPÍTULO I
De las sesiones

Artículo 58

1. Les Corts se reunirán en sesiones ordinarias y extraor-
dinarias.

2. Los períodos ordinarios serán dos por año y durarán,
como mínimo, cuatro meses cada uno de ellos. El primero
se iniciará en septiembre y el segundo en febrero.
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3. La convocatòria de les sessions ordinàries i l’ordena-
ció temporal de cada període de sessions l’acordarà la
Mesa, d’acord amb la Junta de Síndics.

4. Tindran la consideració de sessions extraordinàries les
que convoque el president, d’acord amb la Junta de Síndics,
a proposta del Consell, de la Diputació Permanent, a petició
d’una cinquena part dels diputats o d’un grup parlamentari.
En la petició haurà de figurar l’ordre del dia que es proposa
per a la sessió extraordinària i no es podrà alçar la sessió
fins que s’haja esgotat aquest.

5. La convocatòria i la fixació de l’ordre del dia de les
sessions extraordinàries, tant de les comissions com del Ple,
es farà d’acord amb el que preveu aquest reglament per a
les sessions ordinàries.

Article 59

1. Les sessions del Ple, per regla general, tindran lloc en
dies compresos entre el dimarts i el divendres, ambdós in-
closos, de cada setmana.

2. Podran, tanmateix, tenir lloc en dies diferents als indi-
cats:

Primer: Per acord pres en Ple, a iniciativa del president,
d’un grup parlamentari o d’una cinquena part dels membres
de la cambra.

Segon: Per acord de la Mesa de Les Corts amb el parer
favorable de la Junta de Síndics.

3. Les comissions se celebraran en dies compresos entre
el dilluns i el divendres, ambdós inclosos, de cada setmana.

Article 60

Les sessions del Ple seran públiques, amb les excepcions
següents:

1. Quan s’hi tracten qüestions concernents al decòrum
de la cambra o dels seus membres o de la suspensió d’un
diputat.

2. Quan s’hi debaten propostes, dictàmens, informacions
o conclusions elaborades al si de la Comissió de l’Estatut
dels Diputats o en la Comissió de Govern Interior.

3. Quan ho acorde el Ple per majoria absoluta dels mem-
bres, a iniciativa de la Mesa de Les Corts, del Consell, d’un
grup parlamentari o de la desena part dels membres de la
cambra. Plantejada la sol·licitud de sessió secreta, se sotme-
trà a votació sense debat i la sessió continuarà amb el caràc-
ter que s’hi haja acordat.

Article 61

1. Les sessions de les comissions no seran públiques.
Tanmateix, podran assistir-hi els representants degudament
acreditats dels mitjans de comunicació social, llevat quan
aquelles tinguen caràcter secret.

2. Les sessions de les comissions seran secretes quan ho
acorde la majoria absoluta dels membres, a iniciativa de la
Mesa respectiva, del Consell, d’un grup parlamentari o de
la cinquena part dels seus components.

3. Seran secretes en qualsevol cas les sessions i els tre-
balls de les comissions de l’Estatut dels Diputats i de Go-
vern Interior.

Article 62

1. De les sessions del Ple i de les comissions s’alçarà
acta que contindrà una relació succinta de les matèries de-

3. La convocatoria de las sesiones ordinarias y la orde-
nación temporal de cada período de sesiones será acordada
por la Mesa, de acuerdo con la Junta de Síndics.

4. Tendrán la consideración de sesiones extraordinarias las
que convoque el presidente, de acuerdo con la Junta de Sín-
dics, a propuesta del Consell, de la Diputación Permanente, a
petición de una quinta parte de los diputados o de un grupo
parlamentario. En la petición deberá figurar el orden del día
que se propone para la sesión extraordinaria, no pudiéndose le-
vantar la sesión hasta que se haya agotado el mismo.

5. La convocatoria y fijación del orden del día de las se-
siones extraordinarias, tanto de las comisiones como del
Pleno, se hará de acuerdo con lo previsto en este regla-
mento para las sesiones ordinarias.

Artículo 59

1. Las sesiones del Pleno, por regla general, se celebra-
rán en días comprendidos entre el martes y el viernes, am-
bos inclusive, de cada semana.

2. Podrán, no obstante, celebrarse en días diferentes de
los señalados.

Primero: Por acuerdo tomado en Pleno, a iniciativa del
presidente, de un grupo parlamentario o de una quinta parte
de los miembros de la cámara.

Segundo: Por acuerdo de la Mesa de Les Corts con el
parecer favorable de la Junta de Síndics.

3. Las comisiones se celebraran en días comprendidos
entre el lunes y viernes, ambos inclusive, de cada semana.

Artículo 60

Las sesiones de Pleno serán públicas, con las siguientes
excepciones:

1. Cuando se traten cuestiones concernientes al decoro
de la cámara o de sus miembros, o de la suspensión de un
diputado.

2. Cuando se debatan propuestas, dictámenes, informa-
ciones o conclusiones elaboradas en el seno de la Comisión
del Estatuto de los diputados o en la Comisión de Gobierno
Interior.

3. Cuando lo acuerde el Pleno por mayoría absoluta de
sus miembros, a iniciativa de la Mesa de Les Corts, del
Consell, de un grupo parlamentario o de la décima parte de
los miembros de la cámara. Planteada la solicitud de sesión
secreta, se someterá a votación sin debate y la sesión conti-
nuará con el carácter que se hubiera acordado.

Artículo 61

1.  Las sesiones de las comisiones no serán públicas. No
obstante, podrán asistir los representantes debidamente
acreditados de los medios de comunicación social, excepto
cuando aquéllas tengan carácter secreto.

2. Las sesiones de las comisiones serán secretas cuando
lo acuerden por mayoría absoluta de sus miembros, a inicia-
tiva de su respectiva Mesa, del Consell, de un grupo parla-
mentario o de la quinta parte de sus miembros.

3. Serán secretas en todo caso las sesiones y los trabajos
de las comisiones del Estatuto de los diputados y de Go-
bierno Interior.

Artículo 62

1. De las sesiones del Pleno y de las comisiones se le-
vantará acta que contendrá una relación sucinta de las mate-
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batudes, les persones intervinents, les incidències esdevin-
gudes i els acords adoptats.

2. Les actes del Ple les signarà un dels secretaris, amb el
vistiplau del president, i romandran a disposició dels dipu-
tats. En el cas que no hi haja reclamació sobre el contingut
dins dels deu dies següents a la sessió, s’entendrà aprovada;
en cas contrari, se sotmetrà a la decisió de l’òrgan correspo-
nent en la sessió següent.

3. Les actes de les comissions les signarà el secretari,
amb el vistiplau del president, i romandran a disposició dels
membres de la comissió respectiva per a ser aprovada en la
sessió següent.

4. De les sessions secretes del Ple o de comissió s’alçarà
acta, l’exemplar únic de la qual el custodiarà el president.
Aquest exemplar el podran consultar els diputats respectius,
amb l’acord previ de la Mesa corresponent.

CAPÍTOL II
De l’ordre del dia

Article 63

1. L’ordre del dia del Ple el fixarà el president, oïda la
Mesa, d’acord amb la Junta de Síndics, i tenint en compte
el calendari parlamentari aprovat per la Junta de Síndics, a
proposta de la Mesa.

2. L’ordre del dia de les comissions el fixarà la Mesa
respectiva, d’acord amb el president de Les Corts i de con-
formitat amb el calendari parlamentari.

3. El Consell podrà demanar que en una sessió concreta
s’incloga un assumpte amb caràcter prioritari, sempre que
aquest haja complert els tràmits reglamentaris que facen
que estiga en condicions de ser inclòs en l’ordre del dia.

4. A iniciativa d’un grup parlamentari o del Consell, la
Junta de Síndics  podrà acordar, per unanimitat, la inclusió
en l’ordre del dia d’un assumpte determinat, per raons d’ur-
gència, encara que no haguera complert encara els tràmits
reglamentaris.

5. Els grups parlamentaris, quan en l’ordre del dia del Ple
vagen a incloure’s iniciatives parlamentàries de què són au-
tors, tindran la potestat de, en el moment de l’aprovació per
la Junta de Síndics, substituir-les per unes altres pròpies del
mateix tipus que també estiguen en disposició de ser in-
closes.

6. Les iniciatives legislatives tindran prioritat en la tra-
mitació i la inclusió en l’ordre del dia sobre la resta d’as-
sumptes que estiguen en disposició de ser inclosos.

Article 64

1. L’ordre del dia del Ple es pot alterar per acord d’a-
quest, a proposta de la Presidència, oïda la Mesa i d’acord
amb la Junta de Síndics, per iniciativa pròpia, a petició del
Consell o a petició d’un grup parlamentari o d’una desena
part dels diputats de la cambra.

2. L’ordre del dia d’una comissió es pot alterar per acord
d’aquesta, a proposta del seu president o a petició d’un grup
parlamentari o d’una cinquena part dels diputats membres. 

3. En un cas o altre, quan es tracte d’incloure un as-
sumpte, aquest haurà d’haver complert els tràmits regla-
mentaris que hi permeten estar en condicions d’incloure’l,
tret d’aquells casos en què aquest reglament determine el
contrari.

rias debatidas, personas intervinientes, incidencias produci-
das y acuerdos adoptados.

2. Las actas del Pleno serán firmadas por uno de los secre-
tarios, con el visto bueno del presidente, y quedarán a disposi-
ción de los diputados. En el caso de que no se produzca recla-
mación sobre su contenido dentro de los diez días siguientes a
la sesión, se entenderá aprobada. En el caso contrario, se so-
meterá a la decisión del Pleno en su siguiente sesión.

3. Las actas de las comisiones serán firmadas por el se-
cretario, con el visto bueno del presidente, y quedarán a dis-
posición de los miembros de la respectiva comisión para ser
aprobada en la siguiente sesión.

4. De las sesiones secretas de Pleno o de comisión, se le-
vantará acta, cuyo único ejemplar será custodiado por su
presidente, pudiendo ser consultado por los diputados res-
pectivos, previo acuerdo de la correspondiente Mesa.

CAPÍTULO II
Del orden del día

Artículo 63

1. El orden del día del Pleno será fijado por el presi-
dente, oída la Mesa, de acuerdo con la Junta de Síndics y
teniendo en cuenta el calendario parlamentario aprobado
por la Junta de Síndics a propuesta de la Mesa.

2. El orden del día de las comisiones será fijado por su
respectiva Mesa, de acuerdo con el presidente de Les Corts
y de conformidad con el calendario parlamentario.

3. El Consell podrá pedir que en una sesión concreta se
incluya un asunto con carácter prioritario, siempre que éste
haya cumplido los trámites reglamentarios que le hagan es-
tar en condiciones de ser incluido en el orden del día.

4. A iniciativa de un grupo parlamentario o del Consell,
la Junta de Síndics, podrá acordar, por unanimidad, la in-
clusión de un determinado asunto en el orden del día, por
razones de urgencia, aunque no hubiese cumplido todavía
los trámites reglamentarios. 

5. Los grupos parlamentarios, cuando en el orden del día
del Pleno vaya a incluirse iniciativas parlamentarias de las
que son autores, tendrán la potestad de, en el momento de
la aprobación por la Junta de Síndics, sustituirlas por otras
propias del mismo tipo que también estén en disposición de
ser incluidas.

6. Las iniciativas legislativas tendrán prioridad en su tra-
mitación e inclusión en el orden del día sobre los demás
asuntos que estén en disposición de ser incluidos. 

Artículo 64

1. El orden del día del Pleno puede ser alterado por
acuerdo de éste, a propuesta de la presidencia, oída la Mesa
y de acuerdo con la Junta de Síndics, por iniciativa propia, a
petición del Consell o a petición de un grupo parlamentario
o de una décima parte de los diputados de la cámara.

2. El orden del día de una comisión puede ser alterado por
acuerdo de ésta, a propuesta de su presidente o a petición de un
grupo parlamentario o de una quinta parte de sus miembros.

3. En uno u otro caso, cuando se trate de incluir un
asunto, éste tendrá que haber cumplido los trámites regla-
mentarios que le permitan estar en condiciones de ser in-
cluido, excepto en aquellos casos en los que este regla-
mento determine lo contrario.
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CAPÍTOL III
Dels debats

Article 65

Els debats no podran començar, tret dels caos en què
així ho determine aquest reglament o excepte quan ho
acorde la Mesa de Les Corts o de la comissió, degudament
justificat, sense la distribució prèvia, almenys amb qua-
ranta-vuit hores d’antelació, de l’informe, el dictamen o la
documentació que hi haurà de servir de base.

Article 66

1. Cap diputat no podrà fer ús de la paraula sense haver-
la sol·licitada i haver obtingut l’autorització del president.
Si un diputat cridat per la Presidència no hi és, s’interpre-
tarà que renuncia a fer ús de la paraula.

2. Els discursos es pronunciaran personalment i en veu
alta. L’orador podrà fer ús de la paraula des de la tribuna o
des de l’escó.

3. Cap diputat no serà interromput quan parle, excepte
per part del president quan haja de dir-li que el seu temps
s’ha acabat, per fer-lo tornar a la qüestió o a l’ordre, per re-
tirar-li la paraula o per cridar a l’ordre la cambra o algun
dels seus diputats o el públic.

4. Els diputats que hagen demanat la paraula en un ma-
teix sentit, podran cedir-se-la entre ells. Qualsevol diputat
amb dret a intervenir en un cas concret, podrà ser substituït
per un altre diputat del mateix grup parlamentari, prèvia co-
municació al president.

5. Els membres del Consell podran intervenir, fent ús de
la paraula, sempre que ho sol·liciten i en qualsevol moment
del debat, sense perjudici de les facultats que, per a l’orde-
nació del debat, corresponen al president de la cambra o de
la comissió.

6. Passat el temps establert, el president, després d’indicar
dues vegades a l’orador que concloga, li retirarà la paraula.

Article 67

1. Si en el transcurs dels debats es feren, a judici de la
Presidència, al·lusions que impliquen judici de valor o in-
exactituds sobre la persona o conducta d’un diputat, es po-
drà concedir la paraula a l’al·ludit, per un temps no superior
a tres minuts, per tal que, sense entrar en el fons de l’as-
sumpte en debat, conteste estrictament les al·lusions realit-
zades. Si el diputat s’excedeix d’aquests límits, la presidèn-
cia li retirarà la paraula immediatament.

2. Hom podrà respondre solament les al·lusions en la
mateixa sessió o en la següent.

3. Quan l’al·lusió afecta el decòrum o la dignitat d’un
grup parlamentari, la Presidència podrà concedir, a un re-
presentant d’aquest, l’ús de la paraula, pel mateix temps i
en les condicions que s’estableixen en els apartats 1 i 2 d’a-
quest article.

Article 68

1. En qualsevol moment del debat un diputat podrà demanar
l’observança del reglament, citant l’article o els articles dels
quals es reclama l’aplicació. En aquesta petició no hi haurà cap
debat i, després de la lectura d’aquests, caldrà acatar-se la reso-
lució que la Presidència adopte a la vista de l’al·legació feta.

2. Qualsevol diputat podrà també demanar, durant la dis-
cussió o abans de votar, la lectura de les normes o docu-

CAPÍTULO III
De los debates

Artículo 65

Ningún debate podrá comenzar, excepto en los casos en
los que así lo determine el presente reglamento, o salvo que
lo acuerde la Mesa de Les Corts, o de la comisión, debida-
mente justificado, sin la previa distribución, al menos con
cuarenta y ocho horas de antelación, del informe, dictamen
o documentación que haya de servir de base en el mismo.

Artículo 66

1. Ningún diputado podrá hacer uso de la palabra sin so-
licitarla y obtener la autorización del presidente. Si un dipu-
tado llamado por la Presidencia no se encuentra presente, se
entiende que ha renunciado a hacer uso de la palabra.

2. Los discursos se pronunciarán personalmente y de
viva voz. El orador podrá hacer uso de la palabra desde la
tribuna o desde el escaño.

3. Nadie podrá ser interrumpido cuando hable, excepto
por el presidente, para advertirle que se ha agotado el
tiempo, para llamarle a la cuestión o al orden, para retirarle
la palabra o para llamar al orden a la cámara, a cualquiera
de sus diputados o al público.

4. Los diputados que hubieran pedido la palabra en un
mismo sentido podrán cederse el turno entre sí. Previa co-
municación al presidente y para un caso concreto, cualquier
diputado con derecho a intervenir podrá ser sustituido por
otro del mismo grupo parlamentario.

5. Los miembros del Consell podrá intervenir, haciendo
uso de la palabra, siempre que lo soliciten y en cualquier
momento del debate, sin perjuicio de las facultades que
para su ordenación corresponden al presidente de la cámara
o de la comisión.

6. Transcurrido el tiempo establecido, el presidente, tras indi-
car dos veces al orador que concluya, le retirará la palabra.

Artículo 67

1. Cuando a juicio de la Presidencia, en el desarrollo de
los debates se hicieran alusiones que impliquen juicio de
valor o inexactitudes sobre la persona o conducta de un di-
putado, podrá concederse al aludido el uso de la palabra por
tiempo no superior  tres minutos, para que, sin entrar en el
fondo del asunto en debate, conteste estrictamente a las alu-
siones realizadas. Si el diputado excediere estos límites, la
presidencia, le retirará inmediatamente la palabra.

2. Sólo se podrá contestar a las alusiones en la misma
sesión o en la siguiente.

3. Cuando la alusión afecta al decoro o dignidad de un
grupo parlamentario, la Presidencia podrá conceder a un re-
presentante de aquél el uso de la palabra por el mismo
tiempo y en las condiciones que se establecen en los aparta-
dos 1 y 2 del presente artículo.

Artículo 68

1. En cualquier estado del debate un diputado podrá pedir
la observancia del reglamento, citando el artículo o artículos
cuya aplicación reclame. En esta petición no cabrá debate al-
guno y, tras la lectura de los mismos, deberá acatarse la resolu-
ción que la Presidencia adopte a la vista de la alegación hecha.

2. Cualquier diputado podrá pedir también, durante la
discusión o antes de votar, la lectura de las normas o docu-
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ments que, no havent-se publicat, considere convenient que
podran il·lustrar la matèria que es tracta. La Presidència po-
drà denegar les lectures que considere no pertinents o inne-
cessàries.

Article 69

En tots els debats, qui siga contradit en les seues argu-
mentacions per un altre o altres intervinents, tindrà el dret
de replicar o rectificar una sola vegada a cadascun d’ells i
per un temps màxim de cinc minuts, que fixarà la Presidèn-
cia d’acord amb el debat que es realitze en aquell moment.

Article 70

1. Si no hi ha precepte específic, es considerarà que en
tots els debats hi haurà un torn a favor i un en contra. La
durada de les intervencions en una discussió sobre qualse-
vol assumpte o qüestió no excedirà de deu minuts, excepte
quan aquest reglament preceptue quelcom en contra.

2. Si el debat és qualificat com de totalitat, els torns se-
ran de quinze minuts; després els altres grups parlamentaris
podran fixar la seua posició en intervencions que no excedi-
ran de deu minuts.

3. En tots els debats, els temps d’intervenció, si escau,
del representant del Grup Mixt els establirà la Presidència,
segons la composició d’aquest. En cas que existesquen di-
verses agrupacions dins del Grup Mixt, la Presidència, amb
la comunicació prèvia, permetrà la distribució entre aques-
tes del temps assignat sense que puguen intervenir, en cada
debat, més de dos representants.

4. El que hi ha establert en aquest reglament per a qual-
sevol debat, s’entén sense perjudici de les facultats de la
Presidència per a ordenar el debat i les votacions. La Presi-
dència, oïda la Junta de Síndics, podrà ampliar o reduir el
nombre i el temps de les intervencions dels grups parlamen-
taris o dels diputats, valorant-ne la importància. També po-
drà acumular, amb ponderació de les circumstàncies de
grups i matèries, totes les que en un assumpte determinat
corresponguen a un grup parlamentari, sense que això im-
plique, necessàriament, la suma dels temps que correspon-
guen separadament.

Article 71

1. Els grups parlamentaris intervindran en els torns ge-
nerals en ordre invers a la seua importància numèrica, llevat
dels casos en què aquest reglament o una resolució de Pre-
sidència acorde el contrari.

2. Les intervencions del Grup Mixt i, si escau, de les di-
verses agrupacions s’ajustaran al que hi ha establert en l’ar-
ticle 70.3 d’aquest reglament. 

3. Si escau, en qualsevol debat, excepte en els casos en
els quals aquest reglament o una resolució de Presidència
acorde el contrari, correspondrà intervenir al Grup Mixt en
primer lloc.

Article 72

La Presidència podrà tancar un debat, de conformitat
amb la Mesa, quan considere que un assumpte ha estat sufi-
cientment debatut. També ho podrà acordar a petició d’un
grup parlamentari. Pel que fa a aquesta petició de tanca-
ment, podran intervenir durant cinc minuts cadascun, un
orador en contra i un altre a favor.

mentos que, no habiendo sido publicados, considere conve-
niente para la ilustración de la materia de que se trate. La
Presidencia podrá denegar las lecturas que considere no
pertinentes o innecesarias.

Artículo 69

En todo debate, el que fuere contradicho en sus argumen-
tos, por otro u otros de los intervinientes, tendrá derecho a re-
plicar o rectificar por una sola vez a cada uno de ellos, y por
un tiempo máximo de cinco minutos, que será fijado por la
Presidencia en función del debate que se esté realizando.

Artículo 70

1. Si no hubiera precepto específico se entenderá que en
todo debate cabe un turno a favor y otro en contra. La dura-
ción de las intervenciones en una discusión sobre cualquier
asunto o cuestión, salvo precepto de este reglamento en
contrario, no excederá de diez minutos.

2. Si el debate fuera de los calificados como de totalidad
los turnos será de quince minutos y, tras ellos, los demás
grupos parlamentarios podrán fijar su posición en interven-
ciones que no excedan de diez minutos.

3. En todo debate, los tiempos de intervención, en su caso,
del representante del Grupo Mixto serán establecidos por la
Presidencia atendiendo a la composición del mismo. En el
caso de que existieran distintas agrupaciones dentro del
Grupo Mixto, la Presidencia, previa comunicación, permitirá
la distribución entre ellas del tiempo asignado sin que puedan
intervenir, en cada debate, más de dos representantes.

4. Lo establecido en el presente reglamento para cual-
quier debate, se entiende sin perjuicio de las facultades de
la Presidencia para ordenar el debate y las votaciones. La
Presidencia, oída la Junta de Síndics y, valorando su impor-
tancia, podrá ampliar o reducir el número y el tiempo de las
intervenciones de los grupos parlamentarios o de los diputa-
dos. También podrá como acumular, con ponderación de las
circunstancias de grupos y materias, todas las que en un de-
terminado asunto puedan corresponder a un grupo parla-
mentario, sin que ello implique, necesariamente, la suma de
los tiempos que separadamente pudieran corresponder.

Artículo 71

1. Los grupos parlamentarios intervendrán en los turnos
generales en orden inverso a su importancia numérica, salvo
en los casos en los que el presente reglamento, o resolución
de Presidencia, determine lo contrario.

2. Las intervenciones del Grupo Mixto y, en su caso, de
las distintas agrupaciones se ajustarán a lo que dispone el
artículo 70.3 de este reglamento. 

3. En su caso, en todo debate, excepto en aquellos casos
en los que el presente reglamento, o una resolución de Pre-
sidencia, determine lo contrario, corresponderá intervenir al
Grupo Mixto en primer lugar.

Artículo 72

La Presidencia podrá cerrar un debate, de acuerdo con la
Mesa, cuando estime que un asunto está suficientemente
debatido. También podrá acordarlo a petición de un grupo
parlamentario. En torno a esta petición de cierre podrán in-
tervenir durante un tiempo máximo de cinco minutos cada
uno, un orador en contra y otro a favor.
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Article 73

Quan la Presidència, els vicepresidents o els secretaris
de la cambra o d’alguna comissió vulguen prendre part en
el debat, deixaran el seu lloc en la Mesa abans del comen-
çament del punt de l’ordre del dia corresponent i no torna-
ran a ocupar-lo fins que haurà conclòs la discussió del tema
de què es tracte.

CAPÍTOL IV
De les votacions

Article 74

1. Per tal que els acords adoptats siguen vàlids, la cam-
bra i els seus òrgans hauran d’estar reunits reglamentària-
ment i amb la presència, almenys, de la majoria dels seus
membres.

2. La comprovació de quòrum sols podrà sol·licitar-se
abans del començament de cada votació. Se’n presumirà
l’existència una vegada realitzada aquesta.

3. Si en arribar el moment de la votació no hi haguera el
quòrum a què fa esment l’apartat anterior, es posposarà la
votació per un termini màxim de dues hores. Si passat
aquest termini, tampoc no hi haguera el quòrum abans es-
mentat, la votació es realitzarà en la següent sessió de l’òr-
gan corresponent.

Article 75

1. Els acords seran vàlids, sense perjudici del que esta-
bleix l’article anterior, quan s’hauran adoptat per majoria
simple dels membres presents de l’òrgan corresponent,
sense perjudici de les majories qualificades que estableix
l’Estatut d’Autonomia de la Comunitat Valenciana, les al-
tres lleis de la Generalitat i aquest reglament.

2. Hom considerarà que hi ha majoria simple quan els
vots positius superen els negatius, sense comptar-hi les abs-
tencions, els vots en blanc o els nuls.

3. Hom considerarà que hi ha majoria absoluta quan
s’expresse en el mateix sentit el primer nombre sencer de
vots que segueix al nombre resultant de dividir per dos el
total dels membres de dret de les Corts.

4. El vot dels diputats és personal i indelegable. Cap di-
putat podrà prendre part en les votacions sobre resolucions
que afecten el seu estatut de diputat o que siguen d’interés
personal propi.

Article 76

Les votacions no es podran interrompre per cap con-
cepte. Durant el desenvolupament de la votació la Presidèn-
cia no concedirà l’ús de la paraula i cap diputat podrà entrar
a la sala ni abandonar-la, llevat de casos de força major i
amb la vènia de la Presidència.

Article 77

En els casos establerts en aquest reglament i en aquells
que per singularitat o importància la Presidència, oïda la
Junta de Síndics, així ho acorda, la votació es realitzarà a
hora fixa i serà anunciada prèviament per aquella. Si arriba
l’hora fixada i el debat no ha acabat, la Presidència senya-
larà una hora nova per a la votació.

Artículo 73

Cuando la Presidencia, los vicepresidentes o los secreta-
rios de la cámara o de alguna comisión desearan tomar
parte en el debate, abandonarán su lugar en la Mesa antes
del comienzo del punto del orden del día correspondiente y
no volverán a ocuparlo hasta que haya concluido la discu-
sión del tema de que se trate.

CAPÍTULO IV
De las votaciones

Artículo 74

1. Para que los acuerdos adoptados sean válidos, la cá-
mara y sus órganos deberán estar reunidos reglamentaria-
mente y con la presencia, al menos, de la mayoría de sus
miembros.

2. La comprobación de quórum sólo podrá solicitarse
antes del comienzo de cada votación, presumiéndose su
existencia una vez celebrada la misma.

3. Si, llegado el momento de votación, no existiese el
quórum a que se refiere el apartado anterior, se pospondrá
la votación por el plazo máximo de dos horas. Si, transcu-
rrido este plazo, tampoco existiese el quórum antes refe-
rido, la votación se realizará en la siguiente sesión del ór-
gano correspondiente.

Artículo 75

1. Los acuerdos serán válidos, sin perjuicio de lo que esta-
blece el artículo anterior, cuando hayan sido adoptados por la
mayoría simple de los miembros presentes del órgano corres-
pondiente, sin perjuicio de las mayorías cualificadas que es-
tablece el Estatuto de autonomía de la Comunitat Valenciana,
las demás leyes de La Generalitat y este reglamento.

2. Se entenderá que hay mayoría simple cuando los vo-
tos positivos superen los negativos, cualquiera que sean las
abstenciones, o el número de votos en blanco o nulos.

3. Se entenderá que hay mayoría absoluta cuando se ex-
prese en el mismo sentido el primer número entero de votos
que sigue al número resultante de dividir entre dos el total
del número de derecho de Les Corts.

4. El voto de los diputados es personal e indelegable.
Ningún diputado podrá tomar parte en las votaciones sobre
resoluciones que afecten a su estatuto de diputado o que
sean de interés personal propio.

Artículo 76

Las votaciones no podrán interrumpirse por causa al-
guna. Durante el desarrollo de la votación, la Presidencia no
concederá el uso de la palabra y ningún diputado podrá en-
trar en el salón ni abandonarlo, salvo casos de fuerza mayor
y con la venia de la Presidencia.

Artículo 77

En los casos establecidos en el presente reglamento y en
aquellos que, por singularidad o importancia, la Presiden-
cia, oída la Junta de Síndics, así lo acordara, la votación se
realizará a hora fija, anunciada previamente por aquélla. Si
llegada la hora fijada, el debate no hubiera finalizado, la
Presidencia señalará nueva hora para la votación.
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Article 78

La votació podrà ser:
1.r Per assentiment a la proposta de la Presidència.
2.n Ordinària.
3.r Pública per crida.
4.t Secreta.

Article 79

Es consideraran aprovades per assentiment les propostes
de la Presidència quan, una vegada anunciades, no suscita-
ren cap objecció ni oposició. En cas contrari, es farà una
votació ordinària.

Article 80

La votació ordinària podrà realitzar-se, per decisió de la
Presidència, en una de les formes següents:

1. S’alçaran primer aquells que aproven; a continuació,
els que desaproven i, finalment, els que s’abstinguen. La
Presidència ordenarà el recompte als secretaris si té dubtes
del resultat o si, fins i tot després de publicat aquest, algun
grup parlamentari ho reclama.

2. Per procediment electrònic que acredite el sentit del
vot de cada diputat i els resultats totals de la votació.

Article 81

1. La votació serà pública per crida o secreta quan ho
exigesca aquest reglament , ho sol·licite un grup parlamen-
tari o una cinquena part dels diputats de la cambra o, si es-
cau, de la comissió. Si hi ha sol·licituds concurrents en sen-
tit contrari, prevaldrà la de votació secreta. En cap cas
podrà ser secreta la votació en els procediments legislatius
o en cas que els acords hagen d’adoptar-se mitjançant el
criteri de vot ponderat.

2. Les votacions per a la investidura del president de La
Generalitat, la moció de censura i la qüestió de confiança
seran, en tot cas, públiques per crida.

Article 82

En la votació pública per crida un secretari nomenarà els
diputats i aquests respondran «sí», «no» o «abstenció»; la
crida es realitzarà per ordre alfabètic del primer cognom,
començant pel diputat el nom del qual serà tret a sort. A
continuació votaran els membres del Consell que siguen di-
putats i, finalment, la Mesa de les Corts.

Article 83

1. La votació secreta podrà fer-se:
a) Per procediment electrònic que acredite el resultat to-

tal de la votació, amb omissió de la identitat dels votants.
b) Per paperets quan es tracte d’eleccions de persones,

quan ho decidesca la Presidència i quan s’haja especificat
aquesta modalitat en la sol·licitud de vot secret.

2. Per a realitzar les votacions a què fa esment el punt b de
l’apartat anterior, els diputats seran cridats nominalment a la
Mesa per tal de dipositar la papereta en l’urna corresponent.

Article 84

1. Quan existesca empat en alguna votació, se’n realit-
zarà una segona i, si continua aquest, se suspendrà la vota-

Artículo 78

La votación podrá ser:
1.º Por asentimiento a la propuesta de la Presidencia.
2.º Ordinaria.
3.º Pública por llamamiento.
4.º Secreta.

Artículo 79

Se considerarán aprobadas por asentimiento las propues-
tas de la Presidencia cuando, una vez anunciadas, no susci-
taran ninguna objeción ni oposición. En caso contrario, se
hará votación ordinaria.

Artículo 80

La votación ordinaria podrá realizarse, por decisión de la
Presidencia, en una de las siguientes formas:

1. Levantándose primero quienes aprueben; seguida-
mente, los que desaprueben y, finalmente, los que se abs-
tengan. La Presidencia ordenará el recuento por los secreta-
rios si tuviera duda del resultado o si, incluso después de
hecho público, algún grupo parlamentario lo reclama.

2. Por procedimiento electrónico que acredite el sentido del
voto de cada diputado y los resultados totales de la votación.

Artículo 81

1. La votación será pública por llamamiento o secreta
cuando así lo exija este reglamento, lo solicite un grupo parla-
mentario o una quinta parte de los diputados de la cámara o, en
su caso, de la comisión. Si hubiera solicitudes concurrentes en
sentido contrario, prevalecerá la de votación secreta. En nin-
gún caso podrá ser secreta la votación en los procedimientos
legislativos o en aquellos casos en los que los acuerdos deban
adoptarse mediante el criterio de voto ponderado.

2. Las votaciones para la investidura del president de La
Generalitat, de la moción de censura y de la cuestión de
confianza serán, en todo caso, públicas por llamamiento.

Artículo 82

En la votación pública por llamamiento un secretario nom-
brará a los diputados, y éstos responderán «sí», «no» o «abs-
tención»; el llamamiento se realizará por orden alfabético del
primer apellido, comenzando por el diputado cuyo nombre sea
sacado a suerte. A continuación votarán los miembros del Con-
sell que sean diputados y, finalmente, la Mesa de Les Corts.

Artículo 83

1. La votación secreta podrá hacerse
a) Por procedimiento electrónico que acredite el resultado

total de la votación, omitiendo la identidad de los votantes.
b) Por papeletas cuando se trate de elecciones de perso-

nas, cuando lo decida la Presidencia y cuando se hubiere
especificado esta modalidad en la solicitud de voto secreto.

2. Para realizar las votaciones a que se refiere el punto b del
apartado anterior, los diputados serán llamados nominalmente a
la Mesa para depositar la papeleta en la urna correspondiente.

Artículo 84

1. Cuando ocurriese empate en alguna votación, se realizará
una segunda y, si persistiese aquel, se suspenderá la votación
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ció durant el termini que considere raonable la Presidència.
Passat el termini es repetirà la votació i, si es produeix de
nou empat, es considerarà refusat el dictamen, l’article,
l’esmena, el vot particular i la proposició de què es tracte.

2. En les votacions en comissió sobre una qüestió que
s’haja de sotmetre ulteriorment al Ple, es considerarà que
no hi ha empat quan la igualtat de vots, sent idèntic el sentit
en què hagen votat tots els membres de la comissió d’un
mateix grup parlamentari, puga dirimir-se aplicant el criteri
de vot ponderat.

Article 85

1. Verificada una votació, o el conjunt de votacions so-
bre una mateixa qüestió, cada grup parlamentari podrà ex-
plicar el vot per un temps màxim de cinc minuts i podrà ini-
ciar el torn per un temps màxim de tres minuts el
representant del Grup Mixt que podrà ser compartit amb un
altre diputat del mateix grup si existeixen agrupacions al
seu si i, seguidament, de menor a major i per temps màxim
de cinc minuts, els grups parlamentaris.

2. En els projectes i les proposicions de llei, sols podrà
explicar-se el vot després de la darrera votació llevat que
s’haja dividit en parts clarament diferenciades a l’efecte del
debat. En aquest cas es podrà fer l’explicació després de la
darrera votació corresponent a cada part. En els casos pre-
vistos en aquest apartat, la Presidència podrà ampliar el
temps als grups parlamentaris fins a deu minuts i fins a cinc
minuts al Grup Mixt.

3. No hi haurà explicació de vot quan la votació haja es-
tat secreta o quan tots els grups hagen tingut l’oportunitat
d’intervenir en el debat precedent. Això no obstant i, en
aquest darrer supòsit, el grup que haja intervingut en el de-
bat i, com a conseqüència d’aquest, haja canviat el sentit
del seu vot, tindrà dret a explicar-lo.

CAPÍTOL V
Del còmput dels terminis i

de la presentació de documents

Article 86

1. Llevat de disposició contrària, els terminis assenya-
lats per dies en aquest reglament es computaran en dies hà-
bils, i els assenyalats per mesos, de data a data.

2. S’exclouran del còmput els períodes en què Les Corts
no realitzen sessions llevat que l’afer en qüestió estiga in-
clòs en l’ordre del dia d’una sessió extraordinària. En
aquest cas la Mesa de Les Corts fixarà els dies que han d’-
habilitar-se a l’efecte d’acomplir els tràmits que en possibi-
liten la realització.

Article 87

1. La Mesa de les Corts, oïda la Junta de Síndics, dins
del termini, podrà acordar la pròrroga o la reducció dels ter-
minis establerts en aquest reglament.

2. Llevat de casos excepcionals, en què caldrà l’acord de la
Junta de Síndics, les pròrrogues no seran superiors a un altre
tant del termini ni les reduccions a la meitat d’aquest.

Article 88

1. La presentació de documents en el registre de Les Corts
es podrà fer en els dies i les hores que fixe la Mesa de Les Corts.

durante el plazo que estime razonable la Presidencia. Transcu-
rrido el plazo, se repetirá la votación y, si de nuevo se produjera
empate, se entenderá desechado el dictamen, artículo, en-
mienda, voto particular, proposición o moción de que se trate.

2. En las votaciones en comisión sobre una cuestión que
debe ser ulteriormente sometida al Pleno, se entenderá que no
existe empate cuando la igualdad de votos, siendo idéntico el
sentido en el que hubieran votado todos los miembros de la co-
misión pertenecientes a un mismo grupo parlamentario, pu-
diera dirimirse aplicando el criterio de voto ponderado.

Artículo 85

1. Verificada una votación, o el conjunto de votaciones so-
bre una misma cuestión, cada grupo parlamentario podrá ex-
plicar el voto por tiempo máximo de cinco minutos, pu-
diendo iniciar el turno, por tiempo máximo de tres minutos el
representante del Grupo Mixto que podría ser compartido
con otro diputado del mismo grupo si existieran agrupaciones
en su seno y, seguidamente, de menor a mayor y por tiempo
máximo de cinco minutos, los grupos parlamentarios.

2. En los proyectos y proposiciones de ley, sólo podrá
explicarse el voto después de la última votación salvo que
se hubiera dividido en partes claramente diferenciadas a
efectos del debate, en cuyo caso cabrá la explicación de
voto después de la última votación correspondiente a cada
parte. En los casos previstos en este apartado, la Presidencia
podrá ampliar el tiempo, a los grupos parlamentarios, hasta
diez minutos y hasta cinco minutos al Grupo Mixto.

3. No habrá explicación del voto cuando la votación haya
sido secreta o cuando todos los grupos hubieran tenido oportu-
nidad de intervenir en el debate precedente. No obstante, y en
este último supuesto, el grupo que hubiera intervenido en el
debate y, como consecuencia del mismo, hubiera cambiado el
sentido de su voto, tendrá derecho a explicarlo.

CAPÍTULO V
Del cómputo de los plazos y

de la presentación de documentos

Artículo 86

1. Salvo disposición en contrario, los plazos señalados
por días en este reglamento se computarán en días hábiles y
los señalados por meses, de fecha a fecha.

2. Se excluirán del cómputo los períodos en los que Les
Corts no celebren sesiones, salvo que el asunto en cuestión
estuviese incluido en el orden del día de una sesión extraor-
dinaria, en cuyo caso, la Mesa de la cámara fijará los días
que han de habilitarse a los solos efectos de cumplimentar
los trámites que posibiliten la celebración de aquella.

Artículo 87

1. La Mesa de Les Corts, oída la Junta de Síndics, dentro
del plazo, podrá acordar la prórroga o reducción de los pla-
zos establecidos en este reglamento.

2. Salvo casos excepcionales, en los que deberá mediar
acuerdo de la Junta de Síndics, las prórrogas no serán supe-
riores a otro tanto del plazo, ni las reducciones a su mitad.

Artículo 88

1. La presentación de documentos en el registro de Les Corts
podrá hacerse en los días y horas que fije la Mesa de Les Corts.
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2. També s’admetran els documents presentats en forma
i dins del termini, sempre que concórreguen els requisits
exigits per la legislació vigent.

CAPÍTOL VI
Sobre la declaració d’urgència

Article 89

1. A petició del Consell, d’un grup parlamentari o d’una
desena part dels diputats de la cambra, la Mesa de Les
Corts podrà acordar que una qüestió es tramite per procedi-
ment d’urgència.

2. Si l’acord es pren trobant-se un tràmit en curs, el pro-
cediment d’urgència s’aplicarà per als tràmits següents.

Article 90

1. Sense perjudici del que hi ha establert en l’article 87
d’aquest reglament, en el procediment d’urgència els termi-
nis tindran una durada de la meitat dels establerts amb ca-
ràcter ordinari. 

2. Aquests terminis també es podran reduir si així ho
acorda la Mesa de Les Corts, d’acord amb la Junta de Síndics.

CAPÍTOL VII
De les publicacions de Les Corts

i de la publicació dels seus treballs

Article 91

Són publicacions de Les Corts:
El Butlletí Oficial de Les Corts, BOC.
El Diari de Sessions del Ple.
El Diari de Sessions de la Diputació Permanent.
El Diari de Sessions de comissió.

Article 92

1. En el Butlletí Oficial de Les Corts, BOC, es publica-
ran els textos i els documents la publicació dels quals siga
requerida per algun precepte en aquest reglament, siga ne-
cessària per al seu debat, coneixement i tramitació parla-
mentària o siga ordenada per la Presidència.

2. Per raons d’urgència, la Presidència de les Corts, a
l’efecte del seu debat i votació i sense perjudici de la publi-
cació posterior, podrà ordenar que els documents a què es
refereix l’apartat anterior siguen objecte de reproducció per
un altre mitjà mecànic i repartits als diputats membres de
l’òrgan que haurà de debatre’ls.

Article 93

1. En el Diari de Sessions es reproduiran íntegrament i
de forma literal, deixant constància dels incidents esdevin-
guts, totes les intervencions i els acords adoptats en ses-
sions de Ple, de la Diputació Permanent o de comissió, lle-
vat que tinguen caràcter secret.

2. No obstant l’anterior, la Mesa de Les Corts podrà
acordar que els acords adoptats en sessions secretes es pu-
bliquen en el diari de sessions respectiu, sense perjudici del
que disposen els apartats 5 i 6 de l’article 50 d’aquest regla-
ment.

2. Serán admitidos, también, los documentos presenta-
dos en forma y dentro de plazo, siempre que concurran los
requisitos exigidos por la legislación vigente.

CAPÍTULO VI
Sobre la declaración de urgencia

Artículo 89

1. A petición del Consell, de un grupo parlamentario o
de una décima parte de los diputados de la cámara, la Mesa
de Les Corts podrá acordar que un asunto se tramite por
procedimiento de urgencia.

2. Si el acuerdo se tomara hallándose un trámite en
curso, el procedimiento de urgencia se aplicará para los trá-
mites siguientes a aquel.

Artículo 90

1. Sin perjuicio de lo que se establece en el artículo 87
de este reglamento, en el procedimiento de urgencia los pla-
zos tendrán una duración de la mitad de los establecidos
con carácter ordinario.

2. Estos plazos también podrán ser reducidos si así lo acor-
dara la Mesa de Les Corts, de acuerdo con la Junta de Síndics.

CAPÍTULO VII
De las publicaciones de Les Corts
y de la publicación de sus trabajos

Artículo 91

Son publicaciones de Les Corts:
El Boletín Oficial de Les Corts, BOC.
El Diario de Sesiones del Pleno.
El Diario de Sesiones de la Diputación Permanente.
El Diario de Sesiones de comisión.

Artículo 92

1. En el Boletín Oficial de Les Corts, BOC, se publica-
rán los textos y documentos cuya publicación sea requerida
por algún precepto en este reglamento, sea necesario para
su debate, conocimiento, tramitación parlamentaria o sea
ordenada por la Presidencia.

2. Por razones de urgencia, la Presidencia de Les Corts a
efectos de su debate y votación y sin perjuicio de su publi-
cación posterior, podrá ordenar que los documentos a que
se refiere el apartado anterior sean objeto de reproducción
por otro medio mecánico y repartidos a los diputados
miembros del órgano que haya de debatirlos.

Artículo 93

1. En el Diario de Sesiones se reproducirán íntegramente
y de forma literal, dejando constancia de los incidentes pro-
ducidos, todas las intervenciones y acuerdos adoptados en
sesiones de Pleno, de la Diputación Permanente o de comi-
sión, excepto cuando tengan carácter secreto.

2. No obstante lo anterior, la Mesa de Les Corts, podrá
acordar que los acuerdos adoptados en sesiones secretas
sean publicados en el diario de sesiones respectivo, sin per-
juicio de lo dispuesto en los apartados 5 y 6 del artículo 50
de este reglamento.
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Article 94

1. La Mesa de Les Corts adoptarà les mesures adequa-
des en cada cas, per a facilitar als mitjans de comunicació
social la informació sobre les activitats dels diferents òr-
gans de la cambra.

2. La mateixa Mesa regularà la concessió de credencials
als diferents mitjans de comunicació social acreditats, per tal
que puguen accedir als locals del recinte parlamentari que se-
’ls destine i a les sessions a les quals puguen assistir, com
també a les dependències en les quals se’ls autoritze la pre-
sència per al millor desenvolupament de la seua tasca.

3. Ningú no podrà, sense estar expressament autoritzat
per la Presidència de Les Corts, realitzar enregistraments
gràfics o sonors de les sessions dels òrgans de la cambra.

4. La Mesa de Les Corts, oïda la Junta de Síndics, pro-
mulgarà les normes per les quals es regule la utilització de
la sala de premsa per part dels grups parlamentaris.

CAPÍTOL VIII
De la disciplina parlamentària

Secció primera
De les sancions per l’incompliment

dels deures dels diputats

Article 95

Durant les sessions de Ple i de comissió, els diputats te-
nen l’obligació de respectar les regles de l’ordre establertes
per aquest reglament; d’evitar tota classe de pertorbacions o
de desordre, acusacions o recriminacions entre ells, expres-
sions inconvenients al decòrum de la cambra, interrupcions
als oradors sense autorització de la Presidència, i fer ús de
la paraula més temps de l’autoritzat, com també entorpir
deliberadament el curs dels debats i de les votacions o
d’obstruir el treball parlamentari.

Article 96

1. El diputat podrà ser privat, per acord de la Mesa,
d’algun o de tots els drets que li concedeixen els articles 10
al 13 d’aquest reglament, en els supòsits següents:

1.r Quan de forma reiterada i sense justificació deixe d’as-
sistir voluntàriament a les sessions de Ple o de comissió.

2.n Quan transgredesca el deure de guardar secret esta-
blert en l’article 17 d’aquest reglament.

2. L’acord de la Mesa, que serà motivat, assenyalarà
l’extensió i la durada de les sancions, que podran estendre’s
també a la part alíquota de subvenció prevista en l’article 27
d’aquest reglament.

Article 97

La prohibició d’assistir a una o dues sessions i l’expulsió
immediata d’un diputat podran ser imposades per la Presi-
dència en els termes establerts en aquest reglament.

Article 98

1. La suspensió temporal de la condició de diputat po-
drà acordar-se pel Ple de la cambra per raó de disciplina
parlamentària en els supòsits següents.

Artículo 94

1. La Mesa de Les Corts adoptará las medidas adecuadas
en cada caso, para facilitar a los medios de comunicación
social la información sobre las actividades de los distintos
órganos de la cámara.

2. La propia Mesa regulará la concesión de credenciales a
los distintos medios de comunicación social acreditados, con
objeto de que puedan acceder a los locales del recinto parla-
mentario que se les destine y a las sesiones a las que puedan
asistir, así como a las dependencias en las que esté autorizad
su presencia para el mejor desarrollo de su cometido.

3. Nadie podrá, sin estar expresamente autorizado por la
Presidencia de Les Corts, realizar grabaciones gráficas o so-
noras de las sesiones de los órganos de la cámara.

4. La Mesa de Les Corts, oída la Junta de Síndics, pro-
mulgará las normas por las que se regule la utilización de la
sala de prensa por parte de los grupos parlamentarios.

CAPÍTULO VIII
De la disciplina parlamentaria

Sección primera
De las sanciones por el incumplimiento

de los deberes de los diputados

Artículo 95

Durante las sesiones de Pleno y de comisión, los diputa-
dos tienen la obligación de respetar las reglas del orden es-
tablecidas por este reglamento; de evitar toda clase de per-
turbaciones o desorden, acusaciones o recriminaciones
entre ellos, expresiones inconvenientes al decoro de la cá-
mara, interrupciones a los oradores sin autorización de la
Presidencia, y hacer uso de la palabra más tiempo de lo au-
torizado, como también entorpecer deliberadamente el
curso de los debates y de las votaciones o de obstruir el tra-
bajo parlamentario.

Artículo 96

1. El diputado podrá ser privado, por acuerdo de la
Mesa, de alguno o de todos los derechos que le conceden
los artículos del 10 al 13 del presente reglamento, en los si-
guientes supuestos:

1.º Cuando de forma reiterada y sin justificación dejare de
asistir voluntariamente a las sesiones de Pleno o de comisión.

2.º Cuando quebrantare el deber de guardar secreto esta-
blecido en el artículo 17 de este reglamento

2. El acuerdo de la Mesa, que será motivado, señalará la
extensión y la duración de las sanciones, que podrán afectar
también a la parte alícuota de subvención contemplada en el
artículo 27 del presente reglamento.

Artículo 97

La prohibición de asistir a una o dos sesiones y la expulsión
inmediata de un diputado podrán ser impuestas por la Presiden-
cia en los términos establecidos en el presente reglamento

Artículo 98

1. La suspensión temporal de la condición de diputado
podrá acordarse por el Pleno de la cámara por razón de dis-
ciplina parlamentaria en los siguientes supuestos:
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1.r Quan imposada i acomplerta la sanció prevista en
l’article 95 d’aquest reglament, el diputat persistesca en
l’actitud.

2.n Quan el diputat porte armes dins del recinte parla-
mentari.

3.r Quan el diputat, després d’haver estat expulsat de la
sala de Ple o de comissió, es negue a abandonar-la.

4.t Quan el diputat contravinga el que hi ha disposat en
l’article 18 d’aquest reglament.

2. Les propostes formulades per la Mesa de Les Corts
en els tres primers supòsits de l’apartat anterior, i per la Co-
missió d’Estatut dels Diputats en el quart, se sotmetran a la
consideració i decisió del Ple de la cambra en sessió se-
creta. En el debat, els grups parlamentaris podran intervenir
mitjançant el seu síndic i Les Corts ho resoldran sense més
tràmit.

3. Si la causa de la sanció és, a judici de la Mesa, cons-
titutiva de delicte, la Presidència retrà compte dels fets al
Ministeri Fiscal.

Secció segona
De les crides a la qüestió i a l’ordre

Article 99

1. Els oradors seran cridats a la qüestió sempre que
n’estigueren fóra, tant per digressions estranyes al punt que
es tracte, tant per tornar sobre el que ja ha estat discutit o
votat.

2. La Presidència retirarà la paraula a l’orador al qual
calga fer una tercera crida a la qüestió en una mateixa inter-
venció.

Article 100

Els diputats i els oradors seran cridats a l’ordre:
1. Quan proferesquen paraules i vessen conceptes ofen-

sius al decòrum de la cambra o als seus membres, de les
institucions de La Generalitat o de l’Estat, o de qualsevol
altra persona o entitat.

2. Quan en els seus discursos manquen al que hi ha es-
tablert per al bon funcionament parlamentari.

3. Quan amb interrupcions o de qualsevol altra forma
alteren l’ordre de les sessions.

4. Quan retirada la paraula a un orador, aquest pretenga
continuar fent-ne ús.

Article 101

1. Al diputat o orador que haja estat cridat a l’ordre tres
vegades en una mateixa sessió, advertit la segona vegada de
les conseqüències d’una tercera crida, se li retirarà, si es-
cau, la paraula, i la Presidència, sense debat, li podrà impo-
sar la sanció de no assistir a la resta de la sessió.

2. Si el diputat sancionat no atén el requeriment d’aban-
donar la sala, la Presidència adoptarà les mesures que con-
sidere pertinents per a fer efectiva l’expulsió. En aquest cas,
la Presidència, sense perjudici del que hi ha establert en
l’article 97, podrà imposar-li a més a més la prohibició
d’assistir a la sessió següent.

3. Quan es produesca el supòsit previst en el punt 1r. de
l’article anterior, la Presidència requerirà al diputat i orador
per tal que es retiren les ofenses pronunciades i ordenarà
que no conste en el Diari de Sessions. La negativa a aquest
requeriment podrà donar lloc a successives crides a l’ordre,

1.º Cuando impuesta y cumplida la sanción prevista en
el artículo 95 de este reglamento, el diputado persistiere en
su actitud.

2.º Cuando el diputado portare armas dentro del recinto
parlamentario.

3.º Cuando el diputado, tras haber sido expulsado del sa-
lón de Pleno o de comisión, se negare a abandonarlo.

4.º Cuando el diputado contraviniere lo dispuesto en el
artículo 18 de este reglamento.

2. Las propuestas formuladas por la Mesa de Les Corts
en los tres primeros supuestos del apartado anterior y por la
Comisión de Estatuto de los Diputados en el cuarto, se so-
meterán a la consideración y decisión del Pleno de la cá-
mara en sesión secreta. En el debate, los grupos parlamenta-
rios podrán intervenir por medio de su síndic y Les Corts
resolverán sin más trámite.

3. Si la causa de la sanción pudiera ser, a juicio de la
Mesa, constitutiva de delito, la Presidencia dará cuenta de
los hechos al Ministerio Fiscal.

Sección segunda
De las llamadas a la cuestión y al orden

Artículo 99

1. Los oradores serán llamados a la cuestión siempre que
estuvieran fuera de ella, ya por digresiones extrañas al
punto de que se trata, ya por volver sobre lo que estuviera
discutido o votado.

2. La Presidencia retirará la palabra al orador al que hu-
biera que hacer una tercera llamada a la cuestión en una
misma intervención.

Artículo 100

Los diputados y los oradores serán llamados al orden:
1. Cuando profirieren palabras o vertieren conceptos

ofensivos al decoro de la cámara o a sus miembros, de las
instituciones de La Generalitat o del Estado, o de cualquier
otra persona o entidad.

2. Cuando en sus discursos faltaren a lo establecido para
la buena marcha parlamentaria.

3. Cuando con interrupciones o de cualquier otra forma
alteraren el orden de las sesiones.

4. Cuando retirada la palabra a un orador, pretendiere
continuar haciendo uso de ella.

Artículo 101

1. Al diputado u orador que hubiere sido llamado al or-
den tres veces en una misma sesión, advertido la segunda
vez de las consecuencias de una tercera llamada, le será re-
tirada, en su caso, la palabra, y la Presidencia, sin debate, le
podrá imponer la sanción de no asistir al resto de la sesión.

2. Si el diputado sancionado no atendiere el requeri-
miento de abandonar el salón, la Presidencia adoptará las
medidas que considere pertinentes para hacer efectiva la ex-
pulsión. En este caso, la Presidencia, sin perjuicio de lo es-
tablecido en el artículo 97, podrá imponerle además la pro-
hibición de asistir a la siguiente sesión.

3. Cuando se produjera el supuesto previsto en el punto
1.º del artículo anterior, la Presidencia requerirá al diputado
y orador para que se retiren las ofensas proferidas y orde-
nará que no conste en el Diario de Sesiones. La negativa a
este requerimiento podrá dar lugar a sucesivas llamadas al
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amb els efectes previstos en els apartats anteriors d’aquest
article.

4. El contingut dels articles 98, 99 i 100 serà d’aplicació
tant en les sessions de Ple com de comissió, com també en
les de qualsevol altre òrgan de la cambra.

Secció tercera
De l’ordre dins del recinte parlamentari

Article 102

La Presidència vetlla pel manteniment de l’ordre dins de
les dependències de Les Corts. A aquest efecte pot prendre
totes les mesures que considere pertinents, fins i tot la de
posar a disposició judicial les persones responsables de
qualsevol pertorbació.

Article 103

Qualsevol persona que en el recinte parlamentari, en ses-
sió o fora d’ella, sent o no sent diputat, promoga desordre
greu amb la seua conducta d’obra o de paraula, serà imme-
diatament expulsada. Si es tracta d’un diputat, la Presidèn-
cia el suspendrà a més, en l’acte, dels seus drets parlamen-
taris per un termini que pot arribar fins a un mes, sense
perjudici que el Ple, a proposta de la Mesa i de conformitat
amb el que hi ha previst en l’article 97, puga ampliar o
agreujar la sanció.

Article 104

1. La Presidència vetllarà, en les sessions públiques, pel
manteniment de l’ordre de les tribunes.

2. Qui done en aquestes mostres d’aprovació o desapro-
vació, pertorbe l’ordre o manque a les maneres degudes,
serà immediatament expulsat de l’edifici de Les Corts, per
indicació de la Presidència, la qual ordenarà, si ho consi-
dera convenient, que els serveis de seguretat de la cambra
alcen les diligències oportunes, per si de cas els actes pro-
duïts són constitutius de delicte o falta.

3. La Presidència de Les Corts, d’acord amb la Mesa,
dictarà les normes d’aplicació a les persones que visiten el
recinte parlamentari, amb especificació de les zones restrin-
gides i les d’accés o permanència dels visitants.

CAPÍTOL IX
Dels mitjans personals i materials

Article 105

1. Les Corts disposaran dels mitjans personals i mate-
rials necessaris per al desenvolupament de les seues fun-
cions, especialment de serveis tècnics, de documentació i
d’assessorament.

2. Les Corts adaptaran al seu funcionament les més
avançades tecnologies de la informàtica que garantesquen
l’accés del ciutadà a la informació. Així mateix, posaran a
disposició dels diputats les infraestructures adequades enca-
minades a facilitar la comunicació informativa i el millor
desenvolupament de les seues funcions.

3. La relació dels llocs de treball i la distribució de fun-
cions corresponents a cadascun d’ells, la farà la Mesa de
Les Corts.

orden, con los efectos previstos en los apartados anteriores
de este artículo.

4. El contenido de los artículos 98, 99 y 100 será de apli-
cación tanto en las sesiones de Pleno como de comisión, así
como en las de cualquier otro órgano de la cámara.

Sección tercera
Del orden dentro del recinto parlamentario

Artículo 102

La Presidencia vela por el mantenimiento del orden den-
tro de las dependencias de Les Corts. A este efecto puede
tomar todas las medidas que considere pertinentes, po-
niendo incluso a disposición judicial a las personas respon-
sables de cualquier perturbación.

Artículo 103

Cualquier persona que en el recinto parlamentario, en
sesión o fuera de ella, y fuese o no diputado, promoviere
desorden grave con su conducta de obra o de palabra, será
inmediatamente expulsada. Si se tratase de un diputado, la
Presidencia le suspenderá además, en el acto, de sus dere-
chos parlamentarios por plazo de hasta un mes, sin perjui-
cio de que el Pleno, a propuesta de la Mesa y de acuerdo
con lo previsto en el artículo 97, pueda ampliar o agravar la
sanción.

Artículo 104

1. La Presidencia, velará, en las sesiones públicas, por el
mantenimiento del orden de las tribunas.

2. Quienes en éstas dieran muestras de aprobación o des-
aprobación, perturbaren el orden o faltaren a la debida com-
postura, serán inmediatamente expulsados del edificio de Les
Corts, por indicción de la Presidencia, ordenando, cuando lo
estime conveniente, que los servicios de seguridad de la cá-
mara levanten las oportunas diligencias, por si los actos pro-
ducidos pudieran ser constitutivos de delito o falta.

3. La Presidencia de Les Corts, de acuerdo con la Mesa,
dictará las normas de aplicación a las personas que visiten
el recinto parlamentario con especificación de las zonas res-
tringidas y las de acceso o permanencia de los visitantes.

CAPÍTULO IX
De los medios personales y materiales

Artículo 105

1. Les Corts dispondrán de los medios personales y ma-
teriales necesarios para el desarrollo de sus funciones, espe-
cialmente de servicios técnicos, de documentación y de ase-
soramiento.

2. Les Corts adaptarán a su funcionamiento las más
avanzadas tecnologías de la informática que garanticen el
acceso del ciudadano a la información. Asimismo, pondrán
a disposición de los diputados las adecuadas infraestructu-
ras encaminadas a facilitar la comunicación informativa y el
mejor desarrollo de sus funciones.

3. La relación de los puestos de trabajo y la distribución
de funciones correspondientes a cada uno de ellos se hará
por la Mesa de Les Corts.
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Article 106

1. El lletrat major de Les Corts, sota la direcció de la Pre-
sidència i de la Mesa, és el cap superior de tot el personal i
de tots els serveis de Les Corts i acompleix les funcions tèc-
niques de sosteniment i assessorament als òrgans rectors d’a-
questes, assistit per la resta de lletrats de la cambra.

2. El lletrat major serà nomenat per la Mesa, a proposta de
la Presidència, entre els lletrats de la cambra.

TÍTOL V
DEL PROCEDIMENT LEGISLATIU

CAPÍTOL I

Article 107

La iniciativa legislativa davant Les Corts correspon:
1. Al Consell.
2. Als diputats i als grups parlamentaris, d’acord amb el

que hi ha establert en aquest reglament.
3. Als ciutadans, de conformitat amb el que establesca

la llei prevista per l’article 26.2 de l’Estatut d’Autonomia i
aquest reglament.

4. A Les Corts Valencianes, en els termes que estableix
aquest reglament.

CAPÍTOL II
Del procediment legislatiu comú

Secció primera
Dels projectes de llei

I. Presentació d’esmenes

Article 108

Els projectes de llei tramesos pel Consell aniran acom-
panyats d’una exposició de motius i dels antecedents neces-
saris per a poder pronunciar-s’hi. La Mesa de Les Corts
n’ordenarà la publicació, l’obertura del termini de presenta-
ció d’esmenes i la tramesa a la comissió corresponent.

Article 109

1. Una vegada publicat un projecte de llei, els diputats i
els grups parlamentaris tindran un termini de quinze dies
per a presentar-hi esmenes, mitjançant escrit dirigit a la
Mesa de la comissió. L’escrit d’esmenes haurà de dur la
signatura del síndic o el portaveu adjunt del grup parlamen-
tari a què pertanya el diputat. L’omissió d’aquest tràmit es
podrà corregir abans del començament de la discussió en
comissió.

2. Les esmenes podran ser a la totalitat o parcials.
3. Seran esmenes a la totalitat les que versen sobre l’o-

portunitat, els principis o l’esperit del projecte de llei i en
postulen la devolució al Consell, i les que proposen un text
alternatiu complet al del projecte. Sols podran ser presenta-
des pels grups parlamentaris.

4. Les esmenes parcials podran ser de supressió, modifi-
cació o addició. En els dos supòsits darrers, l’esmena haurà
de contenir el text concret que es propose.

Artículo 106

1. El letrado mayor de Les Corts, bajo la dirección de la
Presidencia y de la Mesa, es el jefe superior de todo el per-
sonal y de todos los servicios de Les Corts, y cumple las
funciones técnicas de sostenimiento y asesoramiento para
con los órganos rectores de las mismas, asistido por los de-
más letrados de la cámara.

2. El letrado mayor será nombrado por la Mesa, a pro-
puesta de la Presidencia, de entre los letrados de la cámara.

TÍTULO V
DEL PROCEDIMIENTO LEGISLATIVO

CAPÍTULO I

Artículo 107

La iniciativa legislativa ante Les Corts corresponde:
1. Al Consell.
2. A los diputados y grupos parlamentarios, de acuerdo

con lo establecido en el presente reglamento.
3. A los ciudadanos, de acuerdo con lo que establezca la

ley prevista por el artículo 26.2 del Estatuto de Autonomía
y el presente reglamento.

4. A las propias Cortes Valencianas, en los términos que
establece el presente reglamento.

CAPÍTULO II
Del procedimiento legislativo común

Sección primera
De los proyectos de ley

I. Presentación de enmiendas

Artículo 108

Los proyectos de ley remitidos por el Consell irán acom-
pañados de una exposición de motivos y de los antecedentes
necesarios para poder pronunciarse sobre ellos. La Mesa de
Les Corts ordenará su publicación, la apertura del plazo de
presentación de enmiendas y el envío a la comisión corres-
pondiente. 

Artículo 109

1. Publicado un proyecto de ley, los diputados y los gru-
pos parlamentarios tendrán un plazo de quince días para
presentar enmiendas al mismo, mediante escrito dirigido a
la Mesa de la comisión. El escrito de enmiendas deberá lle-
var la firma del síndic o portavoz adjunto del grupo parla-
mentario a que pertenezca el diputado. La omisión de este
trámite podrá subsanarse antes del comienzo de la discusión
en comisión.

2. Las enmiendas podrán ser a la totalidad o parciales.
3. Serán enmiendas a la totalidad las que versen sobre la

oportunidad, los principios o el espíritu del proyecto de ley
y postulen la devolución del mismo al Consell, y las que
propongan un texto completo alternativo al del proyecto.
Sólo podrán ser presentadas por los grupos parlamentarios.

4. Las enmiendas parciales, podrán ser de supresión, mo-
dificación o adición. En los dos últimos supuestos, la en-
mienda deberá contener el texto concreto que se proponga.
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A aquest efecte i, en general a tots els efectes legislatius,
les esmenes parcials poden presentar-se: al títol de la llei;
als títols; als capítols; a les rúbriques; a l’articulat; a cada
disposició addicional, transitòria, derogatòria o final; a l’ex-
posició de motius i als annexos.

Article 110

1. Les esmenes a un projecte de llei que suposen aug-
ment dels crèdits o disminució dels ingressos pressupostaris
requeriran la conformitat del Consell per a la tramitació.

2. A aquest efecte, la Mesa de la comissió, en el tràmit
de qualificació d’esmenes, remetrà al Consell, per conducte
de la Presidència de Les Corts, les que al seu judici puguen
ser incloses en allò que preveu l’apartat anterior.

3. El Consell haurà de donar resposta raonada en el ter-
mini de quinze dies, passat el qual es considerarà que el si-
lenci del Consell expressa conformitat.

4. El Consell podrà manifestar la seua disconformitat
amb la tramitació d’esmenes que suposen un augment dels
crèdits o disminució dels ingressos pressupostaris en qual-
sevol moment de la tramitació, en cas de no haver estat con-
sultat en la forma que assenyalen els apartats anteriors. En
cas de discrepància ho resoldrà la Mesa de Les Corts.

II. Debats de totalitat en el Ple

Article 111

1. Acabat el termini de presentació d’esmenes previst en
l’article precedent, tindrà lloc un debat sobre la totalitat del
projecte de llei presentat.

2. El debat s’iniciarà amb la presentació del projecte per
un membre del Consell en una intervenció que no excedirà
de quinze minuts. A continuació se sotmetran a debat, si hi
ha, les esmenes presentades amb un torn a favor i un altre
en contra, i conclourà amb la intervenció dels grups que no
hagen intervingut perquè fixen la seua posició. Finalitzat el
debat, se sotmetran a votació les esmenes, començant per
les que proposen la devolució del projecte.

3. Si el Ple acorda la devolució del projecte, aquest que-
darà refusat i decauran les esmenes amb text alternatiu que
s’hagen presentat. El president de Les Corts ho comunicarà
al Consell.

4. Si el Ple aprova una esmena a la totalitat amb text al-
ternatiu, se’n donarà trasllat a la comissió corresponent, es
publicarà en el Butlletí Oficial de Les Corts i s’obrirà un
nou termini de quinze dies per a la presentació d’esmenes,
que sols podran ser parcials.

5. En el supòsit que no s’haja formulat esmenes a la to-
talitat, en el debat, després de la presentació del projecte pel
Consell, els grups parlamentaris fixaran la seua posició so-
bre aquest, de menor a major, sense que hi haja votació.

III. Deliberació en la comissió

Article 112

1. Finalitzat el debat de totalitat en el Ple, la Mesa de la
comissió podrà designar un o diversos ponents, de confor-
mitat amb les propostes que formulen els grups parlamenta-
ris en el termini de presentació d’esmenes i el nombre que,
amb caràcter general, per a cada grup determine la Mesa de

A tal fin y, en general, a todos los efectos legislativos,
las enmiendas parciales pueden presentarse: al título de la
ley; a los títulos; a los capítulos; a las rúbricas; al articu-
lado; a cada disposición adicional, transitoria, derogatoria o
final; a la exposición de motivos y a los anexos.

Artículo 110

1. Las enmiendas a un proyecto de ley que supongan aumento
de los créditos o disminución de los ingresos presupuestarios re-
querirán la conformidad del Consell para su tramitación.

2. A tal efecto, la Mesa de la comisión en el trámite de
calificación de enmiendas remitirá al Consell, por conducto
de la Presidencia de Les Corts, las que a su juicio puedan
estar incluidas en lo previsto en el apartado anterior.

3. El Consell deberá dar respuesta razonada en el plazo
de quince días, transcurrido el cual se entenderá que su si-
lencio expresa conformidad.

4. El Consell podrá manifestar su disconformidad con la
tramitación de enmiendas que supongan aumento de los
créditos o disminución de los ingresos presupuestarios en
cualquier momento de la tramitación, de no haber sido con-
sultado en la forma que señalan los apartados anteriores. En
el caso de discrepancia resolverá la Mesa de Les Corts.

II. Debates de totalidad en el Pleno

Artículo 111

1. Terminado el plazo de presentación de enmiendas pre-
visto en el artículo precedente tendrá lugar un debate sobre
la totalidad del proyecto de ley presentado.

2. El debate se iniciará con la presentación del proyecto por
un miembro del Consell en una intervención que no excederá
de quince minutos. A continuación se someterán a debate, si las
hubiera, las enmiendas presentadas con un turno a favor y otro
en contra, concluyendo con la intervención de los grupos que
no hayan intervenido para que fijen su posición. Finalizado el
debate, se someterán a votación las enmiendas, comenzando
por las que propongan la devolución del proyecto.

3. Si el Pleno acordase la devolución del proyecto, éste
quedará rechazado y decaerán las enmiendas con texto al-
ternativo que se hubiesen presentado. El presidente de Les
Corts lo comunicará al Consell. 

4. Si el Pleno aprobase una enmienda a la totalidad con
texto alternativo, se dará traslado del mismo a la comisión
correspondiente, publicándose dicho texto en el Boletín Ofi-
cial de Les Corts y procediéndose a abrir un nuevo plazo de
quince días para la presentación de enmiendas, que sólo po-
drán ser parciales.

5 En el supuesto de que no se hubiese formulado en-
miendas a la totalidad, en el debate, tras la presentación del
proyecto por el Consell, los grupos parlamentarios fijarán
su posición sobre el mismo, de menor a mayor, sin que pro-
ceda votación. 

III. Deliberación en la comisión

Artículo 112

1. Finalizado el debate de totalidad en el Pleno, la Mesa
de la comisión podrá designar uno o varios ponentes, de
acuerdo con las propuestas que formulen los grupos parla-
mentarios en el plazo de presentación de enmiendas y el nú-
mero que, con carácter general, para cada grupo determine
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Les Corts, d’acord amb la Junta de Síndics. En l’acte de no-
menament la Mesa de la comissió convocarà la ponència
per a la seua constitució.

2 La ponència, que adoptarà els seus acords mitjançant
el criteri de vot ponderat, elaborarà un informe, en el ter-
mini màxim de quinze dies des de la designació i proposarà
a la comissió les esmenes que hagen de ser acceptades o re-
butjades, les esmenes transaccionals que tendesquen a asso-
lir acords entre les esmenes presentades i el text del pro-
jecte. També podrà proposar per unanimitat modificacions
al text del projecte de llei. L’informe de la ponència es pu-
blicarà en el BOC.

3. La Mesa de la comissió, sense perjudici del que hi ha
establert en l’apartat 3 de l’article 40 d’aquest reglament,
podrà prorrogar el termini per a l’emissió de l’informe quan
la transcendència o la complexitat del projecte de llei ho
exigesca.

4. Si la Mesa de la comissió acorda la no-constitució
d’una ponència, ordenarà les esmenes per al debat poste-
rior.

5. La Mesa de la comissió, una vegada publicat en el
BOC l’informe de la ponència o, si escau, l’ordenació de
les esmenes parcials, convocarà la sessió corresponent per
al debat i votació.

6. Tant en l’informe de la ponència com, si escau, en
l’ordenació de les esmenes es tindrà en compte l’ordre se-
güent de prioritat: supressió, modificació i addició i en ca-
dascuna d’aquestes modalitats l’ordre de registre.

7. A les reunions de la ponència només podran assistir
els seus components, assistits pel lletrat de la comissió.

Article 113

1. El debat en la comissió es realitzarà article per article,
llevat que la Mesa de la comissió acorde, oïts els portaveus,
que es desenvolupe el debat agrupant articles o seguint les
divisions sistemàtiques del projecte de llei.

2. La Presidència podrà fixar un temps màxim per al de-
bat de cada article o agrupació d’aquests, com també el nom-
bre d’intervencions i la duració, a la vista de les peticions i
del temps disponible, tenint en compte que, sense perjudici
del que hi ha establert en l’article 68 d’aquest reglament, no-
més hi haurà un torn a favor i un altre en contra.

3. Les esmenes que s’hagen presentat amb relació a l’ex-
posició de motius, es discutiran al final de l’articulat, si la
comissió acorda incorporar aquesta exposició de motius
com a preàmbul de la llei.

4. Durant la discussió d’un article, la Mesa podrà adme-
tre a tràmit noves esmenes que es presenten en aquest mo-
ment per escrit per un membre de la comissió, sempre que
tendesquen a assolir un acord per aproximació entre les es-
menes ja formulades i el text de l’article. També s’admetran
a tràmit esmenes que tinguen per finalitat esmenar errors o
incorreccions tècniques, terminològiques o gramaticals.

5. Es votaran, en primer lloc, les esmenes defensades
respecte a cada article o agrupació acordada, per l’ordre en
què hagen estat debatudes, i posteriorment el text proposat
per la ponència en el seu informe, si n’hi ha, amb exclusió
de les parts que hagen estat modificades per les esmenes
prèviament aprovades.

La Presidència impedirà el sotmetiment a votació d’es-
menes o textos que resulten contradictoris o reiteratius amb
altres acords prèviament adoptats per la comissió respecte a
la mateixa iniciativa legislativa.

6. Finalitzades les votacions, la comissió designarà un
dels seus membres per a presentar el dictamen davant el Ple.

la Mesa de Les Corts de acuerdo con la Junta de Sindícs. En
el acto de nombramiento la Mesa de la comisión convocará
a la ponencia para su constitución

2. La ponencia, que adoptará sus acuerdos mediante el
criterio de voto ponderado, elaborará un informe, en el
plazo máximo de quince días desde su designación, propo-
niendo a la comisión las enmiendas que deban ser aceptadas
o rechazadas, enmiendas transaccionales que tiendan a al-
canzar acuerdos entre las enmiendas presentadas y el texto
del proyecto. También podrá proponer por unanimidad mo-
dificaciones al texto del proyecto de ley. El informe de la
ponencia será publicado en el BOC.

3. La Mesa de la comisión, sin perjuicio de lo estable-
cido en el apartado 3 del artículo 40 del presente regla-
mento, podrá prorrogar el plazo para la emisión del informe
cuando la trascendencia o complejidad del proyecto de ley
así lo exigiere.

4. Si la Mesa de la comisión acordase la no constitución
de una ponencia, procederá a la ordenación de las enmien-
das para su posterior debate.

5. La Mesa de la comisión, una vez publicado en el BOC
el informe de la ponencia o, en su caso, la ordenación de las
enmiendas parciales convocará la correspondiente sesión
para su debate y votación.

6. Tanto en el informe de la ponencia como, en su caso, en
la ordenación de las enmiendas se tendrá en cuenta el si-
guiente orden de prioridad: supresión, modificación y adición
y en cada un de estas modalidades el orden de registro.

7. A las reuniones de la ponencia solamente podrán asis-
tir sus componentes, asistidos por el letrado de la comisión.

Artículo 113

1. El debate en la comisión se realizará artículo por artí-
culo, salvo que la Mesa de la comisión acuerde, oídos los
portavoces, que se desarrolle el debate agrupando artículos
o siguiendo las divisiones sistemáticas del proyecto de ley.

2. La Presidencia podrá fijar un tiempo máximo para el
debate de cada artículo o agrupación de estos, así como el
número de intervenciones y su duración, a la vista de las
peticiones y del tiempo disponible, teniendo en cuenta que,
sin perjuicio de lo que establece el artículo 68 de este regla-
mento, solo cabrá un turno a favor y otro en contra.

3. Las enmiendas que se hubieran presentado en relación
con la exposición de motivos, se discutirán al final del arti-
culado, si la comisión acordare incorporar dicha exposición
de motivos como preámbulo de la ley.

4. Durante la discusión de un artículo, la Mesa podrá admitir
a trámite nuevas enmiendas que se presenten en ese momento
por escrito por un miembro de la comisión, siempre que tiendan
a alcanzar un acuerdo por aproximación entre las enmiendas ya
formuladas y el texto del artículo. También se admitirán a trá-
mite enmiendas que tengan por finalidad subsanar errores o in-
correcciones técnicas, terminológicas o gramaticales.

5. Se votarán, en primer término, las enmiendas defendi-
das respecto a cada artículo o agrupación acordada, por el
orden en que hayan sido debatidas, y posteriormente el
texto propuesto por la ponencia en su informe, si lo hubiere,
con exclusión de aquellas partes que hubiesen sido modifi-
cadas por las enmiendas previamente aprobadas.

La Presidencia impedirá el sometimiento a votación de
enmiendas o textos que resulten contradictorios o reiterati-
vos con otros acuerdos previamente adoptados por la comi-
sión respecto a la misma iniciativa legislativa.

6. Finalizadas las votaciones, la comisión designará a uno
de sus miembros para presentar el dictamen ante el Pleno.
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Article 114

1. En la direcció dels debats de la comissió, la Presidèn-
cia i la Mesa exerciran les funcions que en aquest reglament
es confereix a la Presidència i a la Mesa de Les Corts.

2. El president de la comissió, d’acord amb la Mesa d’a-
questa, podrà establir el temps màxim de la discusió per a
cada article, el que corresponga a cada intervenció, a la
vista del nombre de peticions de paraula i el total per a la
conclusió del dictamen.

Article 115

El dictamen de la comissió, signat pel president i pel se-
cretari d’aquesta, es trametrà a la Presidència de Les Corts
a l’efecte de la tramitació subsegüent que escaiga.

IV. Deliberació en el Ple

Article 116

Els grups parlamentaris o els diputats, dins de les qua-
ranta-vuit hores següents a la data d’acabament del dicta-
men, en escrit dirigit al president de Les Corts, hauran de
comunicar els vots particulars i les esmenes que, havent es-
tat defensades i votades en comissió i no incorporades al
dictamen, pretenen defensar en el Ple.

Article 117

1. El debat en el Ple començarà amb la presentació del
dictamen de la comissió pel diputat, membre de la comis-
sió, designat per aquesta. Aquesta intervenció no podrà ex-
cedir de quinze minuts.

2. A continuació, els grups parlamentaris que ho sol·lici-
ten podran intervenir per un temps màxim de quinze minuts
per a explicar la seua postura sobre els principis recollits en
el dictamen o les raons d’haver mantingut vots particulars o
esmenes. La Presidència, si escau, concedirà al Grup Mixt
un temps d’intervenció proporcional al nombre de diputats.

3. Finalitzat el debat, la Presidència de la cambra sotme-
trà a una única votació conjunta les esmenes o els vots par-
ticulars presentats per cada grup parlamentari i no incorpo-
rats al dictamen, per l’ordre en què aquests hagen
formalitzat l’escrit de manteniment. A continuació es vota-
ran els articles i els altres preceptes del projecte de llei per
ordre correlatiu.

4. Qualsevol grup parlamentari podrà sol·licitar la vota-
ció singular d’una esmena o d’un vot particular o de grups
d’esmenes o de vots particulars. També podrà sol·licitar la
votació separada d’algun article o grup d’articles del dicta-
men.

5. Durant el debat, la Presidència podrà admetre esmenes
que tinguen per finalitat esmenar errors o incorreccions tècni-
ques, terminològiques o gramaticals. Solament podran adme-
tre’s a tràmit esmenes de transacció entre les ja presentades, i
mantingudes, i el text del dictamen quan cap grup parlamen-
tari no se n’opose a l’admissió i aquesta comporte la retirada
de les esmenes respecte de les quals es transacciona.

6. Es consideraran decaigudes les esmenes o els vots
particulars presentats per un diputat o un grup parlamentari
que no es trobe present quan es concedesca l’ús de la pa-
raula per a defensar-les.

7. Acabat el debat, se sotmetrà a votació final el conjunt
del projecte de llei.

Artículo 114

1. En la dirección de los debates de la comisión, la Presi-
dencia y la Mesa ejercerán las funciones que en este regla-
mento se confieren a la Presidencia y la Mesa de Les Corts.

2. El presidente de la comisión, de acuerdo con la Mesa
de ésta, podrá establecer el tiempo máximo de la discusión
para cada artículo, el que corresponda a cada intervención,
a la vista del número de peticiones de palabra y el total para
la conclusión del dictamen.

Artículo 115

El dictamen de la comisión, firmado por su presidente y
por el secretario, se remitirá a la Presidencia de Les Corts a
efectos de la tramitación subsiguiente que proceda.

IV. Deliberación en el Pleno

Artículo 116

Los grupos parlamentarios o los diputados, dentro de las
cuarenta y ocho horas siguientes a la fecha de terminación del
dictamen, en escrito dirigido al presidente de Les Corts debe-
rán comunicar los votos particulares y enmiendas que, ha-
biendo sido defendidos y votados en comisión y no incorpora-
dos al dictamen, pretenden defender en el Pleno.

Artículo 117

1. El debate en el Pleno comenzará con la presentación
del dictamen de la comisión por el diputado, miembro de la
comisión, designado por la misma. Esta intervención no po-
drá exceder de quince minutos.

2. A continuación, los grupos parlamentarios que lo soliciten
podrán intervenir por un tiempo máximo de quince minutos para
explicar su postura sobre los principio recogidos en el dictamen o
las razones de haber mantenido votos particulares o enmiendas.
La Presidencia, en su caso, concederá al Grupo Mixto un tiempo
de intervención en proporción a su número de diputados. 

3. Finalizado el debate la Presidencia de la cámara so-
meterá a una única votación conjunta las enmiendas o votos
particulares presentados por cada grupo parlamentario y no
incorporados al dictamen, por el orden en que estos hayan
formalizado su escrito de mantenimiento. A continuación se
votarán los artículos, y demás preceptos del proyecto de ley
por orden correlativo.

4. Cualquier grupo parlamentario podrá solicitar la vota-
ción singular de una enmienda o de un voto particular o de
grupos de enmiendas o de votos particulares. También po-
drá solicitar la votación separada de algún artículo o grupo
de artículos del dictamen

5. Durante el debate, la Presidencia podrá admitir enmien-
das que tengan por finalidad subsanar errores o incorrecciones
técnicas, terminológicas o gramaticales. Sólo podrán admitirse
a trámite enmiendas de transacción entre las ya presentadas, y
mantenidas, y el texto del dictamen cuando ningún grupo par-
lamentario se oponga a su admisión y ésta comporte la retirada
de las enmiendas respecto a las que se transacciona.

6. Se considerarán decaídas aquellas enmiendas o votos
particulares presentados por un diputado o grupo parlamen-
tario que no se encuentre presente cuando se conceda el uso
de la palabra para la defensa de las mismas

7. Terminado el debate, se someterá a votación final el
conjunto del proyecto de ley.
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Article 118

1. Acabat el debat d’un projecte, si, com a conseqüència
de l’aprovació d’un vot particular, d’una esmena o de la vo-
tació dels articles, el text que resulta poguera ser incon-
gruent o obscur en algun dels punts, la Mesa de Les Corts
podrà, per iniciativa pròpia o a petició de la comissió, en-
viar el text aprovat pel Ple una altra volta a la comissió,
amb l’única finalitat que aquesta n’efectue, en el termini
d’un mes, una redacció harmònica que salve els acords del
Ple. El dictamen així redactat se sotmetrà a la decisió final
del Ple, el qual haurà d’aprovar-lo o rebutjar-lo en conjunt
en una sola votació i sense debat.

2. Podrà remetre’s novament a la comissió corresponent
el text d’un projecte de llei, quan abans o durant el debat en
el Ple, els grups parlamentaris per unanimitat ho sol·liciten
per escrit davant la Mesa i aquesta ho aprove.

Secció segona
De les proposicions de llei

Article 119

Les proposicions de llei es presentaran acompanyades
d’una exposició de motius i dels antecedents necessaris per
tal de poder pronunciar-s’hi.

Article 120

1. Les proposicions de llei de Les Corts es podran adop-
tar a iniciativa de:

a) Un diputat amb la signatura de deu membres més de
la cambra.

b) Un grup parlamentari amb la sola signatura del seu
síndic o portaveu adjunt.

2. Exercida la iniciativa, la Mesa de Les Corts ordenarà
la publicació de la proposició de llei i la remissió al Con-
sell, perquè manifeste el seu criteri respecte a la presa en
consideració, i també la conformitat o no a la tramitació, si
aquesta implica augment dels crèdits o disminució dels in-
gressos pressupostaris.

3. Conegut el criteri del Consell, si comporta l’oposició
a la tramitació, la Mesa pot, en darrera instància, acordar la
submissió al Ple de la presa en consideració de la proposi-
ció de llei.

4. Passats trenta dies sense que el Consell negue expres-
sament la seua disconformitat a la tramitació, la proposició
de llei estarà en condicions de ser inclosa en l’ordre del dia
del Ple per prendre-la en consideració.

5. Abans d’iniciar el debat, es llegirà, si n’hi ha, el criteri
del Consell. El debat s’ajustarà al que s’estableix per als de
totalitat.

6. A continuació, el president preguntarà si Les Corts
prenen o no en consideració la proposició de llei de què es
tracte. En cas afirmatiu, la Mesa de Les Corts n’acordarà la
tramesa a la comissió competent i obrirà el termini de pre-
sentació d’esmenes corresponent, sense admetre esmenes
de totalitat que en demanen la devolució. La proposició de
llei, a partir de la tramesa a la comissió, seguirà el tràmit
previst per als projectes de llei, i correspondrà a un propo-
nent o a un diputat del grup parlamentari autor de la inicia-
tiva, sense perjudici del que hi ha establert en l’apartat 6 de
l’article 112 d’aquest reglament, la presentació d’aquesta
davant el Ple.

Artículo 118

1. Terminado el debate de un proyecto, si, como conse-
cuencia de la aprobación de un voto particular o de una en-
mienda o de la votación de los artículos, el texto resultante pu-
diera ser incongruente u oscuro en alguno de sus puntos, la
Mesa de las Cortes podrá, por iniciativa propia o a petición de
la comisión, enviar el texto aprobado por el Pleno de nuevo a
la comisión, con el único fin de que ésta, en el plazo máximo
de un mes, efectúe una redacción armónica que deje a salvo
los acuerdos del Pleno. El dictamen así redactado se someterá
a la decisión final del pleno, que deberá aprobarlo o rechazarlo
en su conjunto en una sola votación y sin debate.

2. Podrá enviarse de nuevo a la comisión correspon-
diente el texto de un proyecto de ley, cuando antes o du-
rante su debate en el Pleno, los grupos parlamentarios por
unanimidad lo soliciten por escrito ante la Mesa y así lo
acuerde ésta.

Sección segunda
De las proposiciones de ley

Artículo 119

Las proposiciones de ley se presentarán acompañadas de
una exposición de motivos y de los antecedentes necesarios
para poder pronunciarse sobre ellas.

Artículo 120

1. Las proposiciones de ley de Les Corts podrán ser
adoptadas a iniciativa de:

a) Un diputado con la firma de otros diez miembros de
la cámara.

b) Un grupo parlamentario con la sola firma de su síndic
o portavoz adjunto.

2. Ejercida la iniciativa, la Mesa de Les Corts ordenará
la publicación de la proposición de ley y su remisión al
Consell, para que manifieste su criterio respecto a la toma
en consideración, así como su conformidad o no a la trami-
tación, si implicara aumento de los créditos o disminución
de los ingresos presupuestarios.

3. Conocido el criterio del Consell que supusiera la opo-
sición a la tramitación, la Mesa puede, en última instancia,
acordar el sometimiento al Pleno de la toma en considera-
ción de la proposición de ley.

4. Transcurridos treinta días sin que el Consell hubiera ne-
gado expresamente su conformidad a la tramitación, la propo-
sición de ley quedará en condiciones de ser incluida en el or-
den del día del Pleno para su toma en consideración.

5. Antes de iniciar el debate, se dará lectura al criterio
del Consell, si lo hubiere. El debate se ajustará a lo estable-
cido para los de totalidad.

6. Acto seguido, el presidente preguntará si Les Corts to-
man o no en consideración la proposición de ley de que se
trate. En caso afirmativo, la Mesa de Les Corts acordará su
envío a la comisión competente y la apertura del correspon-
diente plazo de presentación de enmiendas, sin que sean ad-
misibles enmiendas de totalidad que postulen su devolu-
ción. La proposición de ley, a partir de su remisión a
comisión, seguirá el trámite previsto para los proyectos de
ley, correspondiente a uno de los proponentes o a un dipu-
tado del grupo parlamentario autor de la iniciativa, sin per-
juicio de lo que establece el apartado 6 del artículo 112 de
este reglamento, la presentación de la misma ante el Pleno.
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Article 121

1. Les proposicions de llei d’iniciativa legislativa popu-
lar podran ser exercides d’acord amb el que hi ha establert
en la Llei 5/1993, de 27 de desembre, reguladora de la ini-
ciativa legislativa popular de la Comunitat Valenciana.

2. Les proposicions de llei d’iniciativa popular seran
examinades per la Mesa de Les Corts a l’efecte de verifi-
car el compliment dels requisits legalment establerts. Si
els compleixen, la tramitació s’ajustarà al que hi ha previst
en l’article anterior per a les proposicions de llei, repre-
nent el procediment des de la presa en consideració, amb
l’excepció del tràmit de presentació al Ple per no existir
possibilitat reglamentària de compareixença dels propo-
nents.

Secció tercera
De la retirada de projectes i proposicions de llei

Article 122

El Consell podrà retirar un projecte de llei en qualsevol
moment de la tramitació davant Les Corts, sempre que no hi
haja recaigut un acord final d’aquestes.

Article 123

La iniciativa de retirada d’una proposició de llei pel pro-
ponent o els proponents tindrà efecte ple per si mateixa si
es produeix abans de l’acord de prendre-la en consideració.
Adoptat l’acord, la retirada sols serà efectiva si l’accepta el
Ple de Les Corts.

CAPÍTOL III
De les especialitats en el procediment legislatiu

Secció primera
De la reforma de l’Estatut d’Autonomia 

de la Comunitat Valenciana

Article 124

1. La iniciativa de reforma de l’Estatut correspon al
Consell, a una tercera part dels membres de Les Corts, a
dos grups parlamentaris o a les Corts Generals.

2. La reforma de l’Estatut es tramitarà d’acord amb les
normes establertes en aquest reglament, article 166, però
per a ser aprovada caldrà el vot favorable de dues terceres
parts dels membres de la cambra, excepte si només es tracta
de l’ampliació de l’àmbit de competències; en aquest cas
serà suficient la majoria simple de Les Corts.

3. Aprovada la iniciativa de reforma per Les Corts, el
text serà presentat mitjançant una proposició de llei de Les
Corts al Congrés.

4. Si la reforma no obté les majories previstes, per a
cada cas, en l’apartat 2 d’aquest article, o els requisits exi-
gits en l’article 81 de l’Estatut d’Autonomia de la Comuni-
tat Valenciana per a l’aprovació, no es podrà iniciar un nou
procediment de reforma sobre el mateix punt durant el ma-
teix manament de Les Corts.

Artículo 121

1. Las proposiciones de ley de iniciativa legislativa po-
pular podrán ser ejercidas atendiendo a lo preceptuado en la
Ley 5/1993, de 27 de diciembre, reguladora de la iniciativa
legislativa popular de la Comunitat Valenciana

2. Las proposiciones de ley de iniciativa popular serán
examinadas por la Mesa de Les Corts a efectos de verificar
el cumplimiento de los requisitos legalmente establecidos.
Si los cumplen, su tramitación se ajustará a lo previsto en el
artículo anterior para las proposiciones de ley, retomando
dicho procedimiento desde su toma en consideración y ex-
ceptuando el trámite de presentación al Pleno al no existir
posibilidad reglamentaria de comparecencia de los propo-
nentes.

Sección tercera
De la retirada de proyectos y proposiciones de ley

Artículo 122

El Consell podrá retirar un proyecto de ley en cualquier
momento de su tramitación ante Les Corts, siempre que no
hubiera recaído acuerdo final de éstas.

Artículo 123

La iniciativa de retirada de una proposición de ley por su
o sus proponentes tendrá pleno efecto por sí sola, si se pro-
duce antes del acuerdo de toma en consideración. Adoptado
éste, la retirada sólo será efectiva si la acepta el Pleno de
Les Corts.

CAPÍTULO III
De las especialidades en el procedimiento legislativo

Sección primera
De la reforma del Estatuto de Autonomía 

de la Comunitat Valenciana

Artículo 124

1. La iniciativa de reforma del Estatuto corresponde al
Consell, a una tercera parte de los miembros de Les Corts, a
dos grupos parlamentarios o a las Cortes Generales.

2. La reforma del Estatuto se tramitará de acuerdo con las
normas establecidas en este reglamento, en su artículo 166,
pero para ser aprobada será preciso el voto favorable de dos
terceras partes de los miembros de la cámara, salvo que solo
tuviera por objeto la ampliación del ámbito competencial, en
cuyo caso bastará la mayoría simple de Les Corts.

3. Aprobada la iniciativa de reforma por Les Corts, el
texto será presentado por medio de proposición de ley de
Les Corts, en el Congreso.

4. Si la reforma del Estatuto no fuera aprobada por las ma-
yorías previstas para cada caso en el apartado 2 del presente
artículo, o los requisitos exigidos, en el artículo 81 del Estatuto
de Autonomía de la Comunitat Valenciana, para su aprobación,
no se podrá iniciar nuevo procedimiento de reforma sobre el
mismo punto durante el mismo mandato de Les Corts.
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Secció segona
Del Projecte de llei de pressupostos de La Generalitat

Article 125

1. En l’estudi, el debat i l’aprovació dels pressupostos de
La Generalitat, s’aplicarà el procediment legislatiu comú,
llevat del que hi ha disposat en aquesta secció.

2. El Projecte de llei de pressupostos de La Generalitat
gaudirà de la preferència de tramitació respecte als altres
treballs de Les Corts.

3. Les disposicions d’aquesta secció s’aplicaran a la tra-
mitació i l’aprovació dels pressupostos dels ens públics per
als quals la llei establesca la necessitat de ser aprovats per
Les Corts.

Article 126

1. Una vegada rebut el Projecte de llei de pressupostos de
La Generalitat, acompanyat dels annexos dels pressupostos
dels organismes autònoms i de les empreses públiques de La
Generalitat, la Mesa de Les Corts n’ordenarà, en un termini
màxim de cinc dies, la publicació i fixarà el calendari per a la
tramitació, que inclourà el termini de presentació d’esmenes
a la totalitat del projecte que serà de cinc dies.

2. Es consideraran esmenes a la totalitat les que pretenen
la devolució del projecte de llei al Consell i també les que
manifesten el mateix criteri respecte a la totalitat d’una sec-
ció. No es podran admetre, excepte com a esmenes a la to-
talitat, les que pretenguen un increment en l’estat d’ingres-
sos. Les esmenes de totalitat al Projecte de llei de
pressupostos de La Generalitat, només poden presentar-les
els grups parlamentaris.

3. Una vegada publicat el Projecte de llei de pressupos-
tos de La Generalitat i d’acord amb el calendari fixat, com-
pareixeran els consellers davant la Comissió d’Economia,
Pressupostos i Hisenda d’acord amb el que dispose la Mesa
de Les Corts, oïda la Junta de Síndics, per a informar sobre
aquest projecte amb relació a les conselleries respectives i
als altres organismes i empreses públiques de La Generali-
tat que en depenen.

4. Acabades les compareixences, i en un termini no infe-
rior a set dies, el Projecte de llei de pressupostos de La Ge-
neralitat se sotmetrà a un debat de totalitat en el Ple.

5. El debat s’iniciarà amb la presentació del projecte de
llei davant el Ple pel conseller competent en matèria pres-
supostària. A continuació se sotmetran a debat, si escau,
les esmenes de totalitat segons l’ordre de presentació, amb
un torn a favor i un altre en contra, i conclourà amb la in-
tervenció dels altres grups parlamentaris per a fixar-hi po-
sició. Totes les esmenes qualificades de totalitat presenta-
des per un mateix grup parlamentari es debatran
conjuntament.

6. Si el Ple aprova una esmena de totalitat, s’entendrà re-
butjat el Projecte de llei de pressupostos de La Generalitat i
la Presidència de Les Corts ho comunicarà al Consell. En
cas contrari, si són rebutjades les esmenes a la totalitat, que-
daran fixades les quanties globals en els estats dels pressu-
postos i la Mesa n’ordenarà la tramesa a la Comissió d’Eco-
nomia, Pressupostos i Hisenda i l’obertura del termini de
presentació d’esmenes parcials, que sols podran referir-se a
l’articulat i a les seccions.

7. Si cap grup parlamentari no presenta esmenes de totali-
tat, en el termini indicat en l’apartat 4 d’aquest article, es
procedirà a la realització d’un debat de totalitat, iniciat amb
la presentació del projecte pel conseller, en el qual es podrà

Sección segunda
Del Proyecto de ley de presupuestos de La Generalitat

Artículo 125

1. En el estudio, debate y aprobación de los presupuestos
de La Generalitat se aplicará el procedimiento legislativo
común, salvo lo dispuesto en la presente sección.

2. El Proyecto de ley de presupuestos de La Generalitat
gozará de preferencia en todos sus trámites con respecto a
los demás trabajos de Les Corts.

3. Las disposiciones de la presente sección será aplica-
bles a la tramitación y aprobación de los presupuestos de
los entes públicos para los que la ley establezca la necesi-
dad de aprobación por Les Corts.

Artículo 126

1. Recibido el Proyecto de ley de presupuestos de La Ge-
neralitat, acompañado de los anexos de los presupuestos de
los organismos autónomos y de las empresas públicas de La
Generalitat, la Mesa de Les Corts ordenará, en un plazo má-
ximo de cinco días, su publicación y fijará el calendario para
su tramitación, que incluirá el plazo de presentación de en-
miendas a la totalidad del proyecto que será de cinco días.

2. Serán consideradas enmiendas a la totalidad aquellas
que pretenden la devolución del proyecto de ley al Consell
así como las que manifiesten igual criterio con relación a la
totalidad de una sección. No podrán admitirse, salvo como
enmienda a la totalidad, aquellas que pretendan un incre-
mento en el estado de ingresos. Las enmiendas de totalidad
al Proyecto de ley de presupuestos de La Generalitat, sola-
mente pueden presentarse por los grupos parlamentarios.

3. Publicado el Proyecto de ley de presupuestos de La
Generalitat y conforme al calendario fijado, comparecerán
los consellers ante la Comisión de Economía, Presupuestos
y Hacienda de acuerdo con lo que disponga la Mesa de Les
Corts, oída la Junta de Síndics, para informar sobre dicho
proyecto en relación con sus respectivas consellerías y otros
organismos y empresas públicas de La Generalitat depen-
dientes de las mismas.

4. Finalizadas las comparecencias, y en un plazo no inferior
a siete días, el Proyecto de ley de presupuestos de La Generali-
tat será sometido a un debate de totalidad en el Pleno.

5. El debate se iniciará con la presentación del proyecto de
ley ante el Pleno por el conseller competente en materia presu-
puestaria. A continuación se someterán a debate, en su caso,
las enmiendas de totalidad atendiendo al orden de presenta-
ción, con un turno a favor y otro en contra, concluyendo con la
intervención de los demás grupos parlamentarios para fijar su
posición. Todas las enmiendas calificadas como de totalidad
presentadas por un mismo grupo parlamentario serán debatidas
conjuntamente.

6. Si el Pleno aprueba un enmienda de totalidad se en-
tenderá rechazado el Proyecto de ley de presupuestos de La
Generalitat y la Presidencia de Les Corts lo comunicará al
Consell. Si, por el contrario, son rechazadas las enmiendas
de totalidad quedarán fijadas las cuantías globales en los es-
tados de los presupuestos y la Mesa ordenará su remisión a
la Comisión de Economía, Presupuestos y Hacienda y la
apertura del plazo de presentación de enmiendas parciales,
que solo podrán referirse al articulado y a las secciones 

7. Si ningún grupo parlamentario presentara enmiendas de to-
talidad, se procederá, en el plazo señalado en el apartado 4 de
este artículo, a la celebración de un debate de totalidad, iniciado
con la presentación del proyecto por el conseller, en el que se po-
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concedir als grups parlamentaris un torn a favor i un altre en
contra, i també u per a fixar-hi posicions. Es procedirà segui-
dament a la votació que, segons els resultats, tindrà les con-
seqüències indicades en els apartats 6 i 7 d’aquest article.

Article 127

1. Una vegada acabat el debat de totalitat, els diputats i
els grups parlamentaris disposaran d’un termini de set dies,
fixat d’acord amb el calendari aprovat per la Mesa, oïda la
Junta de Síndics, per a presentar esmenes parcials, d’acord
amb el que hi ha establert en l’article anterior.

Acabat el termini de presentació d’esmenes, la Mesa de
la Comissió d’Economia, Pressupostos i Hisenda procedirà
a la qualificació, d’acord amb els criteris següents:

a) Cada esmena que comporte un augment de crèdit, a
més a més de complir els requisits generals, únicament po-
drà ser admesa a tràmit si proposa una baixa d’igual quantia
en la mateixa secció.

b) Les esmenes que comporten una minoració d’ingres-
sos requeriran la conformitat del Consell per a la tramitació.

2. El debat del Projecte de llei de pressupostos de La
Generalitat farà referència a l’articulat i a l’estat d’autorit-
zació de les despeses, sense perjudici de l’estudi d’altres
documents que l’hauran d’acompanyar.

3. Tant la Presidència de Les Corts com la de la Comis-
sió d’Economia, Pressupostos i Hisenda, d’acord amb les
meses respectives, podran ordenar els debats i les votacions
en la forma que més s’acomode a l’estructura dels pressu-
postos en el moment del debat, tant en el Ple com en la co-
missió.

4. El debat final dels pressupostos de La Generalitat en
el Ple de Les Corts es desenvoluparà diferenciant el conjunt
de l’articulat de la llei i de cada una de les seccions, ate-
nent, sense perjudici de les competències de la Presidència,
el procediment següent:

a) Presentació del Dictamen de la comissió pel diputat
designat.

b) Cada grup parlamentari agruparà, per a la defensa, en
una sola intervenció, totes les esmenes parcials a l’articulat.

c) Cada grup parlamentari agruparà, per a la defensa, en
una sola intervenció, totes les esmenes parcials a una ma-
teixa secció i als organismes autònoms i empreses públi-
ques que s’hi relacionen.

5. La votació en el Ple del Projecte de llei de pressupos-
tos de La Generalitat, es realitzarà segons els criteris se-
güents:

a) En l’articulat es votaran de forma correlativa i orde-
nada les esmenes defensades i l’articulat.

b) Les seccions, els organismes autònoms, les empreses
públiques de La Generalitat i altres documents que acompan-
yen el projecte es votaran, segons l’ordre de publicació en el
DOC, quan acaben les sessions del matí i de la vesprada, si
escau, a partir de l’hora anunciada per la Presidència.

6. Les disposicions d’aquesta secció segona s’aplicaran,
també, a la tramitació i aprovació dels pressupostos dels or-
ganismes autònoms i de les empreses públiques de La Ge-
neralitat.

Secció tercera
De la competència legislativa plena de les comissions

Article 128

1. El Ple de Les Corts, per majoria de dos terços i a pro-
posta de la Mesa, d’acord amb la Junta de Síndics, o per

drá conceder a los grupos parlamentarios un turno a favor y otro
en contra, así como de fijación de posición. Se procederá segui-
damente a la votación que, en función de su resultado, tendrá las
consecuencias señalas en los apartados 6 y 7 de este artículo. 

Artículo 127

1. Una vez finalizado el debate de totalidad, los diputa-
dos y los grupos parlamentarios dispondrán de un plazo de
siete días, fijado de acuerdo con el calendario aprobado por
la Mesa, oída la Junta de Síndics, para presentar enmiendas
parciales, conforme a lo establecido en el artículo anterior.

Finalizado el plazo de presentación de enmiendas, la Mesa
de la Comisión de Economía, Presupuestos y Hacienda proce-
derá a su calificación, de acuerdo con los siguientes criterios:

a) Cada enmienda que suponga aumento de crédito, ade-
más de cumplir los requisitos generales, únicamente podrá
ser admitida a trámite si propone una baja de igual cuantía
en la misma sección.

b) Las enmiendas que supongan minoración de ingresos
requerirán la conformidad del Consell para su tramitación.

2.  El debate del Proyecto de ley de presupuestos de La
Generalitat se referirá al articulado y al estado de autoriza-
ción de gastos, sin perjuicio del estudio de otros documen-
tos que deben acompañarle.

3. Tanto la Presidencia de Les Corts, como la de la comi-
sión de Economía, Presupuestos y Hacienda, de acuerdo
con sus respectivas mesas, podrán ordenar los debates y las
votaciones en la forma que más se acomode a la estructura
de los presupuestos en el momento de su debate, tanto en
Pleno como en comisión.

4. El debate final de los presupuestos de La Generalitat
en el Pleno de Les Corts se desarrollará diferenciando el
conjunto del articulado de la ley y de cada una de sus sec-
ciones, atendiendo, sin perjuicio de las competencias de la
Presidencia, al siguiente procedimiento:

a) Presentación del dictamen de la comisión por el dipu-
tado designado para ello.

b) Cada grupo parlamentario agrupará, para su defensa, en
una sola intervención, todas sus enmiendas parciales al articulado.

c) Cada grupo parlamentario agrupará, para su defensa,
en una sola intervención todas sus enmiendas parciales a
una misma sección y a los Organismo Autónomos y empre-
sas públicas relacionados con la misma. 

5.  La votación en el Pleno del Proyecto de ley de presu-
puestos de La Generalitat, se realizarán atendiendo a los si-
guientes criterios:

a) En el articulado se votarán de forma correlativa las
enmiendas defendidas y el articulado respetando su orden.

b) Las secciones, organismos autónomos, empresas públicas
de La Generalitat y otros documentos que acompañen al pro-
yecto se votarán, atendiendo el orden de la publicación en el
DOC, a la finalización de las sesiones de la mañana y de la tarde,
en su caso, a partir de la hora anunciada por la Presidencia.

6. Las disposiciones de esta sección segunda, serán apli-
cables también a la tramitación y aprobación de los presu-
puestos de los organismos autónomos y de las empresas pú-
blicas de La Generalitat.

Sección tercera
De la competencia legislativa plena de las comisiones

Artículo 128

1. El Pleno de Les Corts, por mayoría de dos tercios, a
propuesta de la Mesa, de acuerdo con la Junta de Síndics, o
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iniciativa d’aquesta, pot delegar en les comissions l’aprova-
ció de projectes i proposicions de llei; en aquest cas la co-
missió actuarà amb capacitat legislativa plena.

2. En tot moment, el Ple pot reclamar el debat i la vota-
ció de qualsevol projecte o proposició de llei que hagen es-
tat delegats. La iniciativa la poden prendre la Mesa de Les
Corts, la Junta de Síndics, un grup parlamentari o una cin-
quena part dels diputats de la cambra. Es requerirà la ma-
teixa majoria que per a la delegació.

Article 129

Per a la tramitació d’aquests projectes i proposicions de
llei, s’aplicarà el procediment legislatiu comú, llevat del de-
bat i la votació en el Ple, i amb les especialitats establertes
en els apartats següents:

a) Una vegada rebut el projecte o la proposició de llei, la
comissió nomenarà una ponència, formada per un membre
de la comissió que pertanya a cada grup parlamentari i, si
escau, també del Grup Mixt, les decisions de la qual s’a-
doptaran mitjançant el criteri de vot ponderat.

b) A l’informe de la ponència se li aplicarà el que hi ha
previst en l’article 112 del reglament. A continuació, el ple
de la comissió seguirà el tràmit previst aplicant el mateix
procediment que s’aplica en el Ple de Les Corts per a la de-
liberació i l’aprovació, si escau.

Article 130
De la tramitació d’un projecte o 
proposició de llei en lectura única.

1. Quan la naturalesa d’un projecte o d’una proposició de
llei ho aconselle i la simplicitat de formulació ho permeta, el
Ple de Les Corts, a proposta de la Mesa, oïda la Junta de Sín-
dics o a iniciativa d’aquesta, podrà acordar que l’esmentat
projecte o proposició de llei es tramite directament i en lec-
tura única davant el Ple o una comissió. Aquest acord com-
portarà que decaiga el dret de presentació d’esmenes.

2. Una vegada adoptat l’acord, procedirà un debat sub-
jecte a les normes establertes per als de totalitat i, a continua-
ció, el conjunt del projecte se sotmetrà a una sola votació.

3. Si no s’adopta l’acord, la Mesa trametrà el projecte o
la proposició de llei a la comissió corresponent, i ordenarà
l’obertura del termini de presentació d’esmenes perquè con-
tinue el tràmit pel procediment legislatiu comú.

TÍTOL VI
Del control de les disposicions del Consell 

amb força de llei

Secció primera
Del control de la legislació delegada

Article 131

1. Quan Les Corts hagen delegat en el Consell la potes-
tat de dictar decrets legislatius sobre matèries determinades
i la Llei de delegació establira que el control addicional de
la legislació delegada l’efectue Les Corts, el Consell, tan
aviat com haja fet ús de la delegació, dirigirà a Les Corts la
comunicació corresponent, que contindrà el text articulat o
refós objecte d’aquelles.

2. El text es publicarà en el Butlletí Oficial de Les Corts
Valencianes, i s’entendrà que el Consell ha fet ús adequat
de la delegació legislativa, dins dels límits establerts per la

a iniciativa de ésta, puede delegar en las Comisiones la
aprobación de proyectos y proposiciones de ley; en este
caso la comisión actuará con capacidad legislativa plena.

2. En todo momento, el Pleno puede reclamar el debate y la
votación de cualquier proyecto o proposición de ley que haya
sido objeto de delegación. La iniciativa puede ser tomada por la
Mesa de Les Corts, por la Junta de Síndics, por un grupo parla-
mentario o por una quinta parte de los diputados de la cámara.
Para ello, se requerirá la misma mayoría que para la delegación.

Artículo 129

Para la tramitación de estos proyectos y proposiciones
de ley, se aplicará el procedimiento legislativo común, a ex-
cepción del debate y votación en el Pleno, y con las espe-
cialidades que se establecen en los apartados siguientes:

a) Recibido el proyecto o proposición de ley, la comisión
nombrará una Ponencia formada por un miembro de la co-
misión perteneciente cada uno de los grupos parlamentarios
y, en su caso, también del Grupo Mixto, cuyas decisiones se
adoptarán mediante el criterio de voto ponderado.

b) Al informe de la ponencia se aplicará lo que prevé el
artículo 112 del reglamento. A continuación, el pleno de la
comisión seguirá el trámite previsto aplicando el mismo
procedimiento que se aplica en el Pleno de Les Corts para
la deliberación y aprobación, en su caso. 

Artículo 130
De la tramitación de un proyecto o 
proposición de ley en lectura única.

1. Cuando la naturaleza de un proyecto o proposición de ley
lo aconseje y su simplicidad de formulación lo permita, el
Pleno de Les Corts, a propuesta de la Mesa, de acuerdo con la
Junta de Síndics, o a iniciativa de ésta, podrá acordar que dicho
proyecto o proposición de ley se tramite directamente y en lec-
tura única ante el Pleno o una comisión. Este acuerdo supondrá
el decaimiento del derecho de presentación de enmiendas.

2. Adoptado el acuerdo, se procederá a un debate sujeto a
las normas establecidas para los de totalidad, y a continuación,
el conjunto del proyecto se someterá a una sola votación.

3. Si no se adoptara el acuerdo, la Mesa remitirá el proyecto
o proposición de ley a la comisión correspondiente, ordenando
la apertura del plazo de presentación de enmiendas para que
siga su trámite por el procedimiento legislativo común.

TÍTULO VI
Del control de las disposiciones del Consell 

con fuerza de ley

Sección primera
Del control de la legislación delegada

Artículo 131

1. Cuando Les Corts hayan delegado en el Consell la potes-
tad de dictar decretos legislativos sobre materias determinadas
y la Ley de delegación estableciere que el control adicional de
la legislación delegada se efectúe por Les Corts, el Consell, tan
pronto como haya hecho uso de la delegación, dirigirá a Les
Corts la comunicación correspondiente, que contendrá el texto
articulado o refundido que es objeto de aquellas.

2. El texto será publicado en el Boletín Oficial de Les Corts
y se entenderá que el Consell ha hecho uso adecuado de la de-
legación legislativa dentro de los límites establecidos en la Ley
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Llei de delegació, si durant el mes següent cap diputat o
grup parlamentari no hi formula objeccions.

3. Si en aquest espai de temps es formula alguna objecció
a la delegació a través d’un escrit dirigit a la Mesa de Les
Corts, aquesta l’enviarà a la comissió competent de la cambra
la qual haurà d’emetre dictamen en el termini que s’assenyale.

4. El dictamen es debatrà en el Ple de Les Corts o, si es-
cau, per la Diputació Permanent d’acord amb les normes
establertes per al procediment legislatiu, i es considerarà
cada observació com una esmena.

5. Els efectes jurídics del control seran els que preveu la
Llei de delegació.

Secció segona
De la validació o derogació dels decrets llei

Article 132

1. Quan el Consell, en casos de necessitat extraordinària
i urgent, dicte resolucions legislatives provisionals mitjan-
çant decrets llei aquests requeriran la validació del Ple de la
cambra i, per això, haurà de trametre’ls immediatament a la
Mesa de Les Corts perquè els tramite.

2. El debat i la votació sobre la validació o la derogació
d’un decret llei es realitzarà en el Ple de Les Corts o de la
Diputació Permanent, abans que transcórreguen els trenta
dies següents a la promulgació, d’acord amb el que hi ha
establert en l’article 86.2 de la Constitució Espanyola. En
tot cas, la inserció en l’ordre del dia d’un decret llei per a
debatre’l i votar-lo podrà fer-se tan aviat com es publique
en el Diari Oficial de la Generalitat Valenciana.

3. El procediment per a la validació o la derogació d’un
decret llei, tant en el Ple de la cambra com en la Diputació
Permanent, s’ajustarà als termes següents:

1.r Un membre del Consell exposarà a la cambra les
raons que han obligat a la promulgació i, tot seguit, s’ini-
ciarà un debat dels qualificats de totalitat.

2.n En la votació següent, els vots afirmatius s’entendran
favorables a la validació i els negatius favorables a la dero-
gació.

3.r Una vegada validat un decret llei, la Presidència de
Les Corts preguntarà si cap grup parlamentari sol·licita que
es tramite com a projecte de llei. En cas afirmatiu, la sol·li-
citud se sotmetrà, sense debat, a la consideració de la cam-
bra. Si el resultat de la votació és favorable, la Mesa trami-
tarà el projecte de llei corresponent pel procediment
d’urgència, sense que s’hi puguen presentar esmenes de to-
talitat que en postulen al devolució.

4.t La Diputació Permanent podrà, si escau, tramitar com
a projecte de llei pel procediment d’urgència els decrets llei
que presente el Consell durant els períodes en què Les
Corts estiguen dissoltes. En aquest supòsit, tota la tramita-
ció es farà davant el ple de la Diputació Permanent.

5.è L’acord de validació o derogació es publicarà en el
Diari Oficial de la Generalitat Valenciana.

TÍTOL VII
De l’atorgament i la retirada de confiança

CAPÍTOL I
De la investidura

Article 133

1. En compliment de les previsions establertes en l’arti-
cle 27 de l’Estatut d’Autonomia de la Comunitat Valen-

de delegación, si durante el mes siguiente ningún diputado o
grupo parlamentario formulara objeciones.

3. Si en este espacio de tiempo se formulara alguna obje-
ción a la delegación a través de un escrito dirigido a la Mesa de
Les Corts, ésta lo enviará a la comisión competente de la cá-
mara, la cual deberá emitir dictamen en el plazo que se señale.

4. El dictamen será debatido por el Pleno de Les Corts o,
en su caso, por la Diputación Permanente de acuerdo con
las normas establecidas para el procedimiento legislativo, y
se considerará cada observación como una enmienda.

5. Los efectos jurídicos del control serán los que prevé la
Ley de delegación.

Sección segunda
De la convalidación o derogación de los decretos ley

Artículo 132

1. Cuando el Consell, en casos de extraordinaria y urgente
necesidad dictare resoluciones legislativas provisionales me-
diante decretos ley éstos requerirán la convalidación del Pleno
de la cámara y, por ello, deberá dar traslado inmediato a la
Mesa de Les Corts para su tramitación.

2. El debate y votación sobre la convalidación o derogación
de un decreto ley se realizará en el Pleno de Les Corts o de la
Diputación Permanente, antes de que transcurran los treinta
días siguientes a su promulgación, de conformidad con lo que
establece el artículo 86.2 de la Constitución Española. En todo
caso, la inserción en el orden del día de un decreto ley para su
debate y votación podrá hacerse tan pronto como hubiere sido
publicado en el Diari Oficial de La Generalitat Valenciana.

3. El procedimiento para la convalidación o derogación de
un decreto ley, tanto en el Pleno de la cámara como en la Di-
putación Permanente, se ajustará a los siguientes términos:

1.º Un miembro del Consell expondrá a la cámara las ra-
zones que han obligado a su promulgación, iniciándose a
continuación un debate de los calificados de totalidad.

2.º En la votación siguiente, los votos afirmativos se en-
tenderán favorables a la convalidación y los negativos favo-
rables a la derogación.

3.º Convalidado un decreto ley, la Presidencia de Les
Corts preguntará si algún grupo parlamentario solicita que
se tramite como proyecto de ley. En caso afirmativo, la soli-
citud se someterá, sin debate, a la consideración de la cá-
mara. Si el resultado de la votación fuese favorable, la Mesa
tramitará el correspondiente proyecto de ley por procedi-
miento de urgencia, sin que puedan presentarse enmiendas
de totalidad que postulen su devolución.

4.º La Diputación Permanente podrá, en su caso, tramitar
como proyecto de ley por procedimiento de urgencia los decre-
tos ley que presente el Consell durante los períodos que Les
Corts estén disueltas. En este supuesto, toda la tramitación se
hará ante el pleno de la Diputación Permanente.

5.º El acuerdo de convalidación o derogación será publi-
cado en el Diari Oficial de La Generalitat Valenciana.

TÍTULO VII
Del otorgamiento y retirada de confianza

CAPÍTULO I
De la investidura

Artículo 133

1. En cumplimiento de las previsiones establecidas en el
artículo 27 del Estatuto de Autonomía de la Comunitat Va-
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ciana, el president de La Generalitat serà elegit per Les
Corts entre els seus membres i nomenat pel rei. La facultat
de presentar candidats correspon, únicament, als grups par-
lamentaris.

2. El president de La Generalitat haurà de jurar o prome-
tre el càrrec i acatar l’Estatut d’Autonomia de la Comunitat
Valenciana davant Les Corts en la primera sessió que es
faça després del seu nomenament pel rei. A l’efecte utilit-
zarà la fórmula, pronunciada en idioma valencià, que recull
l’article 5 d’aquest reglament. A continuació, efectuarà una
proposició sobre el seu programa de govern, sense que
aquest siga objecte de debat.

Article 134

1. Després de cada renovació de Les Corts i en els altres
casos prevists en l’Estatut d’autonomia per a elegir el presi-
dent de La Generalitat, la Presidència de Les Corts, oïda la
Junta de Síndics, i amb la consulta prèvia als grups polítics
amb representació parlamentària, establirà la data de realit-
zació del Ple d’investidura, d’acord amb el que hi ha previst
en l’apartat 3 d’aquest article.

2. Els grups parlamentaris podran presentar davant la
Mesa de Les Corts les propostes de candidats, en el termini
de dotze dies comptats a partir de la data de constitució de
Les Corts o, si escau, des de la comunicació a aquestes de
la vacant produïda en la Presidència de La Generalitat.

3. Passat el termini referit en el paràgraf anterior, la
Presidència de Les Corts, oïda la Junta de Síndics, fixarà
la data de realització del Ple d’investidura entre els tres i
els set dies següents a l’acabament del termini esmentat, i
proposarà com a candidat aquell que en les consultes rea-
litzades haja obtingut més suport per part dels grups polí-
tics.

4. La sessió començarà amb la proposta que, d’acord
amb el que hi ha previst en l’apartat anterior, formule la
Presidència de Les Corts. A continuació, el candidat propo-
sat exposarà a la cambra, en un temps màxim de quaranta-
cinc minuts, el programa polític de govern del Consell que
pretén formar i sol·licitarà la confiança de Les Corts. A con-
tinuació, la Presidència de Les Corts suspendrà la sessió per
un temps no superior a vint-i-quatre hores.

5. Una vegada represa la sessió, intervindran els grups
parlamentaris de major a menor, tret del grup parlamentari
al qual pentanya el candidat, que ho farà en darrer lloc, per
un temps de trenta minuts cada un.

6. El candidat podrà contestar conjuntament o separada-
ment als representants dels grups parlamentaris durant un
temps màxim de trenta minuts. Tots els que hagen intervin-
gut tindran dret a un torn de rèplica per un temps de 10 mi-
nuts cada un.

7. Acabat el debat, la Presidència anunciarà l’hora de la
votació i suspendrà la sessió fins llavors.

Article 135

1. Represa la sessió, es procedirà a la votació única del
candidat que es realitzarà pel sistema de votació pública per
crida d’acord amb el contingut de l’article 81 d’aquest re-
glament.

2. En primera votació caldrà el suport al candidat dels
vots de la majoria absoluta dels membres de la cambra. Si
no obté la majoria esmentada es procedirà, quaranta-vuit
hores després, a una nova votació en la qual serà suficient,
per a la investidura, el vot favorable de la majoria simple
dels membres de la cambra.

lenciana, el president de La Generalitat será elegido por Les
Corts de entre sus miembros y nombrado por el rey.  La fa-
cultad de presentar candidatos corresponde, únicamente, a
los grupos parlamentarios

2. El president de La Generalitat deberá jurar o prometer
el cargo y acatar el Estatuto de Autonomía de la Comunita
Valenciana ante Les Corts en la primera sesión que celebren
después de su nombramiento por el rey. Para ello utilizará
la fórmula, pronunciada en idioma valenciano, que recoge
el artículo 5 del presente reglamento. A continuación, efec-
tuará una “proposició” sobre su programa de gobierno, sin
que el mismo sea objeto de debate.

Artículo 134

1. Después de cada renovación de Les Corts y en los demás
casos previstos en el Estatuto de Autonomía en que hubiera de
procederse a la elección de president de La Generalitat, la Presi-
dencia de Les Corts, oída la Junta de Síndics, y previa consulta a
los grupos políticos con representación parlamentaria, estable-
cerá la fecha de celebración del Pleno de investidura, de acuerdo
con lo previsto en el apartado 3 del presente artículo.

2. Los grupos parlamentarios podrán presentar ante la Mesa
de Les Corts las propuestas de candidatos, en el plazo de doce
días contados a partir de la fecha de constitución de Les Corts
o, en su caso, desde la comunicación a las mismas de la va-
cante producida en la Presidencia de La Generalitat.

3. Transcurrido el plazo a que se refiere el apartado ante-
rior, la Presidencia de Les Corts, oída la Junta de Síndics,
fijará la fecha de celebración del Pleno de investidura entre
los tres y los siete días siguientes a la finalización de dicho
plazo, proponiendo como candidato a aquel que en las con-
sultas realizadas haya obtenido mayor apoyo por parte de
los grupos políticos.

4. La sesión comenzará con la propuesta que, conforme a lo
previsto en el apartado anterior, formule la Presidencia de Les
Corts. A continuación, el candidato propuesto expondrá a la
cámara, en un tiempo máximo de cuarenta y cinco minutos, el
programa político de gobierno del Consell que pretende for-
mar y solicitará la confianza de Les Corts. A continuación, la
Presidencia de Les Corts, suspenderá la sesión por un tiempo
no superior a veinticuatro horas.

5. Reanudada la sesión intervendrán los grupos parla-
mentarios de mayor a menor, excepto el grupo parlamenta-
rio al que pertenezca el candidato, que lo hará en último lu-
gar, por un tiempo de treinta minutos cada uno.

6. El candidato podrá contestar conjunta o separada-
mente a los representantes de los grupos parlamentarios du-
rante un tiempo máximo de treinta minutos. Todos los inter-
vinientes tendrán derecho a un turno de réplica por tiempo
de 10 minutos cada uno.

7. Finalizado el debate, la Presidencia, anunciará la hora
de votación y suspenderá la sesión hasta entonces.

Artículo 135

1. Reanudada la sesión, se procederá a la votación única
del candidato que se realizará por el sistema de votación
pública por llamamiento de acuerdo con el contenido del ar-
tículo 81 de este reglamento.

2. En primera votación será necesario el respaldo al candi-
dato de los votos de la mayoría absoluta de los miembros de la
cámara. Si éste no obtuviera la referida mayoría se procederá,
cuarenta y ocho horas después, a una nueva votación en la que
será suficiente, para su investidura, el voto favorable de la ma-
yoría simple de los miembros de la cámara.
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3. Si efectuades les dues votacions el candidat no asso-
leix la confiança per a la investidura, la Presidència de Les
Corts tramitarà successives propostes en la forma prevista
en l’article anterior, atenent la resta de candidats presentats
i donant prioritat als criteris establerts en l’apartat 2 de l’ar-
ticle anterior.

4. El procediment per al debat i les votacions serà el ma-
teix que s’indica en aquest article i en els anteriors d’aquest
reglament. La Presidència podrà, si cap dels candidats no
obté la confiança per a la investidura, reprendre la ronda de
consultes i reiniciar el procediment d’acord sempre amb els
criteris indicats en l’apartat 2 de l’article anterior.

5. Transcorreguts dos mesos des de la primera votació
per a la investidura sense que cap candidat haja obtingut la
confiança de la cambra, la Presidència de Les Corts dissol-
drà la cambra i en donarà compte al president de La Gene-
ralitat en funcions que convocarà noves eleccions.

Article 136

Mentre la cambra no haja elegit president de La Genera-
litat no es podran incloure en l’ordre del dia altres assump-
tes, llevat que raons extraordinàries i d’urgent necessitat,
acordades per la Mesa i la Junta de Síndics, ho aconsellen.
No obstant això, la Mesa facilitarà la presa de possessió,
abans de la investidura, de nous diputats en el cas que s’ha-
gueren produït vacants per qualsevol causa.

CAPÍTOL II
De la qüestió de confiança

Article 137

El president de La Generalitat, amb la deliberació prèvia
del Consell, pot plantejar davant Les Corts la qüestió de
confiança sobre el seu programa, sobre una decisió política,
o sobre un projecte de llei, segons hi ha establert en l’article
30 de l’Estatut d’Autonomia.

Article 138

1. La qüestió de confiança es presentarà, davant la Mesa
de Les Corts, mitjançant un escrit motivat, acompanyat de
la certificació corresponent del Consell.

2. Una vegada admès a tràmit l’escrit per la Mesa, la
Presidència en donarà compte a la Junta de Síndics i convo-
carà el Ple.

3. El debat es desenvoluparà seguint les mateixes normes
establertes per al d’investidura. Correspondrà al president
de La Generalitat i, si escau, als membres del Consell les
intervencions que s’hi establesquen per al candidat.

4. Acabat el debat, la proposta de confiança se sotmetrà
a votació, a l’hora que haja estat anunciada prèviament per
la Presidència. La qüestió de confiança no podrà ser votada
fins que no passen vint-i-quatre hores des de la seua presen-
tació.

5. La confiança s’entendrà atorgada quan obtinga el vot
favorable de la majoria simple dels diputats.

6. Si la qüestió de confiança és sobre un projecte de
llei, aquest s’entendrà aprovat segons el text enviat pel
Consell, tret que, per a l’aprovació, hi calga una majoria
qualificada.

7. Del resultat de la votació, la Presidència de Les Corts
en donarà compte al president de La Generalitat.

3. Si efectuadas las dos votaciones el candidato no lo-
grara la confianza para la investidura, la Presidencia de Les
Corts, tramitará sucesivas propuestas en la forma prevista
en el artículo anterior, atendiendo al resto de candidatos
presentados y dando prioridad a los criterios establecidos en
el apartado 2 del artículo anterior.

4. El procedimiento para el debate y votaciones será el
mismo que se señala en los artículos anterior y presente de este
reglamento, pudiendo la Presidencia, si ningún candidato ob-
tiene la confianza para la investidura, retomar la ronda de con-
sultas y reiniciar el procedimiento, atendiendo siempre a los
criterios señalados en el apartado 2 del artículo anterior.

5. Transcurridos dos meses desde la primera votación
para la investidura sin que ningún candidato obtuviera la
confianza de la cámara, la Presidencia de Les Corts disol-
verá la cámara y dará cuenta de ello al president de La Ge-
neralitat en funciones que convocará nuevas elecciones.

Artículo 136

Mientras la cámara no haya elegido president de La Gene-
ralitat no se podrán incluir en el orden del día otros asuntos
salvo que razones extraordinarias y de urgente necesidad,
acordadas por la Mesa y la Junta de Síndics lo aconsejaran.
Sin perjuicio de ello, la Mesa facilitará la toma de posesión,
antes de la investidura, de nuevos diputados en el caso de que
se hubieran producido vacantes por cualquier causa.

CAPÍTULO II
De la cuestión de confianza

Artículo 137

El president de La Generalitat, previa deliberación del
Consell, puede plantear ante Les Corts la cuestión de con-
fianza sobre su programa, una decisión política, o un pro-
yecto de ley conforme se establece en el artículo 30 del Es-
tatuto de Autonomía. 

Artículo 138

1. La cuestión de confianza se presentará, ante la Mesa
de Les Corts, mediante escrito motivado, acompañado de la
correspondiente certificación del Consell.

2. Admitido el escrito a trámite por la Mesa, la Presiden-
cia dará cuenta del mismo a la Junta de Síndics y convocará
el Pleno.

3. El debate se desarrollará con sujeción a las mismas nor-
mas establecidas para el de investidura, correspondiendo al
president de La Generalitat y, en su caso, a los miembros del
Consell las intervenciones allí establecidas para el candidato.

4. Finalizado el debate, la propuesta de confianza será
sometida a votación a la hora que, previamente, haya sido
anunciada por la Presidencia. La cuestión de confianza no
podrá ser votada hasta que transcurran veinticuatro horas
desde su presentación.

5. La confianza se entenderá otorgada cuando obtenga el
voto favorable de la mayoría simple de los diputados.

6. Si la cuestión de confianza tuviera por objeto un pro-
yecto de ley; éste se entenderá aprobado según el texto en-
viado por el Consell, excepto en los que, para su aproba-
ción, requiera una mayoría cualificada.

7. Del resultado de la votación, la Presidencia de Les
Corts dará cuenta al president de La Generalitat.
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Article 139

Si Les Corts li neguen la confiança, el president de La
Generalitat presentarà la dimissió. La Presidència de Les
Corts, en el termini màxim de quinze dies, convocarà la ses-
sió plenària per a l’elecció del nou president de La Genera-
litat, d’acord amb el que hi ha establert en el capítol I d’a-
quest títol.

CAPÍTOL III
De la moció de censura

Article 140

1. Les Corts poden exigir la responsabilitat política del
president de La Generalitat mitjançant l’adopció d’una mo-
ció de censura, conformement a l’article 128 de l’Estatut
d’Autonomia.

2. La moció de censura haurà de ser proposada, almenys,
per la cinquena part dels diputats, mitjançant un escrit moti-
vat, dirigit a la Mesa de Les Corts, i haurà d’incloure un
candidat a la Presidència de La Generalitat que haja accep-
tat la candidatura.

3. La Mesa de Les Corts, després de comprovar que la
moció de censura reuneix els requisits assenyalats en aquest
article, l’admetrà a tràmit i donarà compte de la seua pre-
sentació al president de La Generalitat i als síndics dels
grups parlamentaris.

4. Dins dels dos dies següents a la presentació de la mo-
ció de censura podran presentar-se mocions alternatives les
quals hauran de reunir els mateixos requisits assenyalats en
l’apartat 2 d’aquest article, i estaran sotmeses als mateixos
tràmits assenyalats en l’apartat precedent.

Article 141

1. El debat començarà amb la defensa de la moció de
censura que, per un temps màxim de noranta minuts, efec-
tuarà un dels diputats sotasignats. A continuació, i pel ma-
teix període de temps, podrà intervenir el candidat proposat
en la moció per a la Presidència de La Generalitat, en la
moció, a l’efecte d’exposar el programa polític del Consell
que pretén formar.

2. Després de la interrupció decretada per la Presidència,
en tot cas no superior a vint-i-quatre hores, podrà intervenir
un representant de cada grup parlamentari, de major a me-
nor, i en últim lloc intervindrà el representant del grup par-
lamentari al qual pertanya el candidat proposat, per un
temps de trenta minuts. Tots els qui intervinguen tindran
dret a un torn de rèplica o rectificació de deu minuts.

3. Si es presenta més d’una moció de censura, la Presi-
dència de Les Corts, oïda la Junta de Síndics, podrà acordar
el debat conjunt de totes les incloses en l’ordre del dia, però
hauran de votar-se per separat seguint l’ordre de presen-
tació.

4. La moció o les mocions de censura se sotmetran a vo-
tació a l’hora que prèviament haja anunciat la Presidència i
que no podrà ser abans de cinc dies des de la presentació de
la primera moció davant la Mesa.

5. L’aprovació d’una moció de censura requerirà, en tot
cas, el vot favorable de la majoria absoluta dels membres de
Les Corts.

6. Si s’aprova una moció de censura, no se sotmetran a
votació les altres que s’hagen presentat.

Artículo 139

Si Les Corts negaran su confianza, el president de La
Generalitat presentará su dimisión. La Presidencia de Les
Corts, en el plazo máximo de quince días, convocará la se-
sión plenaria para la elección del nuevo president de La
Generalitat, conforme a lo establecido en el capítulo I de
este título.

CAPÍTULO III
De la moción de censura

Artículo 140

1. Les Corts pueden exigir la responsabilidad política del
president de La Generalitat mediante la adopción de una
moción de censura, conforme a lo dispuesto en el artículo
28 del Estatuto de Autonomía.

2. La moción de censura deberá ser propuesta, al menos,
por la quinta parte de los diputados, mediante escrito moti-
vado, dirigido a la Mesa de Les Corts, y habrá de incluir un
candidato a la Presidencia de La Generalitat, con la acepta-
ción expresa del candidato propuesto.

3. La Mesa de Les Corts, tras comprobar que la moción
de censura reúne los requisitos señalados en el presente ar-
tículo, la admitirá a trámite, dando cuenta de su presenta-
ción al president de La Generalitat y a los síndics de los
grupos parlamentarios.

4. Dentro de los dos días siguientes a la presentación de
la moción de censura podrán presentarse mociones alterna-
tivas, que deberán reunir los mismos requisitos señalados
en el apartado 2 del presente artículo y estarán sometidas a
los mismos trámites señalados en el apartado precedente.

Artículo 141

1. El debate se iniciará por la defensa de la moción de
censura que, por un tiempo máximo de 90 minutos, efectúe
uno de los diputados firmantes de la misma. A continua-
ción, y por el mismo período de tiempo, podrá intervenir el
candidato propuesto, para la Presidencia de La Generalitat,
en la moción, a efectos de exponer el programa político del
Consell que pretende formar. 

2. Tras la interrupción decretada por la Presidencia, en cual-
quier caso no superior a veinticuatro horas, podrá intervenir un
representante de cada uno de los grupos parlamentarios, de ma-
yor a menor, interviniendo en último lugar el representante del
grupo parlamentario al que pertenezca el candidato propuesto,
por tiempo de treinta minutos. Todos los intervinientes tienen
derecho a un turno de réplica o de rectificación de diez minutos.

3. Si se hubiese presentado más de una moción de cen-
sura, la Presidencia de Les Corts, oída la Junta de Síndics,
podrá acordar el debate conjunto de todas las incluidas en el
orden del día, pero habrán de ser puestas a votación por se-
parado, siguiendo el orden de su presentación.

4. La moción o mociones de censura serán sometidas a vo-
tación a la hora que, previamente, haya sido anunciada por la
Presidencia y que no podrá ser anterior al transcurso de cinco
días desde la presentación de la primera moción ante la Mesa.

5. La aprobación de una moción de censura requerirá, en
todo caso, el voto favorable de la mayoría absoluta de los
miembros de Les Corts.

6. Si se aprobase una moción de censura, no se somete-
rán a votación las restantes que se hubieran presentado.
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Article 142

1. Quan la cambra aprove una moció de censura, el can-
didat inclòs en aquesta estarà investit de la confiança de la
cambra, i la Presidència de Les Corts ho comunicarà al rei a
l’efecte del nomenament.

2. Si la moció de censura no s’aprova, els signataris no
podran presentar-ne una altra durant el mateix període de
sessions. A l’efecte, la presentada entre períodes de sessions
s’imputarà el proper període de sessions.

TÍTOL VIII
De les interpel·lacions i les preguntes

CAPÍTOL I
De les interpel·lacions

Article 143

1. Els diputats i els grups parlamentaris podran formular
interpel·lacions al Consell i a cadascun dels consellers.

2. Les interpel·lacions hauran de presentar-se per escrit
davant la Mesa de Les Corts i versaran sobre els motius o
propòsits de la conducta de l’executiu en qüestions de polí-
tica general, bé del Consell, bé d’alguna conselleria.

3. La Mesa qualificarà l’escrit i, si el contingut no és
propi d’una interpel·lació, d’acord amb el que hi ha esta-
blert en l’apartat precedent, ho comunicarà al seu autor, per
a convertir-la en pregunta amb resposta oral o per escrit.

Article 144

1. Passats quinze dies des de la publicació de la inter-
pel·lació, aquesta estarà en condicions de ser inclosa en
l’ordre del dia del Ple.

2. Les interpel·lacions s’inclouran en l’ordre del dia i es
donarà prioritat a les dels diputats de grups parlamentaris o
a les dels mateixos grups parlamentaris que, en ordre invers
al nombre d’interpel·lacions presentades en el mateix perí-
ode de sessions, no hagueren consumit la part resultant
d’assignar una interpel·lació per cada tres diputats o fracció
pertanyent al mateix grup. Sense perjudici del criteri es-
mentat, s’aplicarà el de la prioritat en la presentació. En cap
ordre del dia no es podran incloure més de dues interpel·la-
cions d’un grup parlamentari.

3. Acabat un període de sessions, les interpel·lacions
pendents es tramitaran com a preguntes amb resposta per
escrit, que han de respondre’s abans del començament del
període següent, llevat que el diputat o el grup parlamentari
que interpel·la manifeste per escrit la seua voluntat de man-
tenir la interpel·lació per al nou període de sessions.

Article 145

1. Les interpel·lacions se substanciaran davant el Ple i
donaran lloc a un torn d’exposició per l’autor de la inter-
pel·lació a la resposta del Consell i a sengles torns de rè-
plica. Les primeres intervencions no podran excedir de deu
minuts cada una, ni les de rèplica de cinc.

2. Els grups parlamentaris que interpel·len, o aquells als
quals estan adscrits els diputats que signen les interpel·la-
cions que s’incloguen en l’ordre del dia del Ple, podran
substituir-les per unes altres pròpies que estiguen també en
disposició de ser-hi incloses. 

Artículo 142

1. Cuando la cámara aprobase una moción de censura, el
candidato incluido en la misma se entenderá investido de la
confianza de la cámara, comunicándolo la Presidencia de
Les Corts al rey a los efectos del nombramiento.

2. Si la moción de censura no fuera aprobada, sus signa-
tarios no podrán presentar otra durante el mismo período de
sesiones. A estos efectos, la presentada entre períodos de
sesiones se imputará al próximo período de sesiones.

TÍTULO VIII
De las interpelaciones y preguntas

CAPÍTULO I
De las interpelaciones

Artículo 143

1. Los diputados y los grupos parlamentarios podrán formu-
lar interpelaciones al Consell y a cada uno de los Consellers.

2. Las interpelaciones habrán de presentarse por escrito
ante la Mesa de Les Corts y versarán sobre los motivos o
propósitos de la conducta del ejecutivo en cuestiones de po-
lítica general, bien del Consell o de alguna consellería.

3. La Mesa calificará el escrito y, en caso de que su conte-
nido no sea propio de una interpelación, conforme a lo estable-
cido en el apartado precedente, lo comunicará a su autor, para
su conversión en pregunta con respuesta oral o por escrito.

Artículo 144

1. Transcurridos quince días desde su publicación, la in-
terpelación estará en condiciones de ser incluida en el orden
del día del Pleno.

2. Las interpelaciones se incluirán en el orden del día,
dando prioridad a las de los diputados de grupos parlamenta-
rios o a las de los propios grupos parlamentarios que, en orden
inverso al número de interpelaciones presentadas en el mismo
período de sesiones, no hubieran consumido el cupo resultante
de asignar una interpelación por cada tres diputados o fracción
pertenecientes al mismo grupo. Sin perjuicio del mencionado
criterio, se aplicará el de la prioridad en la presentación. En
ningún orden del día podrá incluirse más de una interpelación
de un grupo parlamentario.

3. Finalizado el período de sesiones, las interpelaciones
pendientes se tramitarán como preguntas con respuesta por es-
crito, que deben contestarse antes de la iniciación del siguiente
período, salvo que el diputado o grupo parlamentario interpe-
lante manifieste por escrito su voluntad de mantener la interpe-
lación para el nuevo período de sesiones.

Artículo 145

1. Las interpelaciones se sustanciarán ante el Pleno,
dando lugar a un turno de exposición por el autor de la in-
terpelación, a la contestación del Consell y a sendos turnos
de réplica. Las primeras intervenciones no podrán exceder
de diez minutos cada una, ni las de réplica de cinco.

2. Los grupos parlamentarios interpelantes, o aquellos a
los que estén adscritos los diputados firmantes de las inter-
pelaciones que se vayan a incluir en el orden del día del
Pleno, podrán sustituirlas por otras propias que estén tam-
bién en disposición de ser incluidas.
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Article 146

1. Tota interpel·lació podrà donar lloc a la presentació
d’una moció subsegüent en què la cambra manifeste la seua
posició.

2. El grup parlamentari que interpel·la, o el grup al qual
pertanya el diputat signant de la interpel·lació podrà presen-
tar, dins de les vint-i-quatre hores següents a la substancia-
ció de la interpel·lació, la moció subsegüent. La moció, una
vegada admesa per la Mesa, s’inclourà, sense perjudici del
que hi ha establert en l’article 62, en l’ordre del dia de la
següent sessió del Ple que es convoque, i s’hi podran pre-
sentar esmenes fins sis hores abans del començament d’a-
questa. La Mesa admetrà la moció si és congruent amb la
interpel·lació.

3. El debat i la votació es realitzaran d’acord amb el que
s’estableix per a les proposicions no de llei.

4. Si la moció prospera:
Primer: La comissió a la qual correspon per raó de la

matèria en controlarà el compliment.
Segon: El Consell, acabat el termini que fixat per tal d’a-

complir la moció, en retrà compte davant la comissió co-
rresponent.

Tercer: Si el Consell incompleix la realització de la mo-
ció o si no en ret compte a la comissió, la Mesa de Les
Corts inclourà com a punt de l’ordre del dia la comparei-
xença del Consell perquè en done compte.

CAPÍTOL II
De les preguntes

Article 147

Els diputats podran presentar preguntes al Consell i a
cada un dels membres.

Article 148

1. Les preguntes hauran de presentar-se per escrit dirigi-
des a la Mesa de Les Corts.

2. No serà admesa cap pregunta que siga d’exclusiu in-
terès de qui la formula ni de qualssevol altra persona singu-
laritzada, ni la que supose consulta d’índole estrictament ju-
rídica. Tampoc no seran admeses les preguntes relatives a
cap persona física o jurídica que no tinga una transcendèn-
cia pública dins de l’àmbit de la Comunitat Valenciana.

3. La Mesa de Les Corts no tramitarà les preguntes que
en el seu preàmbul o en la seua formulació realitzen valora-
cions que pogueren ser ofensives per a terceres persones,
llevat que el diputat que les haja formulades n’elimine les
esmentades expressions.

4. Les preguntes que no comporten demanar al Consell
un criteri o una valoració i que se circumscriguen a sol·lici-
tar al Consell informació o documentació, la Mesa les tra-
mitarà com a sol·licitud de documentació, a l’empara del
que estableix l’article 11 d’aquest reglament, prèvia comu-
nicació al diputat que l’haja formulada, per tal d’esmenar el
requisit de coneixement del grup parlamentari respectiu.

5. La Mesa qualificarà l’escrit i admetrà la pregunta, si
s’ajusta al que hi ha establert en aquest capítol.

Article 149

Si no s’indica res, es considerarà que qui formula la pre-
gunta sol·licita resposta per escrit.

Artículo 146

1. Toda interpelación podrá dar lugar a la presentación
de una moción subsiguiente en que la cámara manifieste su
posición.

2. El grupo parlamentario interpelante o aquel al que
pertenezca el  diputado firmante de la interpelación, podrá
presentar, dentro de las veinticuatro horas siguientes a la
sustanciación de la interpelación, la moción subsiguiente.
La moción, una vez admitida por la Mesa, se incluirá, sin
perjuicio de aquello que establece el artículo 62, en el orden
del día de la siguiente sesión del Pleno que se convoque,
pudiendo presentarse enmiendas hasta seis horas antes del
comienzo de la misma. La Mesa admitirá la moción si es
congruente con la interpelación.

3. El debate y votación se realizará de acuerdo con lo es-
tablecido para las proposiciones no de ley.

4. En caso de que la moción prosperase:
Primero: La comisión a la que corresponda por razón de

la materia controlará su cumplimiento.
Segundo: El Consell, acabado el plazo fijado para dar

cumplimiento a la moción, dará cuenta del mismo ante la
comisión correspondiente.

Tercero: Si el Consell incumple la realización de la mo-
ción o si no diera cuenta a la comisión, La Mesa de Les
Corts incluirá como punto del orden del día la comparecen-
cia del Consell para dar cuenta de ello. 

CAPÍTULO II
De las preguntas

Artículo 147

Los diputados podrán presentar preguntas al Consell y a
cada uno de sus miembros.

Artículo 148

1. Las preguntas deberán presentarse por escrito dirigi-
das a la Mesa de Les Corts.

2. No será admitida la pregunta de exclusivo interés de
quien la formula o de cualquier otra persona singularizada,
ni la que suponga consulta de índole estrictamente jurídica.
Tampoco serán admitidas aquellas preguntas que se refieran
a persona física o jurídica que no tenga una trascendencia
pública en el ámbito de la Comunitat Valenciana.

3. La Mesa de Les Corts no tramitará aquellas preguntas
que en su preámbulo o en su formulación realicen valora-
ciones que pudieran ser ofensivas para terceras personas,
salvo que el diputado que las hubiera formulado elimine las
referidas expresiones.

4. Aquellas preguntas que no supongan recabar del Consell
un criterio o valoración y que se circunscriban a solicitar del
Consell información o documentación, se tramitarán por la Mesa
como solicitud de documentación, al amparo de lo establecido en
el artículo 11 del presente reglamento, previa comunicación al di-
putado que la hubiera formulado, para la subsanación del requi-
sito de conocimiento del respectivo grupo parlamentario.

5. La Mesa calificará el escrito y admitirá la pregunta, si
se ajusta a lo establecido en el presente capítulo.

Artículo 149

En defecto de indicación, se entenderá que quien for-
mula la pregunta solicita respuesta por escrito.
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Article 150

1. Els diputats podran presentar preguntes al Consell,
amb resposta oral davant el Ple, perquè siguen tramitades
per procediment especial d’urgència, sobre qüestions d’in-
terés general que, per l’actualitat d’aquestes, requeresquen
contestació immediata.

2. Qui s’aculla a aquest procediment, presentarà les pre-
guntes per escrit, i ho farà constar expressament i amb l’ac-
ceptació del seu grup parlamentari.

3. Les preguntes a què es refereix aquest article, a més
de reunir els requisits que s’expressen en l’apartat 1, hauran
d’ajustar-se al que hi ha establert en els articles 148 i 149
d’aquest reglament.

4. Les preguntes admeses a tràmit s’inclouran en l’ordre
del dia del següent Ple que continga control del Consell i,
per a això, hauran de presentar-se amb una antelació de vuit
dies a la data d’inici del Ple.

5. En cada sessió de control del Consell es destinarà un
temps de dues hores per a la tramitació d’aquestes pregun-
tes, que en cap cas podran ultrapassar la xifra de quatre per
cada grup parlamentari i Ple.

6. L’ordre d’intervenció seguirà la importància numèrica
del grup parlamentari al qual pertanyen els diputats, i s’ini-
ciarà pel grup amb major nombre de membres, sense perju-
dici que la Presidència, quan concórreguen un nombre pru-
dencial de preguntes de diputats de diferents grups
parlamentaris als mateixos membres del Consell, podrà re-
ordenar la tramitació en benefici de la coincidència i procu-
rarà respectar, si és possible, l’ordre indicat i l’acumulació
de pregunta que es referesquen a un mateix tema i que ha-
gen estat presentades per diputats d’un mateix grup parla-
mentari.

7. En el debat, després de la formulació concisa de la
pregunta contestarà el membre del Consell i, a continuació,
podrà intervenir novament el diputat per a replicar o tornar
a preguntes, i es tancarà el debat amb la nova intervenció
del Consell. Per a la tramitació d’una pregunta, cadascun
dels intervinents disposarà d’un temps màxim de cinc mi-
nuts.

8. Les preguntes que per causa aliena al formulant no s’-
hagen pogut tramitar durant les dues hores previstes, seran
prioritàries per a la sessió de control següent, llevat que el
diputat interessat manifeste el contrari.

Article 151

1. Quan es pretenga la resposta oral en comissió, l’escrit
no podrà contenir més que la formulació concisa i estricta
d’una sola qüestió que interrogue sobre un fet, una situació
o una informació; sobre si el Consell ha pres o prendrà al-
guna providència amb relació a l’assumpte, o si trametrà a
Les Corts algun document o a informar-hi sobre algun as-
pecte.

2. Les preguntes estaran en condicions de ser incloses en
l’ordre del dia de la comissió, una vegada hagen transcorre-
gut set dies des de la publicació. S’inclouran en l’ordre del
dia i tindran prioritat les presentades per diputats que en-
cara no hagen formulat preguntes en el mateix període de
sessions. Sense perjudici d’aquest criteri, la Mesa de la co-
missió indicarà el nombre de preguntes que han d’inclou-
re’s en l’ordre del dia de cada sessió i el criteri de distribu-
ció entre diputats corresponents a cada grup parlamentari.

3. En el debat, després de la formulació concisa de la
pregunta pel diputat, contestarà el representant del Consell
i seguidament intervindrà, novament, el diputat per a repli-

Artículo 150

1. Los diputados podrán presentar preguntas al Consell
con respuestsa oral ante el Pleno, para que sean tramitadas
por procedimiento especial de urgencia, sobre cuestiones de
interés general que por su actualidad requieran contestación
inmediata.

2. Quienes se acojan a este procedimiento, presentarán
las preguntas por escrito haciéndolo constar expresamente y
con la aceptación de su grupo parlamentario.

3. Las preguntas a las que se refiere este artículo, ade-
más de reunir los requisitos que se expresan en el apartado
1, deberán ajustarse a aquello que establecen los artículos
148 y 149 del presente reglamento.

4. Las preguntas admitidas a trámite se incluirán en el
orden del día del siguiente Pleno que contenga control del
Consell y, para ello, deberán presentarse con una antelación
de ocho días a la fecha de inicio del Pleno.

5. En cada sesión de control del Consell se destinará un
tiempo de dos horas para la tramitación de estas preguntas
que, en ningún caso podrán sobrepasar la cifra de cuatro por
cada grupo parlamentario y Pleno.

6. El orden de intervención seguirá la importancia numé-
rica del grupo parlamentario al que pertenezcan los diputa-
dos, iniciándose por el grupo con mayor número de miem-
bros, sin perjuicio de que, la Presidencia, cuando concurran
un número prudencial de preguntas de diputados de distin-
tos grupo parlamentario a los mismos miembros del Con-
sell, pueda reordenar la tramitación en beneficio de la coin-
cidencia y procurando respetar, si fuese posible, el orden
señalado, así como la acumulación de pregunta que se refie-
ran a un mismo tema y que hayan sido presentadas por di-
putados de un mismo grupo parlamentario.

7. En el debate, tras la escueta formulación de la pre-
gunta contestará el miembro del Consell y, a continuación,
podrá intervenir nuevamente el diputado para replicar o vol-
ver a preguntas, dando por cerrado el debate con la nueva
intervención del Consell. Para la tramitación de una pre-
gunta, cada uno de los intervinientes dispondrá de un
tiempo máximo de cinco minutos.

8. Aquellas preguntas que por causa ajena al formulante
no hayan podido ser tramitadas durante las dos horas pre-
vistas, serán prioritarias para la siguiente sesión de control,
salvo que el diputado interesado manifieste lo contrario.

Artículo 151

1. Cuando se pretenda la respuesta oral en comisión, el
escrito no podrá contener más que la escueta y estricta for-
mulación de una sola cuestión interrogando sobre un hecho,
una situación o una información sobre si el Consell ha to-
mado o va a tomar alguna providencia en relación con el
asunto, o si van a remitir a Les Corts algún documento o a
informarle acerca de algún extremo.

2. Las preguntas estarán en condiciones de ser incluidas
en el orden del día de la comisión, una vez transcurridos siete
días desde su publicación. Se incluirán en el orden del día,
dando prioridad a las presentadas por diputados que todavía
no hubieran formulado preguntas en el mismo período de se-
siones. Sin perjuicio de este criterio, la Mesa de la comisión
señalará el número de preguntas que se deben incluir en el
orden del día de cada sesión y el criterio de distribución entre
diputados correspondientes a cada grupo parlamentario.

3. En el debate, tras la escueta formulación de la pre-
gunta por el diputado, contestará el representante del Con-
sell y seguidamente intervendrá, nuevamente, el diputado
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car o tornar a preguntar i, després de la nova intervenció
del representant del Consell, acabarà el debat. El temps de
tramitació de cada pregunta serà de cinc minuts com a mà-
xim per a cada intervinent. Finalitzat el temps d’una inter-
venció, la Presidència automàticament donarà la paraula a
qui haja d’intervenir a continuació o passarà a la qüestió
següent.

Podran comparèixer també per a respondre els secretaris
autonòmics.

4. El consell podrà sol·licitar motivadament, en qualse-
vol moment i una sola vegada en cada pregunta, que es pos-
pose per a la següent sessió. Tret d’aquest cas, les preguntes
presentades i no incloses i les incloses i no tramitades hau-
ran de ser reiterades, si es desitja que es mantinguen per a
la sessió següent.

5. Acabat un període de sessions, les preguntes pendents
es tramitaran com a preguntes amb resposta per escrit que
han de contestar-se abans de l’inici del període de sessions
següent.

Article 152

1. La contestació per escrit a les preguntes haurà de rea-
litzar-se dins dels vint dies següents a la seua publicació i
es podrà prorrogar aquest termini a petició motivada del
Consell i per acord de la Mesa de Les Corts, per un altre
termini de fins a vint dies més.

2. Si el Consell no envia la resposta en aquest termini, la
Presidència de Les Corts, a petició de l’autor de la pre-
gunta, ordenarà que s’incloga en l’ordre del dia de la sessió
següent de la comissió competent, on rebrà el tractament de
les preguntes orals, tindrà prioritat en l’ordenació i es retrà
compte d’aquesta decisió al Consell.

CAPÍTOL III
Normes comunes

Article 153

Les setmanes en què hi haja sessió ordinària de Ple, amb
control del Consell, es dedicaran, per regla general, dues
hores, com a temps màxim, a preguntes especials d’urgèn-
cia, d’acord amb el que determina l’article 149 d’aquest re-
glament.

Article 154

La Presidència de Les Corts està facultada per a acumu-
lar i ordenar que es debaten simultàniament les interpel·la-
cions o preguntes incloses en un ordre del dia i relatives al
mateix tema o a temes connexos entre si.

La Mesa, oïda la Junta de Síndics, podrà declarar inad-
missibles a tràmit les preguntes o interpel·lacions el text de
les quals incórrega en els supòsits prevists en l’article 100.1
d’aquest reglament.

Article 155

Si durant el transcurs de qualsevol tramitació parlamen-
tària de caràcter legislatiu que comporte tràmit de comissió,
la Presidència de Les Corts considera la possibilitat que
puga existir contradicció amb una norma de caràcter supe-
rior, oïda la Mesa i la Junta de Síndics, podrà, de forma rao-
nada, per una sola vegada, i abans de l’adopció de l’acord
definitiu, tornar la iniciativa a la comissió que l’haja trami-

para replicar o volver a preguntar y, tras la nueva interven-
ción del representante del Consell, terminará el debate. El
tiempo de tramitación de cada pregunta será de cinco minu-
tos como máximo para cada interviniente. Terminado el
tiempo de una intervención, la Presidencia automáticamente
dará la palabra a quien deba intervenir a continuación o pa-
sará a la cuestión siguiente.

Podrán comparecer también para responder los secreta-
rios autonómicos.

4. El Consell podrá solicitar motivadamente, en cual-
quier momento y por una sola vez respecto de cada pre-
gunta, que sea pospuesta para la siguiente sesión. Salvo en
este caso, las preguntas presentadas y no incluidas y las in-
cluidas y no tramitadas deberán ser reiteradas, si se desea
su mantenimiento para la sesión siguiente.

5. Finalizado un período de sesiones, las preguntas pen-
dientes se tramitarán como preguntas con respuesta por es-
crito que deben ser contestadas antes de la iniciación del si-
guiente período de sesiones.

Artículo 152

1. La contestación por escrito a las preguntas deberá rea-
lizarse dentro de los veinte días siguientes a su publicación,
pudiendo prorrogarse este plazo, a petición  motivada del
Consell y por acuerdo de la Mesa de Les Corts, por otro
plazo de hasta veinte días más.

2. Si el Consell no enviara la contestación en dicho
plazo, la Presidencia de Les Corts, a petición del autor de la
pregunta, ordenará que se incluya en el orden del día de la
siguiente sesión de la comisión competente, donde recibirá
el tratamiento de las preguntas orales y tendrá prioridad en
la ordenación, dando cuenta de tal decisión al Consell.

CAPÍTULO III
Normas comunes

Artículo 153

Las semanas que haya sesión ordinaria de Pleno, con
control del Consell se dedicarán, por regla general, dos ho-
ras, como tiempo máximo, a preguntas especiales de urgen-
cia, de acuerdo con lo que determina el artículo 149 de este
reglamento.

Artículo 154

La Presidencia de Les Corts está facultada para acumu-
lar y ordenar que se debatan simultáneamente las interpela-
ciones o preguntas incluidas en un orden del día y relativas
al mismo tema o a temas conexos entre sí.

La Mesa, oída la Junta de Síndics, podrá declarar inad-
misibles a trámite aquellas preguntas o interpelaciones cuyo
texto incurra en los supuestos contemplados  en el artículo
100.1 de este reglamento.

Artículo 155

Si durante el transcurso de cualquier tramitación parla-
mentaria de carácter legislativo que conlleve trámite de co-
misión, la Presidencia de Les Corts estimara la posibilidad
de que pudiera existir contradicción con una norma de ca-
rácter superior, oída la Mesa y la Junta de Síndics, podrá,
de forma razonada, por una sola vez, y antes de la adopción
del acuerdo definitivo, devolver  la iniciativa a la comisión
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tada, amb l’única finalitat que aquesta, en el termini màxim
d’un mes, puga efectuar, si escau, una nova redacció harmò-
nica.

TÍTULO IX
DE LES PROPOSICIONS NO DE LLEI

Article 156

Els grups parlamentaris o un diputat amb la firma de quatre
més podran presentar proposicions no de llei mitjançant les
quals formulen propostes de resolució a la cambra.

2. Les proposicions no de llei podran ser de tramitació
ordinària, de tramitació especial d’urgència o de tramitació
immediata.

Article 157

1. Les proposicions no de llei hauran de presentar-se per
escrit a la Mesa de Les Corts, la qual, oïda la Junta de Sín-
dics, en decidirà l’admissibilitat; n’ordenarà, si escau, la
publicació i n’acordarà la tramitació davant la comissió
competent o davant el Ple, en funció que es tracte d’iniciati-
ves de tramitació ordinària o iniciatives de tramitació espe-
cial d’urgència.

2. Quan les proposicions no de llei es referesquen a
qüestions que, sense ser competència de la Generalitat,
afecten l’interès directe dels ciutadans de la Comunitat Va-
lenciana, la Mesa sol·licitarà el consens de la Junta de Sín-
dics abans d’acordar-ne l’admissió a tràmit.

3. Les proposicions no de llei de tramitació ordinària se
substanciaran en comissió i, una vegada publicades en el
BOC, estaran en disposició de ser incloses en l’ordre del
dia. Una vegada publicades, els grups parlamentaris podran
presentar esmenes fins a 6 hores abans del començament de
la comissió.

4. Sense perjudici del que hi ha establert en l’article 62 i
del compliment dels preceptes reglamentaris per a la trami-
tació, les proposicions no de llei de tramitació especial
d’urgència hauran de presentar-se amb una antelació de nou
dies a la data de la realització del Ple en què hagen d’in-
cloure’s i s’ajustaran al procediment següent:

a) Es presentaran firmades pel síndic o portaveu adjunt
del grup parlamentari, amb l’antelació indicada i s’hi farà
constar expressament la modalitat de tramitació desitjada.

b) Quan en l’escrit de presentació d’una proposició no
de llei, de la qual es desitge tramitació especial d’urgència,
no es faça constar expressament, es considerarà que es
tracta d’una iniciativa de tramitació ordinària.

c) Amb independència de la publicació immediata en el
DOC de la proposició no de llei, per a la inserció en l’ordre
del dia, es lliurarà una reproducció de la proposició no de
llei a la Junta de Síndics, amb temps suficient perquè siga
inclosa en el primer Ple ordinari que es convoque.

d) Podrà ser inclosa en l’ordre del dia una proposició no
de llei de cada grup parlamentari de les tramitades per pro-
cediment especial d’urgència es debatran i es donarà priori-
tat, de major a menor, la importància numèrica de cada grup
parlamentari.

e) Quan una o diverses proposicions no de llei incloses
en l’ordre del dia d’una sessió no hagen pogut tractar-se per
falta de temps, seran prioritàries per al pròxim Ple. Quan

que la haya tramitado, con el único fin de que ésta, en el
plazo máximo de un mes, pueda efectuar, en su caso, una
nueva redacción armónica.

TÍTULO IX
DE LAS PROPOSICIONES NO DE LEY

Artículo 156

Los grupos parlamentarios o un diputado con la firma de
otros cuatro podrán presentar proposiciones no de ley a través
de las que formulen propuestas de resolución a la cámara.

2. Las proposiciones no de ley podrán ser de tramitación
ordinaria, de tramitación especial de urgencia o de tramita-
ción inmediata.

Artículo 157

1. Las proposiciones no de ley deberán presentarse por
escrito a la Mesa de Les Corts que, oída la Junta de Síndics,
decidirá sobre su admisibilidad; ordenará, en su caso, la pu-
blicación y acordará la tramitación ante la comisión compe-
tente o ante el Pleno, en función de que se trate de iniciati-
vas de tramitación ordinaria o iniciativas de tramitación
especial de urgencia.

2. Cuando las proposiciones no de ley se refieran a cues-
tiones que, no siendo competencia de la Generalitat, afecten
al interés directo de los ciudadanos de la Comunitat Valen-
ciana, la Mesa solicitará el consenso de la Junta de Síndics
antes de acordar su admisión a trámite.    

3. Las proposiciones no de ley de tramitación ordinaria
se sustanciarán en comisión y, una vez publicadas en el
BOC, estarán en disposición de ser incluidas en el orden del
día. Una vez publicadas, los grupos parlamentarios podrán
presentar enmiendas hasta 6 horas antes del comienzo de la
comisión. 

4. Sin perjuicio de lo que establece el artículo 62 y del
cumplimiento de los preceptos reglamentarios para su trami-
tación, las proposiciones no de ley de tramitación especial de
urgencia deberán presentarse con una antelación de nueve
días a la fecha de la celebración del Pleno en el que deban ser
incluidas y se ajustarán al  siguiente procedimiento:

a) Se presentarán firmadas por el síndic o portavoz adjunto
del grupo parlamentario, con la antelación indicada y haciendo
constar expresamente la modalidad de tramitación deseada.

b) Cuando en el escrito de presentación de una proposi-
ción no de ley, de la que se desee tramitación especial de
urgencia no se haga constar expresamente, se entenderá que
se trata de una iniciativa de tramitación ordinaria.

c) Con independencia de la publicación inmediata en el
DOC de la proposición no de ley, para su inserción en el or-
den del día, se facilitará una reproducción de la misma a la
Junta de Síndics, con tiempo suficiente para que sea in-
cluida en el primer Pleno ordinario que se convoque.

d) Podrá ser incluida en el orden del día una proposición
no de ley de cada grupo parlamentario de las tramitadas por
procedimiento especial de urgencia y se debatirán dando
prioridad, de mayor a menor, a la importancia numérica de
cada grupo parlamentario.

e) Cuando una o varias proposiciones no de ley incluidas
en el orden del día de una sesión no hayan podido sustan-
ciarse por falta de tiempo, serán prioritarias para el próximo
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aquestes hagen estat substanciades es reprendrà l’ordre es-
tablert en el punt anterior.

f) El termini per a la presentació d’esmenes finalitzarà
una hora abans del començament del Ple.

5. Amb la firma de tots els grups parlamentaris i fins al
moment de començar el Ple en el qual es pretenga inclou-
re’s, podran presentar-se proposicions no de llei de tramita-
ció immediata, que tindran prioritat sobre les de tramitació
especial d’urgència. La presentació d’aquest tipus d’inicia-
tiva implica la renúncia dels grups parlamentaris a presentar
esmenes.

Per a la tramitació en el Ple s’atendrà el procediment se-
güent:

1.r Distribució a tots els diputats d’una reproducció me-
cànica de la iniciativa.

2.n Proposta de la Presidència al Ple d’alteració de l’or-
dre del dia per a la inclusió d’aquesta iniciativa.

3.r Lectura, si escau, per un dels secretaris de la Mesa de
la proposició no de llei.

4.t Votació ordinària de la iniciativa.
5.è Explicació de vot dels grups parlamentaris en la

forma que determina l’article 85 d’aquest reglament.

Article 158

1. Les proposicions no de llei, tant les de tramitació or-
dinària com les de tramitació especial d’urgència, seran ob-
jecte de debat, en el qual podran intervenir, després del grup
parlamentari autor de la iniciativa, un representant de ca-
dascun dels grups parlamentaris que hagen presentat esme-
nes, i es respectarà l’ordre de presentació en registre. A
continuació, intervindrà de nou el representant del grup par-
lamentari autor de la proposició no de llei per a l’acceptació
o no de les esmenes. Seguidament intervindran els grups
parlamentaris que no hagen presentat esmenes, per a fixar
la seua posició, i se sotmetrà finalment a votació la proposi-
ció no de llei, si escau, amb les esmenes acceptades pel pro-
ponent de la iniciativa.

2.Quan una proposició no de llei de tramitació ordinària
haja estat presentada per diputats pertanyents a un mateix
grup parlamentari, aquest no podrà utilitzar el torn de fixa-
ció de posició a què es refereix l’apartat anterior.

Tampoc no podrà utilitzar-se el torn de defensa d’esme-
nes, ni d’acceptació a què es refereix l’apartat anterior,
quan aquests hagen estat presentades pel grup parlamentari
del qual formen part els diputats firmants de la proposició
no de llei. De la mateixa manera, en les proposicions no de
llei de tramitació especial d’urgència no es podran utilitzar
els torns de defensa o acceptació d’esmenes quan aquestes
pertanyen al mateix grup parlamentari autor de la inicia-
tiva.

3. Durant la tramitació pel Ple i la comissió, abans de la
votació podran presentar-se esmenes transaccionals que ten-
desquen a l’aproximació entre el text de la iniciativa i d’al-
guna de les esmenes presentades, sempre que el grup parla-
mentari autor de l’esmena accepte el nou text i cap altre
grup parlamentari s’opose a la tramitació d’aquest.

Així mateix podran presentar-se propostes alternatives,
encara que no s’hagen pressentat esmenes, sempre que va-
gen subscrites per tots els grups parlamentaris.

4. La Presidència de Les Corts o de la comissió, d’acord
amb la mesa respectiva, podrà acumular, a l’efecte de debat,
les proposicions no de llei relatives a una mateix tema o te-
mes connexos entre ells, sempre que no s’hagen presentat
esmenes a aquestes. No obstant això, les votacions de les

Pleno. Cuando éstas hubieran sido sustanciadas se retomará
el orden establecido en el punto anterior.

f) El plazo para la presentación de enmiendas finalizará
una hora antes del comienzo del Pleno.  

5. Con la firma de todos los grupos parlamentarios y
hasta el momento de comenzar el Pleno en el que pretenda
incluirse, podrán presentarse  proposiciones no de ley de
tramitación inmediata, que tendrán prioridad sobre las de
tramitación especial de urgencia. La presentación de este
tipo de iniciativa implica la renuncia de los grupos parla-
mentarios a presentar enmiendas.

Para su tramitación en el Pleno se atenderá al siguiente
procedimiento:

1.º Distribución a todos los diputados de una reproduc-
ción mecánica de la iniciativa.

2.º Propuesta de la Presidencia al Pleno de alteración del
orden del día para su inclusión.

3.º Lectura, en su caso, por uno de los secretarios de la
Mesa de la proposición no de ley.

4.º Votación ordinaria de la iniciativa.
5.º Explicación de voto de los grupos parlamentarios en

la forma que determina el artículo 85 de este reglamento.

Artículo 158

1. Las proposiciones no de ley, tanto las de tramitación
ordinaria como las de tramitación especial de urgencia, se-
rán objeto de debate, en el que podrán intervenir, tras el
grupo parlamentario autor de la iniciativa, un representante
de cada uno de los grupos parlamentarios que hayan presen-
tado enmiendas, respetando el orden de presentación en  re-
gistro, y a continuación, de nuevo el representante del
grupo parlamentario autor de la proposición no de ley para
la aceptación o no de las enmiendas. Seguidamente inter-
vendrán los grupos parlamentarios que no hubieran presen-
tado enmiendas, para fijar su posición, sometiéndose final-
mente a votación la proposición no de ley, en su caso, con
las enmiendas aceptadas por el proponente de la iniciativa.

2. Cuando una proposición no de ley de tramitación ordi-
naria hubiera sido presentada por diputados pertenecientes a
un mismo grupo parlamentario, éste no podrá utilizar el turno
de fijación de posición a que se refiere el apartado anterior.

Tampoco podrá utilizarse el turno de defensa de enmien-
das, ni de aceptación a que se refiere el apartado anterior,
cuando éstas hubieran sido presentadas por el grupo parla-
mentario del que formen parte los diputados firmantes de la
proposición no de ley. Del mismo modo, en las proposicio-
nes no de ley de tramitación especial de urgencia no se po-
drán utilizar los turnos de defensa o aceptación de enmien-
das cuando estas pertenezcan al mismo grupo parlamentario
autor de la iniciativa. 

3. Durante la tramitación por el Pleno y comisión, antes de
su votación podrán presentarse enmiendas transaccionales que
tiendan a la aproximación entre el texto de la iniciativa y de al-
guna de las enmiendas presentadas, siempre que el grupo par-
lamentario autor de la enmienda  acepte el nuevo texto y nin-
gún otro grupo parlamentario se oponga a su tramitación.

Asimismo podrán presentarse propuestas alternativas,
aunque no se hubieran presentado enmiendas, siempre que
vayan suscritas por todos los grupos parlamentarios.

4. La Presidencia de Les Corts o de la comisión, de
acuerdo con la Mesa respectiva, podrá acumular, a efectos
de debate, las proposiciones no de ley relativas a un mismo
tema o temas conexos entre sí, siempre que no se hubieran
presentado enmiendas a las mismas. No obstante, las vota-
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proposicions no de llei es faran de forma separada i es res-
pectarà l’ordre de presentació en registre.

Article 159

El control del compliment de les proposicions no de llei
aprovades es realitzarà de conformitat amb el que hi ha es-
tablert en l’article 146.4 d’aquest reglament, llevat que la
resolució mateixa preveja un altre procediment de control.

TÍTOL X
DE L’EXAMEN I EL DEBAT

DE COMUNICACIONS DEL CONSELL
I ELS ALTRES INFORMES

CAPÍTOL I
De les comunicacions del Consell

Article 160

1. Quan el Consell trameta a Les Corts una comunicació
per al seu debat, que podrà ser davant el Ple o en comissió,
aquest s’iniciarà amb la intervenció d’un membre del Con-
sell, després podrà fer ús de la paraula, per un temps màxim
de quinze minuts, un representant de cada grup parlamen-
tari, que intervindran per ordre de menor a major importàn-
cia numèrica.

2. Els membres del Consell podran respondre a les qües-
tions plantejades de forma aïllada, conjunta o agrupada per
raó de la matèria. Tots els qui hi intervinguen podran repli-
car durant un temps màxim de deu minuts cadascun.

Article 161

1. Acabat el debat, s’obrirà un termini de trenta minuts,
durant el qual els grups parlamentaris podran presentar da-
vant la Mesa propostes de resolució. La Mesa admetrà les
propostes que siguen congruents amb el debat i rebutjarà les
que de forma explícita o implícita signifiquen qüestió de
confiança o moció de censura al Consell.

2. Les propostes admeses podran ser defensades durant
un temps màxim de deu minuts. La Presidència podrà con-
cedir un torn en contra pel mateix temps després de la de-
fensa de cadascuna d’aquestes, sense perjudici de la potes-
tat que aquest reglament li concedeix per a poder agrupar el
debat de les propostes, atés el nombre de les que s’hagen
presentat.

3. Les propostes de resolució seran votades segons l’or-
dre de presentació, llevat de les que signifiquen el rebuig
global del contingut de la comunicació del Consell, les
quals es votaran en primer lloc.

CAPÍTOL II
De l’examen dels programes

i els plans tramesos pel Consell

Article 162

1. Si el Consell tramet un programa o pla i requereix el
pronunciament de Les Corts, la Mesa n’ordenarà l’envia-
ment a la comissió competent.

ciones de las proposiciones no de ley se harán de forma se-
parada, respetando el orden de presentación en registro.

Artículo 159

El control del cumplimiento de las proposiciones no de
ley aprobadas se realizará conforme a  lo establecido en el
artículo 146.4 de este reglamento, salvo que la propia reso-
lución prevea otro procedimiento de control.

TÍTULO X
DEL EXAMEN Y DEBATE

DE LAS COMUNICACIONES DEL CONSELL 
Y OTROS INFORMES

CAPÍTULO I
De las comunicaciones del Consell

Artículo 160

1. Cuando el Consell remita a Les Corts una comunica-
ción para su debate, que podrá ser ante el Pleno o en comi-
sión, éste se iniciará con la intervención de un miembro del
Consell, tras la cual podrá hacer uso de la palabra, por
tiempo máximo de quince minutos, un representante de
cada grupo parlamentario que intervendrán por orden de
menor a mayor importancia numérica de los mismos.

2. Los miembros del Consell podrán contestar a las cues-
tiones planteadas de forma aislada, conjunta o agrupada por
razón de la materia. Todos los que intervengan podrán repli-
car por tiempo máximo de diez minutos cada uno.

Artículo 161

1.Terminado el debate, se abrirá un plazo de treinta mi-
nutos, durante el cual los grupos parlamentarios podrán pre-
sentar ante la Mesa propuestas de resolución. La Mesa ad-
mitirá las propuestas que sean congruentes con el debate,
rechazando las que de forma explícita o implícita signifi-
quen cuestión de confianza o moción de censura al Consell.

2. Las propuestas admitidas podrán ser defendidas du-
rante un tiempo máximo de diez minutos. La Presidencia
podrá conceder un turno en contra por el mismo tiempo tras
la defensa de cada una de ellas, sin perjuicio de la potestad
que este reglamento le concede para poder agrupar el de-
bate de las propuestas, atendiendo al número de ellas que se
hayan presentado.

3. Las propuestas de resolución serán votadas aten-
diendo al orden de presentación, salvo aquellas que signifi-
quen el rechazo global del contenido de la comunicación
del Consell, que se votarán en primer lugar.

CAPÍTULO II
Del examen de los programas

y planes remitidos por el Consell

Artículo 162

1. Si el Consell remitiera un programa o plan requi-
riendo el pronunciamiento de Les Corts, la Mesa ordenará
su envío a la comisión competente.
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2. La Mesa de la comissió organitzarà la tramitació i en
fixarà els terminis. La comissió designarà, si escau, una po-
nència que estudie el programa o el pla en qüestió. El debat
en la comissió s’ajustarà al que estableix el capítol anterior.
Si la Mesa de Les Corts ha decidit que les propostes de re-
solució han de debatre’s en el Ple, el termini per la presen-
tació d’aquestes serà de tres dies.

CAPÍTOL III
De les informacions del Consell

Article 163

1. Els membres del Consell, a petició pròpia o quan així
ho sol·licite la comissió corresponent, compareixeran da-
vant d’aquesta per realitzar una sessió informativa.

2. El desplegament de la sessió constarà de les fases se-
güents: exposició oral del conseller, suspensió per un temps
màxim de quaranta-cinc minuts, perquè els diputats i els
grups parlamentaris puguen preparar la formulació de pre-
guntes i observacions, i posterior resposta de totes pel
membre del Consell.

3. Els membres del Consell podran comparèixer, a
aquest efecte, assistits per autoritats i funcionaris de la seua
conselleria. Per això, s’haurà de comunicar prèviament a la
Presidència de la comissió.

CAPÍTOL IV
De les compareixences del Consell

Article 164

1. Els membres del Consell, a petició pròpia o per acord
de la Mesa de Les Corts i de la Junta de Síndics, hauran de
comparèixer davant el Ple o qualsevol de les comissions per
informar sobre un afer determinat. La iniciativa per a l’a-
dopció d’aquests acords correspondrà a un grup parlamen-
tari o la desena part dels membres d’una comissió, cas en el
qual les compareixences se substanciaran en la comissió
competent.

2. En les compareixences, després de l’exposició oral del
Consell, podrà intervenir durant deu minuts el representant
del o dels grups parlamentaris que hagen sol·licitat la com-
pareixença i, a continuació, els dels altres grups parlamen-
taris durant cinc minuts per fixar posicions, formular pre-
guntes o fer observacions a les quals contestarà el membre
del Consell sense ulterior votació.

Quan la Presidència haja decidit agrupar diverses com-
pareixences, concedirà a cadascun dels grups parlamentaris
sol·licitants d’aquestes una intervenció de deu minuts.

3. En casos excepcionals la Presidència podrà, d’acord
amb la Mesa, obrir un torn perquè els diputats puguen con-
cisament formular preguntes o demanar aclariments sobre
la informació facilitada. La Presidència, a aquest efecte, fi-
xarà un nombre o temps màxim d’intervencions.

4. Els secretaris autonòmics, en els termes assenyalats
en l’apartat 1, podran comparéixer davant de les comis-
sions, i s’hi aplicarà el mateix procediment que assenyalen
els apartats 2 i 3 d’aquest article. En aquest procediment es
considerarà que, en l’ordre d’intervencions, les referides al
Consell seran del secretari autonòmic.

2. La Mesa de la comisión organizará la tramitación y fi-
jará los plazos de la misma. La comisión designará, en su
caso, una ponencia que estudie el programa o plan en cues-
tión. El debate en la comisión se ajustará a lo establecido en
el capítulo anterior. Si la Mesa de Les Corts, hubiera deci-
dido que las propuestas de resolución deben debatirse en  el
Pleno, el plazo para su presentación sería de tres días.

CAPÍTULO III
De las informaciones del Consell

Artículo 163

1. Los miembros del Consell, a petición propia o cuando
así lo solicitara la comisión correspondiente, comparecerán
ante ésta para celebrar una sesión informativa.

2. El desarrollo de la sesión constará de las siguientes
fases: exposición oral del conseller, suspensión por un
tiempo máximo de cuarenta y cinco minutos, para que los
diputados y grupos parlamentarios puedan preparar la for-
mulación de preguntas y observaciones, y posterior contes-
tación de todas por el miembro del Consell.

3. Los miembros del Consell podrán comparecer, a este
respecto, asistidos de autoridades y funcionarios de su con-
selleria. Para ello, deberá comunicarse previamente a la
Presidencia de la comisión.

CAPÍTULO IV
De las comparecencias del Consell

Artículo 164

1. Los miembros del Consell, a petición propia o por
acuerdo de la Mesa de Les Corts y la Junta de Síndics, de-
berán comparecer ante el Pleno o cualquiera de las comisio-
nes para informar sobre un asunto determinado. La inicia-
tiva para la adopción de tales acuerdos corresponderá a un
grupo parlamentario o la décima parte de los miembros de
una comisión, en cuyo caso las comparecencias se sustan-
ciarán en la comisión competente. 

2. En las comparecencias, después de la exposición oral del
Consell, podrá intervenir durante diez minutos el representante
de aquel o aquellos grupos parlamentarios que hayan solici-
tado la comparecencia y, a continuación los demás grupos par-
lamentarios durante cinco minutos, fijando posiciones, formu-
lando preguntas o haciendo observaciones a las que contestará
el miembro del Consell sin ulterior votación.

Cuando la Presidencia haya decidido agrupar varias
comparecencias, concederá a cada uno de los grupos parla-
mentarios solicitantes de las mismas una intervención de
diez minutos.

3. En casos excepcionales, la Presidencia podrá, de
acuerdo con la Mesa, abrir un turno para que los diputados
puedan escuetamente formular preguntas o pedir aclaraciones
sobre la información facilitada. La Presidencia, al efecto, fi-
jará un número o tiempo máximo de intervenciones.

4. Los secretarios autonómicos, en los términos señala-
dos en el apartado 1, podrán comparecer ante las comisio-
nes, aplicándose el mismo procedimiento que señalan los
apartados 2 y 3 de este artículo. En dicho procedimiento se
entenderá que, en el orden de intervenciones, serán del se-
cretario autonómico las referidas al Consell.
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CAPÍTOL IV
De les compareixences del president del Consell

Article 165

1. Setmanalment, quan hi haja convocatòria ordinària de
Ple, el president del Consell compareixerà davant el Ple de
Les Corts per a contestar preguntes d’interès general per a
la Comunitat Valenciana, que formulen els síndics dels
grups parlamentaris, excepte en les sessions en què coinci-
desca debat d’investidura, qüestió de confiança, moció de
censura o declaració de política general.

2. La pregunta al president només podrà presentar-se i
substanciada pel síndic de cada grup parlamentari, que
haurà de presentar-la per escrit dirigit a la Mesa de Les
Corts, amb 48 d’antelació al començament de la sessió en la
qual s’haja de formular, i correspondrà a cada grup parla-
mentari la presentació d’una única pregunta.

3. Les preguntes presentades pels síndics seran comuni-
cades al president del Consell, sense perjudici de la poste-
rior qualificació per la Mesa de Les Corts, que es reunirà al
més aviat possible a fi de comprovar-ne l’adequació al pro-
cediment establert.

4. La Mesa de Les Corts podrà rebutjar totes les pregun-
tes que no es referesquen a afers d’interès general per a la
Comunitat Valenciana. Així mateix, es rebutjaran totes les
que incomplesquen els requisits exigits en les preguntes, se-
gons el que disposen els apartats 2, 3 i 4 de l’article 148
d’aquest reglament.

5. Les preguntes plantejades i acceptades a tràmit seran
objecte de reproducció i repartiment amb un mínim de 24 ho-
res d’antelació a la reunió en què es desenvolupe la comparei-
xença, sense perjudici de la posterior publicació en el BOC.

6. La compareixença es realitzarà preferentment a partir
de les 10:00 hores del segon dia de Ple, excepte quan la
Presidència de Les Corts, per causa justificada, canvie la
sessió de compareixença quan siga necessari, de la qual
cosa retrà compte als síndics abans de les 24 hores del dia
en què haja de tenir lloc.

L’ordre d’intervencions seguirà la importància numèrica
del grup parlamentari al qual representen els síndics, es rea-
litzarà sempre de major a menor i s’atendrà el següent pro-
cediment en cada pregunta:

1.r Després de la formulació concisa de la pregunta pel
síndic, contestarà el president del Consell. El síndic podrà
intervenir novament per a replicar o tornar a preguntar so-
bre el mateix tema i, després de la nova intervenció del pre-
sident, es tancarà aquesta primera fase de la compareixença.
El temps total per a cadascun dels intervinents serà de cinc
minuts.

2.n La Presidència de Les Corts, immediatament i sense
dir res més, concedirà el torn d’intervenció al diputat per-
tanyent al mateix grup parlamentari que el síndic que ha
intervingut, que instantàniament la sol·licite per repregun-
tar sobre la mateixa qüestió o bé al president o bé al con-
seller competent. En qualsevol cas es concedirà una única
intervenció, d’una duració màxima d’un minut, per a ca-
dascun dels intervinents, i el president podrà delegar la
contestació en un conseller, encara que la repregunta s’-
haja dirigit a ell.

3.r Després de la intervenció assenyalada en el punt ante-
rior i amb la mateixa immediatesa i instantaneïtat, podrà re-
preguntar novament, i per últim, un diputat pertanyen al
mateix grup parlamentari i en els mateixos termes que s’as-
senyalen en el punt esmentat, tant per a la formulació com
per a la resposta.

CAPÍTULO IV
De las comparecencias del president del Consell

Artículo 165

1. Semanalmente, cuando haya convocatoria ordinaria de
Pleno, el president del Consell comparecerá ante el Pleno
de Les Corts para contestar preguntas de interés general
para la Comunitat Valenciana, que formulen los síndics de
los grupos parlamentarios, salvo en las sesiones en las que
coincida debate de investidura, cuestión de confianza, mo-
ción de censura o declaración de política general.

2. La pregunta al president sólo podrá ser presentada y
sustanciada por el síndic de cada grupo parlamentario que
deberá presentarla por escrito dirigido a la Mesa de Les
Corts, con 48 horas de antelación al comienzo de la sesión
en la que se vaya a formular, correspondiendo a cada grupo
parlamentario la presentación de una única pregunta.

3. Las preguntas presentadas por los síndics será comu-
nicadas al president del Consell, sin perjuicio de la poste-
rior calificación por la Mesa de Les Corts, que se reunirá a
la mayor brevedad a fin de comprobar la adecuación de las
mismas al procedimiento establecido.

4. La Mesa de Les Corts podrá rechazar todas aquellas
preguntas que no se refieran a asuntos de interés general
para la Comunitat Valenciana. Asimismo, serán rechazadas
todas aquellas que incumplan los requisitos exigidos en las
preguntas, según lo dispuesto en los apartados 2, 3 y 4 del
artículo 148 de este reglamento.

5. Las preguntas planteadas y aceptadas a trámite serán
objeto de reproducción y reparto con un mínimo de 24 horas
de antelación a la reunión en que se desarrolle la compare-
cencia, sin perjuicio de su posterior publicación en el BOC.

6. La comparecencia del president se realizará preferen-
temente a partir de las 10:00 horas del segundo día de
Pleno, excepto cuando la Presidencia de Les Corts, por
causa justificada, cambie la sesión de comparecencia
cuando sea necesario, dando cuenta a los síndics antes de
las 24 horas del día en que debía celebrarse.

El orden de intervenciones seguirá la importancia numé-
rica del grupo parlamentario al que representen los síndics,
celebrándose  siempre de mayor a menor y atendiendo al si-
guiente procedimiento en cada pregunta:

1.º Tras la escueta formulación de la pregunta por el sín-
dic,contestará el president del Consell. El síndic podrá in-
tervenir nuevamente para replicar o volver a preguntar so-
bre el mismo tema y, tras la nueva intervención del
presidente, se cerrará esta primera fase de la comparecen-
cia. El tiempo total para cada uno de los intervinientes será
de cinco minutos.

2.º La Presidencia de Les Corts, de inmediato y sin me-
diar palabra, concederá el turno de intervención a aquel di-
putado, perteneciente al mismo grupo parlamentario que el
síndic que acabe de intervenir, que instantáneamente la soli-
cite para repreguntar sobre la misma cuestión bien al presi-
dent o al conseller competente. En cualquier caso se conce-
derá una única intervención, de una duración máxima de un
minuto, para cada uno de los intervinientes, pudiendo el
presidente delegar la contestación en un conseller aunque la
repregunta se hubiera dirigido a él.

3.º Después de la intervención señalada en el punto ante-
rior y con la misma inmediatez  e instantaneidad, podrá re-
preguntar nuevamente, y por último, un diputado pertene-
ciente al mismo grupo parlamentario y en los mismos
términos que se señalan en el citado punto, tanto para la
formulación como para la contestación.
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8. Si per qualsevol causa justificada es produeix l’ajor-
nament de la compareixença del president, les preguntes in-
closes en l’ordre del dia podran mantenir-se o canviar-se
per d’altres amb una antelació de 48 hores al començament
de la sessió en què s’inclouran, per tal que puguen ser tra-
mitades per la Mesa, i s’hi aplicaran els criteris que esta-
bleix aquest article.

9. Si, durant el transcurs de la compareixença del presi-
dent, per causes no previstes alguna pregunta queda sense
contestar, es reprendrà, en la següent sessió, l’ordre en què
hagen quedat i no s’iniciarà la nova compareixença mentres
no s’hagen esgotat les preguntes de la sessió anterior.

TÍTOL XI
PROCEDIMENTS LEGISLATIUS ESPECIALS,

RECURSOS D’INCONSTITUCIONALITAT
I CONFLICTES DE COMPETÈNCIES

Article 166

1. L’elaboració de proposicions de llei que han de pre-
sentar-se a la Mesa del Congrés dels Diputats, a què es refe-
reix la lletra f de l’article 11 de l’Estatut d’Autonomia, i la
sol·licitud al govern de la nació de l’adopció d’un projecte
de llei, d’acord amb el que hi ha establert en l’article 87.2
de la Constitució Espanyola, es faran d’acord amb el que
ordena aquest reglament per al procediment legislatiu ordi-
nari.

2. Les proposicions i projectes de llei a què es refereix
l’apartat anterior hauran de ser aprovats, en votació final,
pel Ple de Les Corts i per majoria absoluta.

3. Per a la designació pel Ple de Les Corts dels diputats
que hagen de defensar les proposicions de llei en el Con-
grés dels Diputats, segons el que estipula la lletra f de l’arti-
cle 22 de l’Estatut d’Autonomia, es realitzarà una votació
secreta en la qual cada diputat escriurà un nom en la pape-
reta corresponent i es cridaran nominalment per un secretari
de la Mesa per a dipositar-la a l’urna. Resultaran elegits els
diputats que obtinguen més vots fins a un màxim de tres, en
el nombre que prèviament fixarà el Ple per majoria abso-
luta. Si cal, la votació es repetirà entre els que hagen obtin-
gut major nombre de vots.

Article 167

1. D’acord amb el que estableix la lletra h de l’article 22
de l’Estatut d’Autonomia, arribat el cas, el Ple de Les
Corts, en convocatòria específica, adoptarà per majoria ab-
soluta els acords següents:

1.r Interposar el recurs d’inconstitucionalitat a què es re-
fereix l’apartat a de l’article 161 de la Constitució Espan-
yola.

2.n Comparèixer en els conflictes de competència a què
es refereix l’apartat c de l’article 161 de la Constitució Es-
panyola.

3.r Determinar que siga el Consell qui comparega en els
conflictes a què es refereix l’apartat anterior.

2. En el supòsit regulat en el punt 3.r del número 1 d’a-
quest article, hauran d’especificar-se amb claredat els pre-
ceptes de la disposició o els punts de la resolució o de l’acte
amb vici d’incompetència i les disposicions legals o consti-
tucionals de què resulte el vici.

8. Si por cualquier causa justificada se produjera el apla-
zamiento de la comparecencia del president, las preguntas
incluidas en el orden del día podrán mantenerse o cam-
biarse por otras con una antelación de 48 horas al comienzo
de la sesión en la que se vayan a incluir, con el fin de que
puedan ser tramitadas por la Mesa aplicando los criterios
que este artículo establece.

9. Si, durante el transcurso de la comparecencia del presi-
dente, por causas no previstas alguna pregunta quedara sin
contestar se retomará, en la siguiente sesión, el orden en que
hayan quedado y no se iniciará la nueva comparecencia mien-
tras no se hayan agotado las preguntas de la sesión anterior.

TÍTULO XI
PROCEDIMIENTOS LEGISLATIVOS ESPECIALES,

RECURSOS DE INCONSTITUCIONALIDAD 
Y CONFLICTOS DE COMPETENCIAS

Artículo 166

1. La elaboración de proposiciones de ley que deban pre-
sentarse a la Mesa del Congreso de los Diputados, a que se
refiere la letra f del artículo 22 del Estatuto de Autonomía,
así como la solicitud al gobierno de la nación de la adop-
ción de un proyecto de ley, de conformidad con lo estable-
cido en el artículo 87.2 de la Constitución Española, se ha-
rán de acuerdo con lo ordenado por este reglamento para el
procedimiento legislativo ordinario.

2. Las proposiciones y proyectos de ley a que se refiere
el apartado anterior deberán ser aprobados, en votación fi-
nal, por el Pleno de Les Corts y por mayoría absoluta.

3. Para la designación por el Pleno de Les Corts de los dipu-
tados que hayan de defender las proposiciones de ley en el
Congreso de los Diputados, según lo que se estipula en la letra f
del artículo 22 del Estatuto de Autonomía, se realizará una vo-
tación secreta en la cual cada diputado escribirá un nombre en
la papeleta correspondiente y serán llamados nominalmente por
un secretario de la Mesa para depositarla en la urna. Resultarán
elegidos los diputados que obtengan más votos hasta un má-
ximo de tres, en el número que, previamente, fijará el Pleno por
mayoría absoluta. Si fuera preciso, la votación se repetirá entre
los que hayan obtenido mayor número de votos.

Artículo 167

1. De acuerdo con lo establecido en la letra h del artículo
22 del Estatuto de Autonomía, llegado el caso, el Pleno de
Les Corts, en convocatoria específica, adoptará por mayoría
absoluta los acuerdos siguientes:

1.º Interponer el recurso de inconstitucionalidad a que se
refiere el apartado a del artículo 161 de la Constitución Es-
pañola.

2.º Comparecer en los conflictos de competencia a que
se refiere el apartado c del artículo 161 de la Constitución
Española.

3.º Determinar que sea el Consell quien comparezca en
los conflictos a que se refiere el apartado anterior.

En el supuesto regulado en el punto 3.º del apartado 1 de
este artículo, deberán especificarse con claridad los precep-
tos de la disposición o los puntos de la resolución o del acto
con vicio de incompetencia, así como las disposiciones le-
gales  o constitucionales de las que resulte el vicio.
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TÍTOL XII
DE LA DESIGNACIÓ DELS SENADORS,

DE SÍNDIC DE GREUGES, DELS MEMBRES 
DEL CONSELL VALENCIÀ DE CULTURA 

I DELS ALTRES NOMENAMENTS 
I ELECCIONS

Article 168

El Ple de Les Corts, en convocatòria específica, desig-
narà els senadors que representaran la Comunitat valen-
ciana, d’acord amb la lletra j de l’article 22 de l’Estatut
d’Autonomia, d’acord amb la corresponent llei aprovada
per Les Corts.

Article 169

El síndic de Greuges serà designat per majoria de dos
terços de Les Corts, de conformitat amb la llei a què es re-
fereix l’article 38 de l’Estatut d’Autonomia.

Article 170

Els membres del Consell Valencià de Cultura seran ele-
gits per majoria de dos terços de Les Corts, d’acord amb la
llei a què es refereix l’article 40 de l’Estatut d’Autonomia.

Article 171

Els membres de Sindicatura de Comptes seran elegits
per majoria de tres cinquenes parts de Les Corts, de confor-
mitat amb la llei a què es refereix l’article 39 de l’Estatut
d’Autonomia.

Article 172

Els membres de l’Acadèmia Valenciana de la Llengua
seran elegits per majoria de dos terços de Les Corts, de con-
formitat amb el que estableix la llei a què es refereix l’arti-
cle 41 de l’Estatut d’Autonomia.

Article 173

Els membres del Consell Jurídic Consultiu, que han de
ser elegits a Les Corts, d’acord amb la llei a què es refereix
l’article 43 de l’Estatut d’Autonomia, necessitaran el vot fa-
vorable de tres cinquens dels membres de la cambra.

Article 174

El procediment, l’elecció i la designació de persones pel
Ple de Les Corts es realitzaran de la manera següent:

1. Cada grup parlamentari podrà proposar un nombre
màxim de candidats que corresponga a la de llocs a cobrir.

2. La Presidència fixarà el termini en què els represen-
tants dels grups parlamentaris han de proposar els candi-
dats. Conclòs aquest termini, la Mesa proclamarà les can-
didatures presentades i en decidirà la inclusió, d’acord amb
la Junta de Síndics, en l’ordre del dia del Ple en què s’haja

TÍTULO XII
DE LA DESIGNACIÓN DE SENADORES,

DE SÍNDIC DE GREUGES Y DE LOS MIEMBROS
DEL CONSELL VALENCIÀ DE CULTURA,
ASÍ COMO DE OTROS NOMBRAMIENTOS 

Y ELECCIONES

Artículo 168

El Pleno de Les Corts, en convocatoria específica, desig-
nará los senadores que representarán a la Comunitat Valen-
ciana, de conformidad con la letra j del artículo 22 del Esta-
tuto de Autonomía, todo ello de acuerdo con la
correspondiente ley aprobada por Les Corts.

Artículo 169

El síndic de Greuges será designado por mayoría de dos
tercios de Les Corts, de conformidad con la ley a que se re-
fiere el artículo 38 del Estatuto de Autonomía.

Artículo 170

Los miembros del Consell Valencià de Cultura serán elegi-
dos por mayoría de dos tercios de Les Corts, de acuerdo con la
ley a que se refiere el artículo 40 del Estatuto de Autonomía.

Artículo 171

Los miembros de la Sindicatura de Comptes serán elegi-
dos por mayoría de tres quintas partes de Les Corts, de con-
formidad con la ley a que se refiere el artículo 39 del Esta-
tuto de Autonomía.

Artículo 172

Los miembros de l’Acadèmia Valenciana de la Llengua
serán elegidos por mayoría de dos tercios de Les Corts, de
conformidad con lo que establece la ley a que se refiere el
artículo 41 del Estatuto de Autonomía.

Artículo 173

Los miembros del Consell Jurídic Consultiu, que deben ser
elegidos en Les Corts, de acuerdo con la ley a la que se refiere
el artículo 43 del Estatuto de Autonomía, precisarán del voto
favorable de tres quintos  de los miembros de la cámara.

Artículo 174

El procedimiento, la elección y la designación de personas
por el Pleno de Les Corts se realizaran de la siguiente manera:

1. Cada grupo parlamentario podrá proponer un número
máximo de candidatos que corresponda al de puestos a cubrir.

2. La Presidencia fijará el plazo en el que los represen-
tantes de los grupos parlamentarios deben proponer los can-
didatos. Concluido dicho plazo, la Mesa proclamará las
candidaturas presentadas y decidirá la inclusión, de acuerdo
con la Junta de Síndics, en el orden del día del Pleno en el
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de verificar l’elecció, mitjançant votació secreta per pape-
retes.

3. Els diputats podran escriure en la papereta, com a
màxim, tants noms com el nombre de llocs que calga cobrir.
Es consideraran nul·les les paperetes que porten alguna rat-
llada o consignen noms no proposats com a candidats pels
grups parlamentaris.

4. Resultaran elegits els candidats que més vots obtinguen
fins al nombre de llocs que calga cobrir, sempre que hagen
aconseguit el mínim de vots requerit per a cada elecció.

5. Si en la primera votació no es cobreixen els llocs amb
els requisits a què es refereix l’apartat anterior, es realitzarà
una segona votació entre els candidats que no hagen assolit
la majoria requerida.

6. Si no s’obté un acord en aquestes dues primeres vota-
cions, la Presidència podrà, si les circumstàncies ho aconse-
llen, interrompre per un termini prudencial el curs d’aques-
tes i realitzar una tercera votació.

7. Si es produeix empat, en qualsevol cas, es repetirà la
votació entre els que hagen obtingut igual nombre de vots.

8. Si acomplerts els supòsits dels apartats anteriors, no
queden coberts, amb la majoria requerida, la totalitat dels
llocs, s’haurà d’inicar de nou el procediment establert en
aquest article.

TÍTOL XIII
DELS CONVENIS DE COL·LABORACIÓ

AMB L’ESTAT I AMB ALTRES
COMUNITATS AUTÒNOMES

Article 175

L’aprovació per Les Corts dels convenis de col·laboració
per a la gestió i la prestació de serveis corresponents a ma-
tèries de la seua competència exclusiva, tant amb l’Estat
com amb altres comunitats autònomes, prevists en l’article
59 de l’Estatut d’Autonomia, s’ajustarà al procediment se-
güent:

1. Tramès pel Consell el projecte de conveni de col·labo-
ració, es tramitarà per la Mesa i es publicarà en el BOC, i
s’obrirà un termini de 5 dies perquè els grups parlamentaris
presenten esmenes a la totalitat que, igualment, es publi-
caran.

2. Publicades les esmenes, el projecte de conveni de
col·laboració s’inclourà en l’ordre del dia del primer Ple
que realitzen Les Corts.

3. Després de la presentació del projecte per un membre
del Consell, s’iniciarà el debat de les esmenes de totalitat
presentades, i podran intervenir els representants dels grups
parlamentaris en un torn a favor i un altre en contra, de
quinze minuts cadascun, en cada esmena.

4. Finalitzat el debat i la votació de cada esmena, es pro-
cedirà a la votació de la totalitat del projecte de conveni de
col·laboració que requerirà, per a l’aprovació, el vot favora-
ble de la majoria absoluta de la cambra.

5. Els grups parlamentaris que no hagen pogut intervenir
en el debat, tindran la possibilitat d’explicar el vot per un
temps de cinc minuts.

6. Aprovat el projecte de conveni de col·laboració, es tra-
metrà al Consell i a Les Corts Generals, per tal d’acomplir
el que hi ha establert en l’article 59 de l’Estatut d’Autono-
mia.

que deba verificarse la elección, mediante votación secreta
por papeletas.

3. Los diputados podrán escribir en la papeleta, como
máximo, tantos nombres como números de puestos a cubrir.
Se considerarán nulas las papeletas que lleven alguna tacha-
dura o consignen nombres no propuestos como candidatos
por los grupos parlamentarios.

4. Resultarán elegidos los candidatos que más votos obten-
gan hasta el número de puestos a cubrir, siempre que hayan
conseguido el mínimo de votos requerido para cada elección.

5. Si en la primera votación no se cubrieran los puestos
con los requisitos a que se refiere el apartado anterior, se re-
alizará una segunda votación entre los candidatos que no
hayan alcanzado la mayoría requerida.

6. De no obtenerse un acuerdo en estas dos primeras vo-
taciones, la Presidencia podrá, si las circunstancias lo acon-
sejan, interrumpir por un plazo prudencial el curso de éstas
y realizar una tercera votación.

7. De producirse empate, en cualquier caso, se repetirá la vo-
tación entre los que hubieran obtenido igual  número de votos.

8. Si cumplidos los supuestos de los apartados anteriores
no quedaran cubiertos, con la mayoría requerida, la totali-
dad de los puestos, se deberá iniciar de nuevo el procedi-
miento establecido en este artículo. 

TÍTULO XIII
DE LOS CONVENIOS DE COLABORACIÓN 

CON EL ESTADO Y CON OTRAS 
COMUNIDADES AUTÓNOMAS

Artículo 175

La aprobación por Les Corts de los convenios de colabo-
ración para la gestión y prestación de servicios correspon-
dientes a materias de su exclusiva competencia, tanto con el
Estado como con otras comunidades autónomas, previstos
en el artículo 59 del Estatuto de Autonomía, se ajustará al
siguiente procedimiento:

1. Remitido por el Consell el proyecto de convenio de
colaboración, será tramitado por la Mesa y publicado en el
BOC, abriéndose un plazo de 5 días para que los grupos
parlamentarios presenten enmiendas a la totalidad que,
igualmente, será publicadas.

2. Publicadas las enmiendas, el proyecto de convenio de
colaboración será incluido en el orden del día del primer
Pleno que celebren Les Corts.

3. Tras la presentación del proyecto por un miembro del
Consell, se iniciará el debate de las enmiendas de totalidad
presentadas, pudiendo intervenir los representantes de los
grupos parlamentarios en un turno a favor y otro en contra,
de quince minutos cada uno, en cada enmienda. 

4. Finalizado el debate y votación de cada enmienda, se
procederá a la votación de la totalidad del proyecto de con-
venio de colaboración que requerirá, para su aprobación, el
voto favorable de la mayoría absoluta de la cámara.

5. Los grupos parlamentarios que no hayan podido inter-
venir en el debate, tendrán la posibilidad de explicar el voto
por tiempo de cinco minutos.

6. Aprobado el proyecto de convenio de colaboración,
será remitido al Consell y a las Cortes Generales, para dar
cumplimiento de lo que establece el artículo 59 del Estatuto
de Autonomía.
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TÍTOL XIV
DE LA CADUCITAT DE 

LES TRAMITACIONS PARLAMENTÀRIES

Article 176

1. Al final de cada legislatura caducaran tots els tràmits
parlamentaris pendents d’examen i de resolució per Les
Corts, excepte els que corresponga conèixer, d’acord amb el
reglament i amb la llei, a la Diputació Permanent.

2. Pel que fa a les tramitacions en curs com a conse-
qüència de l’exercici de la iniciativa legislativa popular,
serà d’aplicació el que preveu la llei aprovada per Les Corts
que desplega el que estableix l’article 26 de l’Estatut d’Au-
tonomia.

Article 177

1. Si en Les Corts Generals caduca la tramitació d’una
proposició de llei presentada per Les Corts davant la Mesa
del Congrés dels Diputats, el Ple de Les Corts, a proposta
de la Junta de Síndics, podrà acordar que se’n reitere la pre-
sentació i confirmar els diputats que haguera designat per-
què la defensen.

2. Si Les Corts es dissolen abans d’haver-se dut a terme
la defensa d’una proposició de llei presentada davant la
Mesa del Congrés dels Diputats, el Ple de Les Corts, d’a-
cord amb l’article 164.3 d’aquest reglament, podrà designar
nous diputats que hauran de defensar-la en el Congrés dels
Diputats o, a proposta de la Junta de Síndics, per majoria
absoluta, podrà acordar la retirada de la proposició de llei
presentada.

DISPOSICIÓ TRANSITÒRIA

En la tramitació de les iniciatives legislatives iniciades
abans de l’entrada en vigor d’aquest reglament, aquesta
nova norma s’aplicarà, quan entre en vigor, als tràmits del
procediment que encara no s’hagen substanciat.

La resta d’iniciatives parlamentàries que no tinguen ca-
ràcter legislatiu seguiran el procediment pel qual s’hagen
tramitat.

DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA

Queden derogades les disposicions que afecten Les
Corts i s’oposen al que disposa aquest reglament.

DISPOSICIONS FINALS

Primera

Aquest reglament entrarà en vigor l’1 de desembre de
2006, una vegada publicat en el Butlletí Oficial de Les
Corts. També es publicarà en el Diari Oficial de la Genera-
litat Valenciana i en el Butlletí Oficial de lEstat.

Segona

La reforma d’aquest reglament es tramitarà pel procedi-
ment establert per a les proposicions de llei d’iniciativa de
Les Corts, però sense la intervenció del Consell. L’aprova-

TÍTULO XIV
DE LA CADUCIDAD DE 

LAS TRAMITACIONES PARLAMENTARIAS

Artículo 176

1. Al final de cada legislatura caducarán todos los trámites
parlamentarios pendientes de examen y de resolución por Les
Corts, excepto aquellos que corresponda conocer, de acuerdo
con el reglamento y con la ley, a la Diputación Permanente.

2. Por lo que se refiere a las tramitaciones en curso
como consecuencia del ejercicio de la iniciativa legislativa
popular, será de aplicación lo previsto en la ley aprobada
por Les Corts que desarrolla lo establecido en el artículo 26
del Estatuto de Autonomía.

Artículo 177

1. Si en las Cortes Generales caducase la tramitación de
una proposición de ley presentada por Les Corts ante la
Mesa del Congreso de los Diputados, el Pleno de Les Corts,
a propuesta de la Junta de Síndics, podrá acordar que se rei-
tere la presentación y confirmar a los diputados que hubiera
designado para que la defiendan.

2. Si Les Corts se disolviesen antes de haber llevado a
cabo la defensa de una proposición de ley presentada ante
la Mesa del Congreso de los Diputados, el Pleno de Les
Corts, de acuerdo con el artículo 164.3 de este reglamento,
podrá designar nuevos diputados que deberán defenderla en
el Congreso de los diputados o, a propuesta de la Junta de
Síndics, por mayoría absoluta, podrá acordar la retirada de
la proposición de ley presentada.

DISPOSICIÓN TRANSITORIA

En la tramitación de las iniciativas legislativas iniciadas antes
de la entrada en vigor del presente reglamento, esta nueva norma
será de aplicación, a su entrada en vigor, a aquellos trámites del
procedimiento que aun no se hayan sustanciado.

Las demás iniciativas parlamentarias que no tengan ca-
rácter legislativo seguirán el procedimiento por el cual se
hayan tramitado.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

Quedan derogadas cuantas disposiciones afecten a Les
Corts y se opongan a lo dispuesto en el presente reglamento.

DISPOSICIONES FINALES

Primera

El presente reglamento entrará en vigor el 1 de diciem-
bre de 2006, una vez publicado en el Boletín Oficial de Les
Corts. También se publicará en el Diari Oficial de la Gene-
ralitat y en el Boletín Oficial del Estado.

Segunda

La reforma del presente reglamento se tramitará por el
procedimiento establecido para las proposiciones de ley de
iniciativa de Les Corts, pero sin intervención del Consell.
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ció requerirà una votació final de totalitat per majoria abso-
luta.

Tercera

Les normes sobre blasons, etiqueta i formulari de Les
Corts que s’incorporen com a annex d’aquest reglament de-
terminen el formulari i el tractament d’acord amb les tradi-
cions històriques.

Quarta

Els drets, els deures, les situacions, les funcions i les
competències dels funcionaris al servei de Les Corts es de-
terminaran pels Estatuts de govern i règim interior de Les
Corts.

Cinquena.

Les Corts tenen autonomia organitzativa, administrativa,
patrimonial i financera, i aplicaran en aquestes matèries la
seua pròpia normativa interna amb caràcter prevalent.

Palau dels Borja, 28 de setembre de 2006

Serafín Castellano Gómez

Su aprobación requerirá una votación final de totalidad por
mayoría absoluta.

Tercera

Las normas sobre blasones, etiqueta y formulario de Les
Corts que se incorporan como anexo al presente regla-
mento, determinan el formulario y tratamiento de acuerdo
con las tradiciones históricas.

Cuarta

Los derechos deberes, situaciones, funciones y compe-
tencia de los funcionarios al servicio de Les Corts serán de-
terminados por los Estatutos de gobierno y régimen interior
de Les Corts.

Quinta

Les Corts tienen autonomía organizativa, administrativa,
patrimonial y financiera; y aplicarán en estas materias su
propia normativa interna con carácter prevalente.

Palau dels Borja, 28 de septiembre de 2006

Serafín Castellano Gómez
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